க. 


தஇவமயம்‌. 


திருப்பரங்கிரிப்‌ புராணவசனம்‌. 


இஃது 
இருசெல்வேலிச்சில்லா சாத்கார்தீதாலுகா 
சிவகாசி மஃ-ரர-ரரஃ றி 6 
அ. சு. வேலாயுதம்பிள்ளையவ கள்‌ 
வேண்டுகோளின்படி... 
சேற்றூர்ச்‌ சமஸ்கானைவிகதுவான்‌ 
மூ சா. அருணாசல்க்கவிராயரால்‌ 
அர. நீரம்ப அழகிய தே சிகாவர்கள்‌ 
செய்த 
, செய்யுளு க்ணெங்கச்செய்யப்பெற று 
கை வேலாயுதம்பிள்ளையவர்‌ கள்‌ 
பொருளுதவிசகொண்டு 
ு சென்னை: 
மதராசு ரிப்பன்‌ அச்‌ சியநீதிரசாலையிற்‌. 
பதிப்பிக்சப்பபத்தது, 


விகாரி) கார்த்திகைமீ 
இசன்விலை அண 


௨ 
சிவமயம்‌. 


முகவுபை. 
OOOO 

வாண்டிவள காட்டிலே இராச தானியாயெ மதுரைமா 
நகரத்துசகுத்‌ தென்மேறகிலே ஸ்ரீ ஞானசம்யூநத சுவாமிக 
ளாலும்‌ ஸ்ர சுகதரமூர்த்தி சுவாமிகளாலும பாடப பெற்ற 
தும, மதுரைக்‌ கடைச்சஙகத்து தமிழ்த்தல்மைப புலவ 
ராகிய ஈக்ரேதேவர்‌ அருளிசசெய்த, ' திருமுருகாறறுப 
படையென் தும பிரபஈதத்துள்‌ முதற்கட்‌ கூறபபட்டது 
மர்யெ திருபபஙகரியி லெழுஈதருளியிருக்கன்‌ ஓ குமாரக்‌ 
கடவுள்மீது திருகெலவேலி௪ சில்லாச்‌ சாத்தூர்த்‌ தா,லுகாச்‌ 
சி£தப்புலியென் னக ரொமத்தில்‌ வரிக்கு தொண்டைமண்‌ 
டல வேளாளர்‌ குலதிலகரும்‌, சங்கரலிகக முதலியாடிவர்கள்‌, 
குமாரரும்‌, சிவபத்தி குருபத்தி அடியார்பததிகளிற்‌ சிற்த 
வருமாகிய வீரபபமுதலியாரவர்கள்‌, அன்பின்‌ மிகுதியி 
னாலே பிள்ளைத்தமிழ்ப பிரபஈகதமொன்று பாகெவென்று 
அடியேனை வேண்டுகோள்‌ செய்தர்ர்கள்‌, அவ்‌ வேண்டுகோ 
ரூக்கிசைக்து அவ்வாறே அடியேன்‌ சிற்றறிவிற கெட்டிய 
மட திருவருளை தணையாகக்கொண்டு பாடிமுடி த்த பிள்‌ 
ளைத்‌ தமிழிலே லெ சில பாடல்களைத்‌ தற்கால கொழும்பு 
வாசியாயிருக்கும, காட்டு௩்கோட்டை வணிகர்‌ குலமணி 
மோல்பவரும, சிவரேசரும, சிவபுண்ணியமே திரவியமென 
தீதெளிர்க சித்தமுடையலிரும்‌| வள்ளம்‌ உன்மை யுடையவ 


டத்‌ முகவுரை, 


ரூம, ஆயெ லெ. ௮. ௬. ரா, ம, மெய்யப்ப செட்டியாரகா 
கள்‌ பேற்சொல்லிய முதலியாரவர்களாற்‌ கேள்வியுற்று மக 
ழ்ச்சியடைஈது தக்கவாறு பொருளுதவிசெய்து இருப்பரங்‌ 
“கிரிக்‌ குமாரக்கடவுள்‌ சகநீதியிலே அவரது இருவருளாலே 
பிள்ளைத்தமிழ்‌ மாலையாயெ பிரபஈதத்கை அரங்கேற்றுவித்‌ 
தார்கள்‌, அதல்‌ அபபிள்ளைத்தமிழ்‌ முழுதம வஃசித்‌ 
தஅிணர்க்து மாஃகிழ்கது இதையும்‌, இதனுடன்‌ பகழிக்கூத்‌ 
தீர்பாடிய திருச்செஈதூர்ப பிளளைத்தமிழையும்‌, பலபிரதி 
களைக்கொண்டு பிமழயறபபரிசோதிதது, ௮சசய௦ றவேண்‌ 
டுமென்னுங்‌ கருத்தி முடையவராய்‌, சேதுபபுராணம பாடி 
யருளிய நிரமபவழூய தேசிகர்கெய்த இருபபரககிரிப புரா 
ணக்த்க்கும, வென்றிமாலைக்‌ கவிராசாசெயத திருசசெர்தூர்‌ 
தீதலபுராணத்துக்கும இணங்க மிகவும எளிய கடையில்‌ 
கற்றாருக்குங்‌ கல்லாதாருக்கும்‌ பயன்பமொறு வசனமெழு 
தஅுவிதது மேற்குறித்த பிளளை ததமிழ்கரூடனே முதலிலே 
சேர்த்து அச்சிற்பதிப்பிதது வெளியறற நிளைதது கார்கா 
தீத வேளாளச்குலத்திலே பிரசித்திபெற்ற :- மகாவித்து 
வான்‌ சங்கரடிர்த்திக்‌ கவிராயரவர்கள பெளக௫ய ரம, (௮, 
சுப்பிரமணிய பிள்ளையவர்கள்‌ புததிரரும்‌) எனிடக கல்வி 
கற்றவரும; எனக்கு முக்கியயண்பரும, சிவபததியைவிளை 
விக்கும்‌, கல்வி யதிவொழுக்கமு தலிய நற்குண ஈற்கெய்கை 

* சங்கர்மூர்தகை சவிராயரவாசள்‌ திருவாவடுதுறை மானம்‌ 
மிலி வெஞானசுவாமிகள்‌ மாணாக்கரி லொருக௫ர்‌. இவரது சரித்‌ 
திரம்‌ இவர்பாடிய 'சேற்றூர்ச சமஸ்தானம்‌ பள்ளுப்‌ பிர்பட்தத்திலே 
தெளிவ சவிளங்கும்‌, 


முகவுர. டு 


களிலேகிறை தவரும்‌, ஆகிய இவெகா௫க்‌ காசுக்கடை வேலாய, 
தம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ தமது அபிபபிராயத்தை வெளி" படுத்‌ 
திப பலதரம வேண்டிக்கொணட த னிமித்தம, ௮வ்வேண்டு 
கோட்படியே வசனமெழுதி மேற்குறித்த பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
இசண்மெ புமாணவசனகதள்‌ இரணடும அச்சிற்பதிபபித்து 
தீதிருப்பரகடிரிப , புராணவசனமும்‌ பிள்ளைத்தமிமும்‌ ஒரு 
கட்டிடமாகவும திருச்செகதூர்த தலபுராணவசனமும பிள்‌ 
ளைதீதமிழும பிறிதொரு கட்டிடமாகவுங்கட்டி வெளிபபடு 
தீதினேன்‌. இஙஙனம வெளிபபடுத்துதறகு வேண்டுமட்டுக 
திரவிய சகாயமுஞசெய்த பரோபகார தரும சிதனையுள்ள 
மேற்படி பேலாயுதம பிஸளையவுர்களுக்குக்‌ குமாரக்கடவுள்‌ 
இடையறாத திருவருள்‌ செய்ய வேண்டுமென்று சதாகால 
மும்‌ பிரார்த்தனை செய்துவருகெழேன்‌, 
இநஙன ற, 
சேற்றூர்ச்சமஸ்‌ தான வித்‌.துவான்‌, 
மு. ரா. அருணாசலக்கவிராயன்‌: 


1 
நிரம்ப அழகியதேசிகர்‌. 
OD OOO DO Em 

புண்ணிய பூமியாகிய பாதகண்டத்திலே சிறந்து விள 
ஸ்குக தென்னாடுகரு ளொனறாகெய சோழமணடலத்திலே 
வேதார்ணிய கேஷேத்திரத்திலே இறைக்கு நானூறு வருஷ 
ங்களுககுமுன்‌ இரு க்கூட்டத்தா குலததிலே இவர்‌ அதை 
ரஞ செய்தா, வடமொழி தென்மொழி யென்னும இருபா 
லைகளினும்‌ மிகவல்லராய இவா சைவாகமககளி னோதப்‌ 
பட்ட தீக்ைவகைகளும்‌ ஆசாரியபிஷேசமும பெற்றுப்‌ 
பிரபல சைவாசாரியழரய்‌ விளஙகி எண்ணிலலாத சைவர்‌ 
களுக்கு அ௮நுககிரகித்து வ௩தகாதச்‌ தெரியபபிகின்‌ ௦௮. 
இவர்‌, 'பக்குவர்கள்‌ உண்மையறிகது வியபெ௰மபொருட்டுச்‌ 
சிவஞானசித்தியார்‌, இருவருட்பயன என்னும்‌, சைவ இத்தா 
க்தசாத்திரங்களுக்கு உரையிட்டருளினர்‌. ௮னறியும்‌ காவிய 
மூலமாட்‌ ஞானஞ செவியுஅதத வெண்ணிக தலைமைபபாடு 
பெற்ற புராணககளுளொனருய சேதுபுராணம்‌ பாடியருளி 
னார்‌. அ தனோேடமையாது. திருபபரங்கிரி முருகக்கடவுள அ 
சரிததிரத்தைத்‌ இவ்வியமான ஈடையில்‌ திருபபரகதரிப 
புராணமென்று செய்தருளினார்‌. இவர்‌ உரைகள இவரது 
குசாக்ரெமதியினையும்‌ பரத சாஸ்‌ திர ஆராய்ச்சியினையும 
விளக்குகின்றன. புர்ணஙகள்‌ பகதிரசம்‌ பொலியச செய்‌ 
யுள்செய்யுகதிறத்ை தயும்‌, கற்பனா சாமர்த்தியங்கள்‌ இவர்‌ 
வரும்தரமற்‌ பெத்திருக தன ரெய்பதையும்‌ தெரிவிக்ன்‌ 
அன, 


அனை வைகை | 


உ 
திருச்‌சித்றம்பலம்‌, 
தேவாரம்‌; 
திருஞாசைம்பந்த சுவாமிகளால்‌ 
௮ருளிச்செய்யப்பட்டி. 
iT A ணை 
திநப்பரங்தன்றம்‌ - பண்‌ - தரிஞ்சி. 


நீடலர்‌ சோதி வெண்பிறை யோடு நகிறைகொன்னீணி” 
சூடல னக்திச்‌ சுடரெரி யேர்திச்‌ சுகொனி 

லாடல னஞ்சொ லணியிழை யாளை யொருபாகம்‌ 

பாடலன்‌ மேய நன்னகர்‌ போலும்‌ பரங்குன்றே, 

அங்கமேர்‌ ரர ற மருமறை நான்கு மருள்செயது 
பெரங்குவெண்‌ ஹூலும்‌ பொடியணி “மார்பிற்‌ பொலிவித்துத்‌ 
இலகளும்‌ பாம்புஈ திசழ்சடை வைத்தோர்‌ தேன்மொழி 
பங்கினன்‌ மேய நன்னகர்‌ போலும்‌ பரங்குன்றே, 
நீரிடங்‌ கொணட நிமிசடை தன்மே னிறைகொன்றைச்‌ 
சீரிடங்‌ கொண்ட வெம்மிறை போலுஞ்‌ சேய்தாய ்‌ 
லோருடம்‌ பள்ளே யுமையொரு பாக முடனாூப்‌ 
பாரிடம்‌ பாட வினிதுறை கோயில்‌ பரநகுன்றே. 
வளர்பூங்‌ கோங்க மாசவி யோடு மல்லிகைக்‌ 

குளிர்பூஞ்‌ சாரல்‌ வண்டறை சோலைப்‌ பரங்குன்றர்‌ 
தீளிஙீபோன்‌ மேனித்‌ தையனல்‌ லாளோ டொருபாகம்‌ 
ஈளிர்பூங கெகன்றை சூடினன்‌ மேய சகர்தானே, 
பொன்னியல்‌ கொன்றைப்‌ பொறிளெர்‌ நாகம்‌ புரிசடைத்‌ 
தன்னிய சோதி யாதிய வீசன்‌ ரொன்மறை 

பன்னிய பாட லாடலன்‌ மேய பரல்குன்றை 

யுன்னிய சிந்தை யுடையவர்க்‌ இல்லை யுறுசோமே, 
சடைசெூ மாடக்‌ கடியரண்‌ மூன்‌ றுல்‌ சனன்கூழ்கத்‌ 
சொடைசவில்‌ இன்ற வில்லின னந்திச்‌ சுகொனிற்‌ 
“டைஈவில்‌ பூதம்‌ பாடகின்‌ மூடம்‌ மண்டபம்‌ 
பஸடைஈவில்‌ வான்ற னன்னகர்‌ போறும்‌ பரங்குன்றே, 


ப 


(௧) 


(6) 


(௧) 


(௪) 


(௫) 


(௪) 


A 


அயீலடை லேலோ ரனல்புகு சையி னம்பொன்றா 
லெயில்ட ... வெய்த வெம்மிறை மேய விடம்போலு 
மயிலபெடை புலி மாஈட மாடும்‌ வளாகோலைப 
பயில்பெடை வண்டு பாட லறூத பரஙகுன்றே, (47) 
மைச்சகு மேனி வாஎரச்‌ கன்றன்‌ மருடங்கசர்‌ 
பதீதின இணடேோ எரு பதுஞ்‌ செற்றான்‌ பரஙகுன்ழைச்‌ 
சத்தம தொன்றிச்‌ செய்கழ லுனளிச சவனெனறு 
நிததலு மேத்தத தொல்வினை ஈமமே னிலலரேே. (௮) 
ர்திய வையர்‌ தாவிய மாலு மொய்‌ யாளி 
யுக்தியில்‌ வர்‌திங்‌ கருமறை மீஈத வுரவே னுஞ்‌ 
சிந்தையி லைக்‌ தெரிஉரி தாகத்‌ திகழ்சோதிப 
பரீதிய லங்கை மஙகையோர்‌ பல்கன்‌ பரஙகுன்றே, (௯) 
குண்டாய்‌ முற்றுச்‌ திரிவார்‌ கூறை மெய்போதது 
க்க மிண்டர்‌ பேயெ பேசசு மெய்யலல 
£ னீழன்‌ மேவிய வீசன்‌ பரங்குன்றைத 

0 ரண்டா யேத்சத்‌ தொல்வினை ஈமமே னிலலாவே.., (௧௦) 
தடமலி பெயய்கைச்‌ சண்பைமன்‌ ஞான சம்பநசன 
படமலி ரக மரைக்கசைச்‌ தானறன்‌ பரஙகுனறைத 

தாடைமலி பாடல்‌ பத்தும்‌ வல்லார்தக அயாபோதி 


விடமலி சண்ட னருள்பெறு சன்மை மிககோரே. (௧௧) 
திறச்சிற்றம்பலம, 
இருச்சத்றம்பலம்‌, 
தேவாரம்‌. 
சுந்தரகூர்த்தி சுவாமிகளால்‌ 
அருளிச்செய்யப்பட்டத. 


திருப்பரங்தன்றம்‌ - வல - இந்தளம்‌. 


கோத்திட்டையுங்‌ சோவலுங்கோயில்கொண்டீருமைக்கொண்டு 
மகன்‌ றதோர்கொல்லைச்சில்லை க சேத்திட்டுக்குத்‌திச்தெருவேதிரியு- 
ஞ்ரில்‌ த ரகரிகர்சகில்‌ வன்‌ சோத்திட்விண்ணோர்புல்ருர்சேர்‌ 


௯ 


ழற்மமரைச்சோவணத்சோடொருதோல்புடைசூழ்ர்‌,தரர்த்திட்டிதி ம்‌்‌ 
'பாம்புகைககொணடதும்பாமபடிகேளுமககாட்செயவஞ்சு , 
மேண்டா தரித்திர்நு தகாடுறைவீர்முழுரீ௮ மெய்பூசுதிர்மூக்கப்பர 
மபைச, சணடசதிலுஈதோளிலுங்கட்டிவைசதாசடலைகசடைரச்திட்ட। 
தோர்கஞசையுணகர்‌, பிண்டஞுமா தம்மொட்கூடமாட்டோம்‌ பெ 
ரியாரொகெட்பினிசென மிரு ௪, மணடககடந்தப்புறசதும்மிருஈதீ 
ரடிகேளமசகாட்செபவஞசு தமே. (௨) 


மூடாய்முயலகன்Tூசகப்பாம்புமுடைநாறியகெிட லைமொய்த்‌. 
தீபல்பேய்‌, பாடாவருபூதங்கள்பாய்புலித்தோல பரிசொன்றறியாதுன்‌ 
பாரிடஙக, டோடராமலர்கஎ கான றையுநதன்னெருககும்‌ தணைமாம 
ணிகாகமரைககசைதகசொன்‌,  டாதனகேசெய்திரெம்பெருமானடி 
கேளுமககாட்செயவஞ்சு துமே, (௩) 


. மஞ்சுணடமாலைமஇசூடுசெனனிமலையான்‌ மடர்தைமணவாள௩ 
மமி, பஞசுண்‌ ட வல்குறபணை மென மு£லையாளொடுநீருமமொன்றாயிருத்‌ 
தலொழிமீ£, ஈரசணடுதேஉர்ககமுதங்கொடுத்ச கலமொனநறியோ 
முங்கைநாகமதற்‌, கஞ்சணபெடமதுபோகவிடீரடிகேளுழக்காட்செய 
வஞ்சுதுமே, (௪) 


பொல்லாப்புறங்காட்டச த சாட்டொழியீபுலால்வாயீனபே௫யா 
பெச்சொழியி, ரெல்லாமறிவீரிதுவேயதியமீரெனறிரங்குவேனெல்லியு 
நணபகலுல்‌, சலலானிழநழொருகாள்கண்டதுங்கடமபூக்கரக்கேர- 
யிலினமுன்சணடது, மலலாலவிரகொன்றிலமெமபெருமான டி. கேளு 
' மக்காட்செயவஞ்சுதுமே, (௫) 


ஓ 

“ தெனனாத்தெனனாத்தெததெனாவென்‌ பாடிச்‌ எில்பூதமுநீருக்‌ 
திலீசதிசையன, பன்னானமறைபாடுதாபாகுரூளீரபடம்பசகங்கொட்‌ 
டும்‌ திருவொற்றியூரீர்‌, பண்ணார்மொறியாளையோர்பற்குடைகமிர்‌ பகொ 
ட்டகத்சென றுமோர்பற்றொழியி, ரண்ணாமலையேனென்றீராரூ௫ளீ 
ரடியோழுமீக்காட்செயவஞ்சு திமே, (௬) 
சிெகத்துரிமூடுதிர்தேவர்‌ ணந்தொழகநித்றீர்பெற்றமுகர்‌ தேறி 

ா; பல்சம்பலபேடப்பாமேொண்டடர்சமைப்பத்திக்சொண்டாண்‌ 
விட்வுக்கல்லீ£, கற்ஒசச்சடையிரருககருத்தறியோங்கண் மூன்றுடை 


॥ 


௧௦ 


யீர்கன்ணேயாயிருக்சா, லஙகத்துறுகோய்களைந்‌ தாளஉல்லீரடிசேளு 
2கீசாட்டொயவஞ்சுதுமே. a (௪) 


பிணிவண்ண த்தவல்வினை தர்த்தராளீர்‌ பெருக்காட்டகச்தப்பெ 
ரும்பேயுநீருந்‌, தணிவண்‌ ணத தின்மேலுமோர்தோலுடுத்த ச்சுற்றுகா 
கத்தராப்ச்சண்ணமீ றிபூசி, மணிவண்ண ததின்மேலுமோர்வண்ணத்த 
ராய்மற்றுமற்றும்பல்ப்லவண்ணததரா, மணீவண்ண ச தராய்நிற்றிரெ 
ம்பெருமானடிகேளுமக்காட்செயவஞ்சு துமே. 5 £ (௮) 


கோளாளியகுஞ்சரற்கொளிழை ச.£ர்‌ மலையின்றலையல்லதகோயி 
லகொள்ளீர்‌, வேளாளியகாமனைவெசழியவிழித தீர தவன்றியும்வேய்‌ 
புரையும்‌, தோளாளுமைங்கையோபஙகுடை மீருகெறையுஞ்சோறு 
ந்‌ தர்‌ தாளஇல்லீ, ராளளியஷேதிற்றிரெமபெருமானடி.கேளுமல்‌ சாட்‌ 
செயவஞ்சுதுமே, ட (௯) 


பாரோடுவிண்ணும்பசலுமாஇப்பளிமால்வரைய, ப்பாவையாகி, 
நீரோடெயுநெகிக்காற்றுமாகிரெடுவெள்ளிடையாிநிலனுமாகித்‌, சே 
ரோடவரையெடுச்‌ சவரக்கன்சரம்பச்திறுச்‌தருமசெம்கையெல்லா,மா 
ீராடங்கூட்சவடிகேளிதவென்னடியோ முமகசாட்செயவஞ்சுதுமே, 


அடிகேளும்ச்‌ சாட்செயவஞ்சுதுமென்‌ றமரர்பெருமானையாரூரன 
ஞ்ரி, முடியாலுலசாண்டமூவேச்‌சர்முன்னேமொழிகதாறுமோர்நான்‌ 
குமோரொன்றினையும்‌, படியாயிவைசத்‌ றுவல்லஉடியார்பரல்குன்‌ நமே 
பப. ரமனடிக்சே, “குடியாசொனோர்ச்குமேரகோவுமாக்குலவேச்தரா 
ய்விண்முமுதாள்பவரே, (௧௫) 


இருச்சித்றம்பலம்‌, 


க்‌ 


ச்‌ 
] H 


சிவமயம்‌, 


கிருப்பச ங்கரிப்புராணவசனம்‌, 


லி 


க பாயிரச் சருக்கம்‌ 


ட்‌ 


er 


விநாயகர்‌, 


னர்தத்தேனிறைக்த இருவழுச்சாமலரை ச ப 
்‌ தம்மை, வரது கலக்தவர்க்குப்‌ 'கிறலிவெப்பக்‌ 'த ம்‌ சிலா! 


பாங்தன்றீசுசர்‌. 'ஃ..., 
ள்‌ உலகமெல்லாம்‌ உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ கி 
யமா, இன்பமுச்‌ துன்பமுக்‌, சடக்‌ து, ள்‌ 

யத்‌ இறப்பார்‌, குஸ்தி செழுக்கடுளி 8 


ட சுப்பிரமணியர்‌... எ 
ந வே ரே வரியை செய்யு க ப 


॥ 
ம்‌ 


ரு 


பது 


ரி 


ந ப்‌ 
பனி 


ட இருப்ப: ல்ஒரிப்புராண வனம்‌. 


ஆவுடைநரயகி, 
சுரணை வெள்ளம்‌ மடைதிறஈது அருவிபோலப்‌ பொழி 
யுல்‌ கண்களையும்‌, சிளியைப்போல டீழலை யமுதம பெருகப 
போசம்‌ வார்த்தையினையும்‌, வேத்ச களேல்லா மோலமிட்தெ 
தேடிய்மெட்டாம, லப்புறமநின்‌ 2 இருவடி களையு முடைய 
ளாய்‌, பொன்னங்‌ கொடிபோலப பார்க்குகதோறும்‌ அழகு 


விளங்கத்‌ திரு“பசல்கரியி லெழு - -- யிருக்கின்ற அவு 
டசாயு யம்மையையும்‌; 


கற்பகவிநாயகர்‌. 


வஞ்சகத்திலே பொருகதாதவரும்‌; திரண்ட துதிக்கை 
யினை யுடையவரும்‌, தம்மை வணங்கா தவ ௬ுள்ளத்திலே யழ 
இற இருவடிகளைப்‌ பதியரதவரும; வேதஙகஜேச்‌ சொல்லுச்‌ 
தொங்யெ லாமிதீன யுடையவரும, எல்லாருக்கும்‌ பிதாவா. 
“நர்ளத்கும்‌, அவுணர்களுக்குப பயப்படாதவரும்‌,” சரசிலே 
'கற்கலயைத்‌ தரித்தவரும, யாதொரு குத்தமுமில்லாதவ 

கிற்கு சொற்களையுடைய வேதங்களுக்கு 
டர்தவரும்‌ ஆயெ இருப்பரக்கிரியி லெழுக்தருளி மிரு 
க்ரூஸ்‌ கற்பகவிசாயகக்‌ கடவுளையும்‌; 


t 


துமாரக்கடவுள்‌ 
| rnierg ais யாங்கள்‌ இச்சித்தபொருளை நூரு 
தித்‌ ஈங்பவரும்‌, ' எடப்பமாலை யாணிக்த மார்பிளையு டய, 
்்டுக்னிசைபாடலின்‌ ற சோலைகள்‌ சூழ்ச்கய்ழவில்ல்‌ 
வானு செய்யம்‌ பர்சதிகமுக்னலுக்்‌ பன்ர 


பாயிரச்ச்குக்கல்‌, க்‌ 


புடைய ௪மு.த்திர.த்திலே வேலாயுததீதை யேவிய தொழிலே 
யுடையவரும ஆயெ குமாரக்கடவுளையும்‌; 
தேய்வயானையம்மை. 
கச்சணிந்த முலைகளென்னுக கொம்புகளாலே கூரிய 
வேலாயுதத தையேதிய கமாரக்கடவளத்‌ பன்னிரண்டு பய 
mi மலைகீஷீற்‌ பாய்கது, அல்கங்கேயுள்ள சுட்ப்பமாலை 
யைச்‌ சிதறி, புணர்ச்சியாகிய சமுததிரதீதி3வூமூழ்‌9). அவ 
ருடைய கண்களாக *வ்ண்டுகளுக்கு விருந்தாகத்‌ தனத 
கண்களினின்றுங கருளையாகயெ தேனைச்சொரிக, எங்க 
ளுடைய திவினைகளைக்‌ கெடுத்துச்‌ 5 பரங்கிரியி லெழுச்‌ 
கருளி யிருக்கு தெய்வழானை யழம்மையையும்‌; 
வள்ளீநா।பகியம்மை,. 
அழகு தங்யெ மானிடத்திலே முளைத்து. வேடர்‌ ம்‌ளை 
யிலே பதிகது; சோதிமயமா யலங்காரம்‌ 'பெறிச்தழைர்து, 
குமாரக்கடீவுளதுபுயமாயெ கெரழுகொம்பிலே படரத்‌ ஸ்ம 
லாசமலைபோலு * முயர்க்து விளங்கும்‌” 'புகழாயெ! பூங்கப்‌ 
பூத்து, எங்கள்‌ விளையாயெ காய்களைக்‌ காய்த்து; அழகா 
பழும்பழுத்‌ து, தரிசி த்தவர்க்குக்‌ கருணையாதிய தேளைப்பொ 
ழிந்து வண்க்கங்‌ கொண்ட வள்ளி யென்னும்‌ புக்கொத.' 
ஒயயும்‌) 
பவளக்களிவரய்ப்பெறீமான்‌. 
பூருக மொருகா ஏரியதவஞ்‌ செசவெண் ஆக்க 
ரிக்க. காட்சிகொடப்புதை நினைத்து ஏ ்‌ 
அசர்சர்வதாாத்துடன்‌ ஏாரிந்த அல சாமு மெடுக்க க்கை 


ச்‌ இருப்பபல்கிரிப்புராணவ!னம்‌. 


மும்ல்‌ தனக்குத்தானே எமமாயெ இலக்குமிசதெராய்‌,இருப்‌ 
பரக்கிரிவில்‌ குமாரக்கடவுள்‌ தெய்வயானை யம்மையை விவா 
கஞ்செய்ய வருவது தெரிர்து அங்கே அர்த மணக்கோலக்‌ 
தரிசிக்கும்பொருட்டு வக்திருந்த ட - -*கனிவாய்ப்‌ பெருமா 


சேயும்‌; 
டூ லத்தமி. 


இசண்டு,,த்கமும்‌ முனிவர்‌ முதலானோர்க சொல்லாம்‌ 
திரண்டு சேவித்து நிற்ப வரங்கொடுத சருளுங்‌ கொடிபோல்‌ 
புவளாய்‌ கூரிய வேலாயுசத்தையுடைய குமாரக்கடவுளது 
நிதுமணம்கோலச்‌ காட்சியின்‌ அழகை இரண்டு விழிக்கும்‌ 
அழுத்தமாக உண்ணத்‌ திருபுபரகஒரியில்‌ வகதிரு£௪, இலக்‌ 
ங்மிதேவியையும; 
ஆழ்புவனே சுவரி, 


வாசணைவிசும்‌ பசுக்களபச்‌ சேறொழுகும்‌ இரண்டமுலை 
க மார்பினையும்‌, ,நிறைகத கருணை சரிக்து கித்‌ 
அதின்‌ ற கடைச்கண்களையும,இருபக்கமும்‌ பெரியதவசி 

பூ காக்குலித் வணக்த வளருமியல்பினையும்‌, உடையவ 
1 வதக்க விற்திருர்கருனும்‌ ஆதிபுவனேசு 


துர்க்காதேவி. 
வ ரதன்‌ ௮ரிய தவஞ்‌ செய்து, அஜி, 
ப்ச்‌ உலகத்திலே, யுயர்க்த ,வலிமையெத்‌, 
ன்‌ த்ரி அவன்‌ சிரத்திலே மிடத்து கஞ்ச" 
பம்விக்க' பாசை சடிடையவுளும்‌, விசேடலாஎ, வை 


பசயிரச்சருக்சும்‌, 


க்குக்‌ குமாரக்கடவுள ௫ நிருமணக்கோல்‌ காட்சி *தரிசித்( 
திருக்க குணமுடை யவளும்‌,” சக்கு சச்காதரரிமிழ்‌ அல 
தர்க்காதேவியையும்‌; a | 
நவவீரர்கள்‌. 

உமாதேவியார்‌ திருவடி தீ தாமரையிலே யணிக்த்‌ பாத 
சரங்கஷினின்‌ முட்‌! உதிர்சத ஈவரத்கங்களிழ்‌ பிறக்தவரும்‌,ஐப்‌ 
பில்லாத சூரபன்‌ மனை யவன்‌ களையோடுமா ஈம்னறை. சண்பை, : 
செய்த புயத்தை யுடையவரும, முருகக்கடவுள்‌ அ இரவும்‌ 
நீழலைப்‌ பிரியாதிருப்பவரும்‌ ஆகிய கவவீதீர்களையும; 

உக்கிரழரித்தி, அண்டாபீஈணர்‌. 


புசழையே ஆபரணமாகப்‌* புனைந்து, திருப்பக்‌ 
வேலாயுதமூர்ததிக்குக்‌ கொடிய பிழைகள்‌ செப்‌ பகன்‌ விரை 
எல்லாருங்காண இருதண்டமாக வெட்டி யெதியுல்‌ கெர்ரே. 
முள்ள உத்தரன்‌ என்னும்‌ பூதவிரரையும்‌; எல்லா ண்டம்ர 
களையுமெடுத்து முத்தாரமாக மார்பிலே, பணியும்‌ அண்டா 
பரண ரென்னும்‌ பெயரையுடைய தகுதி பெற்ற பூச்‌ ன்‌ 
ரையும்‌) 

தீந்தானசம்பந்தகுலாமீகள்‌. 

குற்றமில்லாத இர்‌. த்தியினையுடைய சகாதியில்‌ அசத 
நித்த தலைவரும்‌, பார்வதி வ - ஒரம்‌ நமி 
சித கொடுக்கப்பட்ட ஞானப்பாலையுண்‌ ரும்‌) | ர்க பப்ப 
fe சக்திரனைத்‌ தரித்த; வெயிரான்‌ இ ஒருளரல்‌ ப 
திக்கு தா ஓசா.அனர்ச்தவுரும்‌ அறிய சி்‌ 
ர்கள்‌ சமாமிக்ளையும்‌/ 


இரு ப்பரிக்சரிப்புராணவகினம்‌, 
* 


திந்நாவுக்காசுசுவாமீகள்‌. 
சமண்ர்களாலிடப்பட்ட நீற்றறை குளிரும்படி தமது' 
இருமேனியிலே விபூதியைச்‌ தரித்திநுர்தவரும்‌, சமுத்திர 
'த்திலே வம்ப] இடையூறு மின்றிக்‌ கல்வின்மேலே மித 
ர்க வச்தவரும்‌, கீற்காகதியைச்‌ சூடிய சிவபிரானை ஈன்மார்‌ 
க்சத்தை டக்க நமச்‌வொமப்‌ பதிகம்யாடின 
கரும்‌ ஆ ிருகாவுக்கரசு சுவாமிகளையும; 
சுந்தாழர்த்தீசுவரமிகள்‌. 
வலக்கரத்திலே மழுவாயுசச்தைத்தரித்த சிவபிரான்‌, 
பிரமன்‌ விஷ்ணு அவியப்பீடாத தமது “முடியும்‌ விட யும்‌ 
வ்‌ மாச்சியார்‌ வாயிறபிடிகள்‌ காண அவளிடம்‌ பிராம்ஸ 
வதுவத்கொ அடு தாதுபோய்‌ வரும்படி. தமிழ்‌ வேதமாகிய 
பதிகம்‌ பாடியருளிய சுகதரமூர்ததி சுவாமிகளையும, 
மாணிக்கலாசகசுவாமீகள்‌. 
2 ச்க்சாகதியைத்‌ தரித்த சடைமுடி மேலே சோமசுக்துக்‌ 
ரி மண்சுமை யெடுக்கவும, பாண்டி யன்‌ கைப்‌ பிரம்பி 
லே அவது முதுனெமேலே யோரடிபடவும இருவா௫கம்‌. 
- அவரது இருவடிகளிரண்டையும பெத்த மாக்சிக்க ' 
ப கபம்‌ TY 3 
பல்‌ உர்‌ அநரயன்மார ழதலியசிவனடியா கள்‌, 
ke சில்க்‌ உலகத்‌ லே சிறந்த அறபதீதமூன்று 
ன மற்றைச்‌ சிவனற்‌.யார்களு டைய இருக்க 
ட்‌ லக முருகக்சடவுள அபூ 
ர்்ண்ர்களுையத்‌ பாதக்சுளையும்‌ ம்ண்த 


பாயிரசிசருக்கும்‌, எ 


அ£ச்து,*யாவரு மெண்ணுகின்ற 22 'பொருச்திஆ, சித்‌ 
கத மலையென்னு$ இிருபபரசுடிரி பின்‌ மான்‌ மியழாகியளரித்‌ 
தரத்தை வெல்லாருத ஓிகள்வியு த்துப்‌ பெருவாழ்வீவ்‌ யை 
யத்‌ தமிழிலே யாம்‌ பாடத்தொடஙகினோ மென்று நிரம்ப 
வழகிய தேசிகர்‌ கூறினார்‌ 

i அவையடக்கம்‌. 

, வாசனையுலாவிய பூஙகூ டி தலையுடைய வண தேவியின்‌ 
கொங்கைகளி னுச்யொழல கலக்க நெருங்கக்‌ குழிசெய்யப்‌ 
பட்ட தமது இருமேனியிலே சாக்கியமாழீனரெறிக்த கல்லையு 
மலர்கன்‌ போலே” யணிஈத சவீபிரதுடைய குமார ஞகிய 
முருகக்கடவுள்‌ தாம்‌ மனிழம செக்தமிழோடு சேர்த்து, ௮௨ 
மேன்பாடுக்‌ தமிழ்ப்பாடலையு௩ திருச்செவியிலேத்தருனாவுர்‌. 

அரிதாயெ கல்விக்கடலை யளக்கின்ற பேசதிவுடையோ 
ர்களூக்கு முன்பாகத்‌ இருப்பரங்கரிக்‌ கதையை யாள்‌ பாடகி 
தோடகயெது எவ்விதமா யிருந்தாலும்‌ நீல சண்டஜ்தை 
யுடைய வெனடியார்கள்‌ கைக்கொள்வசி, மற்றையோமிதை 
மதிழ்ந்தகலுமென்ன்பயன்‌ மழொதிருக்தா௮ மென்ன பயன? 


குடதீதினின்‌ ௮௨ பதான்திய அகத்திய மூணிது 
கையிலே யடக்ெ சமூத்திரத்தை. யானு முலீளக்கைகித்‌ 
மட்க்குவேனென் று சொல்‌ அிதல்போலும்‌, எக்தும்‌, வீ 1 


நித்த புரங்கெரிக்‌ குமரவேள்‌ சரித்திரம்‌ வடபொழ்‌ 


திருப்பயக்டிரிப்புராணவ((னம்‌, 
புராணவாலாறு, 


மஅம்‌ மர்டெய சான்கு வேதங்களின்‌ ஆரவாரமும்‌, பாம 
நிலமே கடவுளென்று சொல்லும்‌ *சிவாகம முழக்கமும்‌, 
சன்ன ததைப்‌ போக்குகின்ற புராணங்களினோசையும்‌, கட 
இலாலிலை கிகர்ப்பீதாகச்‌ சகல வரங்களும்‌ நிறைச்த கைமி 
சரரணியத்நிலே வக்திருர்து சிவபெருமாலுடைய திருவ்ரு 
ளாகிய தோஸியைப்‌ பற்றிப்‌ பிறவியாகிய சமுத்திரத்தைக்‌ 
கடப்கதைத்குத்‌ தவஞ்‌ செய்கின்ற சவுனகாதி முனிவர்கள்‌ 
பலரும்‌ சூதமகா முனிவரை வணங்‌, அரேகவிதமாகத்‌ 
தோத்திரஞ்‌ செய்த, சுவாமி ! ஒரு விண்ணப்பஞ்‌ சொல்கி 
றோம்‌; அர்த விண்ணப்பத்- தத்‌ இிருவுள்ளத்‌தில்‌ ௮க்கெரி 
தினச்‌ கருணையோடு உத்தரங்‌ கட்டளையிட்டருள வேண்டு 
மென்‌. பிரார்த்தித்‌ தச்‌ சொல்லுவார்‌. அலைகள்‌ முழங்குஞ்‌ 
சமுத்திரத்தின்‌ வயிறு இபபநற்றி யெரியுமபடி. செய்த வேலர்‌ 
மதத்தைத்‌ திருக்கரத்திலே தாக்யெ குமாரக்கடவுள்‌ எழும்‌ 
ச்கவிிகுக்கும பழ்ம்பதியாஇிய இருப்பரங்கிரியின்‌ மான்மி: 
அியேங்களுக்கு ச இருவாய்டிலர்க் சருளவேண்டு 
ற வ்தி்்‌ செய்ய, சூதமுனிவர்‌ கேட்டு மிகச்‌ 
ஈமுத்துத்‌ இருவருளே குடிசொண்டிீக்கும்‌ முக 

ட்‌ ய்‌ ருமாரக்‌- கடவுளுடைய புசாதனமாயெ தி 

இடிசிழின்‌ மெுமையைச்‌% சொல்லுக்தோறும்‌ மிஞுர்த 

ea த சுன்டாக்கும்‌. முனிவர்களே! சிந்த்‌ ஞை 
ரர ிர்சலாச மல்லித்‌ ெுச்சமுளிிக்‌ ம்‌ 


| வத்‌ 


இ 


கனற்குமீர முனிவருக்குச்‌ சொல்லியருளச்‌ சனற்கீமா 
முனிவர்‌ என்‌ னுடைய குருவ£யெ வியாசமகா முஹிவருக்கு 
அறிசசெய்ய, அவர்டிதமது திருவடியை வணக்கத்‌ அதிதி 
அக்‌ கேட்ட ஏனக்குக்‌ கருணையுட னருளிச்செய்த தாளும்‌ 
இந்தக்‌ கதை பீதினெண டிமீணங்களுள்ளே அடன்ம்‌ சைவ 
புரகணத்திலும ச$ரக தபுராணத்திலும உள்ளது என்று சொ 
ல்லி ஆனகதக்‌ கண்ணீர்‌ சொரியப்‌ பெருமதிழ்த்தியின்‌ மூத்‌ 
இச்‌ சொல்லுவாராயினர்‌ 
பதிகம்‌. 
மழலைவார்த்தையுடைய பாரீவதிகடனே, திருக்கயிலர்ச 
மலையில்‌ இள்ஞ்சக்திரனை த தரித்த வெபிரா னெழுக்கருலி. 
யிருக்க தும்‌, அவளுக்குச்‌ சிவபிரான்‌ பஞ்சாக மக்இிசேரய்‌ 
தேசஞ்‌ செய்தருளியதும்‌, அப்போது அவளுடைய மே, 
ஸிருகது குமாரக்கடவுள்‌ அம்மந்திரப்‌ பொருளை. செர்தி 


௬ 


= 


வரலாறும்‌, ஒளித்திருஈ.து அக்த மக்திரப்‌ பொருள்‌ சேப்‌ 
டதத்குப்‌ பிராயச்‌ 2 தீமாகக்‌ குமாரக்கடவள்‌ திருப்பு! 
இரியை யடைந்து சிவபிரானைப்‌ பூசைசெய்ததும்‌,, சிபி 
தீன்‌ இருப்பிரங்கிரியில்வாது பூத "ஞ்ச ரூ ரிசி 
சறுட்ட ிசாமணர்கஸி லொருவர்‌ குறைக்க டம ்‌ தறி ம்‌ 
அண்னையுடைய சிவபிரான்‌ அதந்காக வர்‌. ௪ 

அக்கொண்ட அம்‌, பிசமதேவன்‌ சரச வ$ஸய ; 


சே ந்த ர்க்க இரத்தத்திலே மூழ்கிச்‌ சென்ற தம்‌, அனி 
க்குடைய மாணாக்கா த காறத்தினுலே பெற்ற்பு 


ab திரு ப்பரகசிப்புராணவசனைம்‌. 


சாய்‌ திரும்பொருட்டுக்‌ சோவிதாரத்துவசன்‌ பதப்‌ பிரம 
கூவத்திலை *வந்து ஸ்கானஞ்‌ செய்ததும்‌, குற்ற மில்லாத 
பமங்கிரியின்‌ சிறபபுச்‌ சொல்லிய, அரிச திர ஃஃஅரீரா 
உன்‌ ௪த்இிய்கூவ தீர்த்தத்திலே வந்து படிந்து குமாரக்‌ கடவு 
னப்‌ பிணிந்து அவருக்குத்‌ திருவிழாச்‌ செய்ததும, அன 
நிச்‌ சத்தியவாக்குப பெறறதும, இன்னும்‌:வேறு திர்த்தங்க 
வின்‌ சிறய்பூச்‌ சொல்லிய தும, நக்கரரைச்‌ சிழையிலே வை 
“தீது அவர்பரடுய தமிழ்ப்‌ பிரபகதச்ைை முருகடவுளேற்று 
வ்ரக்கொடுத்தது ,சூரசககாரஞ செய்து ஆனமுகமூர்த்தி 
இருப்பரங்கிரி ட அவர்‌ தெய்வுயானை யமமையை 
தீதிருணைஞ செய்ததும; இகத மணககோலக்‌ காட்சியைத்‌ 
தரிசித்தவர்க்குத்‌ தருமம்‌ பொருள்‌ காமம மோட்சத்தைக்‌ 
கொடுத்து மணக்கோலத்துடனே குமாரக்‌ கடவு ளெழுர்த 
யிருக்ததும, குத முனிவ ரருளிச செய்தபடி தமிழிலே 
சால்‌ கின்‌ றோம்‌. 
முதலாவது! பாயிரச்சநக்கவசனம்‌ ழற்றிற்று. 


லில்லை 


இரண்டாவது குமரன்‌ உபதேசச்சருக்கவசனம்‌. 


tC OOOO 


இருக்கயிலாசமென்‌ று சோல்லப்படும்‌ வெள்ளியங்கிரி யி 
ந, ம்‌ யுள்ள பொன்‌ மயமீரயெ கோயிலினி ல, “ஒரி 
ஆ (1 த ந ்‌ இ ய்‌ ங்‌ ச 

| இமக்நரர்தி சேவர்கள்‌ வணக்கிச்‌ சூழ்ர்து நிற்ப, சேோரட. 
ஷி தொன்று சேர்க்தெழுர்தாந்போல எழுர்தருளியிில்‌ப 


கும்ரன்‌ உபதேழச்சரரக்கம்‌. "க்க 


கும்‌ சிவபேருமான்‌, தமதொரு பாகத்திலே பெருங்‌ சுருளை 
பெருகிச்‌ சுரக்குவ்‌ கண்களைபுடையவளாய்ச்‌  கேரஇகீவுமா 
முருகக்‌ கடவுஷாெ குழந்தையைத்‌ தன்‌ மட.மேலே, 
வைத்‌அக்கெண்டு சமீபத்திலிருக்கும்‌ உமாதேப்ியைப்‌பரச்‌ 
த்த; அவளுவீடய மன ஙு $ளிகூருமபடி $அகேக பிராண சார 
மாகிய கதைகளிளித்‌ இருவாய்‌ மலர்க்தருளினார்‌) அக்கஷ்தக 
ளைத்‌ தனத திருச்செவிகளுக்கு அமு தமாதக்‌ தேட்டருளிய 
உமர்‌ தேவி, சிவஞாணதீதின்மேலே கருத்தைச்‌ செலுத்தி 
யெழுர்து சிவபிரானை” வணக்கின்று, சரமேற்‌ குவித்த 
கையை யுடையவளாய்‌ விணணஸபபளு, செய்வாள்‌. சுவாமீ | 
புராண 7 நான்‌ சதைகளாலே பிறவியை யொழிபபது அரிய 
தாகும்‌, சிவஞான த்தினாலேதான்‌ மோக்ஷம்‌ அடையவேண்‌ 
டும்‌; சிவஞான த்தை யடைதற்‌ கே.துவாகிய வதக்நிலுச்சி 
யிலே விளக்கும்‌ பஞ்சாக்ஷர மரத்தைப்‌ பிரணவ மந்திர 
த்தோடுஈ௫சர்த்து நீர்‌ எனக்குபசேசித்தருள,வேண்டு மென்‌ 
அ பலவாறு தோத்திஞ செய்தாள்‌. அது கேட்ட கீருணா 
கிதியாகய சிவபிரான்‌ புன்‌ முஅவல்‌ கெண்டு தலையசைத்து, 
அல்கு நின்ற சகல்‌ தேவர்களையும அப்புறம்‌ கித்‌ 
அகற்றிவிட்பெ பார்வஇிதேவியிப்‌ பார்த்துச்‌ சொள்லுவர்ர்‌. 
கான்கு வேதங்களும்‌. ஆயிரம்‌ வடி.வெடுத்குச்‌, சொ ரன்ன i 
தேயாத பெரும்புகழையு ய பெண்ணே வேதமாகிய 
அயிரிலேக்‌ கடைகதெடுத்த வென்ன லைட்‌ ட] 
வலிய மர்நிரம்‌; அதனைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ சேளொன்று 
வாய்‌ மல்ர்ச்சருளுவார்‌. மகத்தாதிய சன்மை , wi 
ஒம்‌ தசெழுத்தால டர்ததநினின்‌ உம்‌ சச்சின்‌ 


௧௨ திருப்பர்ங்கரிப்புராண வரனம்‌, 


்க்திரமென்௮ சொல்லப்படும்‌ ஏழு ஈஅகளையுடைய எல்லர 

மத்திரங்களும்‌ வேதமும வேதாங்கம்‌ ஆறும ர. 
டாகமமும பதினெண்‌ புசாணமும அறுபத்துரான்ளு 2 
கரம்‌ புவனங்களும்‌ உண்டாகும்‌. இமமஈதிரம Sho 
பூாயெ திய தெல்லாவற்றினுல்‌' றிய தாயும்‌, பெரியதெல்‌ 
லாவத்றினும்‌ பெரியதாயும, அரியதெல்லீரவற்தினும்‌ அரிய 
தாயும்‌ விளக்க கிற்கும, இமமகதிர த்தின்‌ பெருமையை யெம்‌ 
போலியர்‌ கோடி வருட மெடுத்துசீ சொன்னாலு முடியாது, 
ஆதலால்‌, இகத ம5திரத்திள்‌ பெருமையை ஈன்றாகத்‌ தெளி 
ர்‌. ஞானத்தை யைஈதவர்‌ எல்லா வுலகககளினுமுள்ள 
ஓழுங்காயெ பொருளை உள்ளககையி னெல்லீககனிபோல 
அறிவது மல்லாமல்‌ ௮ட்டமாசிச்திகளும வ$து தஙகளுக்‌ 
கேவல்‌ செய்யவும பெறுவார்கள்‌. 


இனி "மேத்கூறிய ஆழெழுத்தினுள்ளே முதலெழுத்‌ 
நாலது அகரமும்‌ உகரமும மகரமும்‌ விஈதுவும நாதமும்‌ 
சேர்கதொன்றாயெ ஓம்‌ என்பதாம்‌, இதுவே மேலே சொல்‌ 
னிய ஓக்திலுள்‌ பிரணவ டமன்‌ அல்‌ குடிலை யென்னும்‌ பெயர்‌ 
சொல்லப்படும்‌. பிரணவர்இன்‌ உட்கிரிவாயெ , விகஇிலுள்‌, 
அகரமும்‌ உ௫ரமும்‌ ஓ என்பதாம, அதன்பின்‌ கிற்னெற கட்‌ 
ட்முர்‌ தண்ழுழு மா௫ய "எழுத்தே மரமும்‌ விதுவும்‌ சது 
றம்‌ ஆளும்‌. விகதுவெள்பஅ$ வட்டவடிவாம, காத மென்‌ 
பதி தண்ட 1 வடிவாம; அஅவுமன்றி யொலிவடிவு, மாகும்‌. 
றி கூதிய னகரததிலே பிரமனும இருக்கு வேதமான 
ஷ்ச்ரத்தில்‌ வீட்ணெவும்‌ யஏர்வேசமும்‌, மகரத்திலே ருத்‌: 


குமரன்‌ உபசேகச்சருக்கம்‌, ௮௩. 


தரனும்‌ சாமவேதமுக்‌ தோன்றி நிற்கும்‌. விர்து ௫த்தியா ல 
உன்னுடைய வடிவாம்‌, நா தம*சிவமாகிய ஈமம்‌ வறு 
வா்வபண்ணே, இவ்விடத்திலே சுருக்கிச்‌ சொன்னோம்‌, 
இந்தப்‌ டக வலு எலலா மகதிரங்களு முண்டாதற்னா? 
மூலாதாரத்திலே "தோன்‌ ன்ற மகதிரறித தாகும்‌] ஆத 
லால்‌, பிறவி வேரற்ப்பதற்குப்‌ பஞ்சாக்கரமந்திர செபஞ்‌ 
செய்யும்போது முதலிலே யிகத ஓம ஏன்னுழ்வூரெணவத்‌ 
தைச்‌ சேர்த்துச்‌ செபளீ செய்வதுவே விதியாகும்‌, இணி 
ஈம்முடைய வடிவமாகிய ஐ௩தெமுத்ததளாவன ம்பத்‌ 
தொன்றாயெ அ௮க்ஷரஙகளுக்‌ குஸ்ளே ,்ீதலிலுள்ள பதினா 
தெழுத்தைதீ தள்ளிப்‌ பஇனே மாவது எழுத்துமுத லெண்‌ 
ணி வருமபேர்து தோன்றி ப இருபதாவ தெழுத்தா ஜம ஈகர 
மும, இருபத்தைக தாவ தெழுத்தாயெ மகரமும்‌, முப்பதாவ 
தெழுத்தாயெ சகரத்தோடு இகாஞ சேர்‌ஈத சென்பதும்‌, 
இருபத்தொன்பதாவ தெழுத்தாகய வகரமுழி, இருபத்தா 
றவ தெழுத்தாடயு யகரமும்‌ முறையே சேர்க்த” ஈமஏவய 
என்பனவாம்‌. இதுவரையும மூலாதார தீதினின்‌ று முண்டா 
கும்‌ பஞ்சாக்கர மந்திரம்‌ நிற்கும்‌ ஜமுங்கைச்‌ சொன்னோம்‌. 
இதித்‌சச்தேகமில்லாது-கெளிக்து இதன்பொருளையுணர்ச்து 
திருவருளுண்டாகும்வண்ணம்‌ இக்தமாதிரத்தைப்‌ பிகர்‌ செ 
விசள்கேளாதபடி. மனதீதிலுள்ளே தியானிக்கவஷ்லவன்‌ எலு 
ஜே, அவனே வெத்தோடிரண்ட்றக்‌ கலர்‌ சவனாவானி, இக்தச்‌ 
சிறப்புத்‌ தங்கிய மக்திரத்தின்பெருமை எனைய மக்திரங்கஸிட.. 
த்திலில்லை, இன சனக்குசத்தானே சமானமாயுள்ள ௮, மூடிக்‌ 
தீ எல்லா மந்திரங்களுக்கும்‌ தலைமையா 'யுள்ளத;ஸரீருச்‌' * 


ஆசி .இிருப்பர்க்கிரிப்புராணவசனம்‌, 


திரத்தின்‌ நடுவாக உயிர்த்தான த்‌ சல யுள்ளது, இம்‌ 
டோ ஒருவனுக்கு வருஞ சனன மரணத்‌ தொழிலை மாற்றா 
நின்ற மோக்ஷதீதிலே சேர்க்கும்‌ உண்மைப்‌ பொரு... பல 
*வற்றிலுக தெளிக்தெடுத்துக்கொண்ட சாரமுமாகும, இகத 
ப்‌ பஞ்சாக்கர ம(இரத்தை இச்தித்த மேம்பாடுடையவர்‌ 
கல்லால விருட்‌ சத்தடியி லெழு௩தருளியிரநத தகஷணாமூர்‌ 
தீதியைப்பேரன்ற ்‌ ஞானாசாரியனால்‌ உபதேடிக்கபபெற்றுக்‌ 
'கொள்ளக்கடவர்‌, ஞானாசாமியனல்லாத ஏனையோர்‌ உபதேசி 
ப்பதற்கு வத்த ல ஆதலால்‌, ஞானாசாரியனாயெ 
குருவே ஓப்பில்லாக செல்வப்‌ பொருரூம, ௮தனினுஞ 
இறெர்த கல்விப்‌ பொருளும்‌, பூரமானகதத்னத விளைத்கு 
மோக்ஷவிடும்ர மனம வாக்குக்‌ கெட்டாத பீரப பிரமஞு£ம்‌ 
ஆகும்‌, மேலே கூறிய மாதிரத்தைப்‌ % பீஜாக்ஷர மகதிரத்‌ 
சோடு சேர்த்து உச்சரித்தால்‌ வலிமை யுடைய தாம்‌, அப்ப 
உடய்ன்னி வேறு பிரித்து உச்சரித்தால்‌ யாதொரு ஃவலிமையு 
மில்லையாம்‌. 


ஒப்பில்லாத இகத மர்‌ தரத்தைக்‌ செபஞ்‌ செய்யும்‌ 
போது, பரிசுத்தம்‌ பொளுர்தி, மெளனியாடத்‌ தனியே யிரு , 
ச்னு, மனம்‌ ஒருப்பாடெய்தி, உருவேற்றவேண்மெ. இப்படி 
த்‌ தனி2பூவிரூ ஈது /செபிக்கப்படும்‌ ஐஈஇரஞ்‌ சக்ரெம்‌ பயனை 
விளைவிக்கும்‌, பழமையாஃியு தெய்வத்தன்மை பொருக்திய 
வேதங்களிலல க்ட்றிய ஒழுக்கு தவறு, சவரும்‌ யாகஞ்செய்ய 
மூவல்வோரும்‌ இச்த மந்திரமே சக்கரம்‌ பயனைத்‌ தருமெ 


சயீஜான்தரம்‌ - பிரணவப்ர்திரம்‌, 


குமான்‌ உபதசச்சருக்கம்‌, ௪௫ 


ன்ற, உறுதியாகக்‌ சைக்கொள்ளுவர்‌. விதிப்படி பரிசுத்தஞ்‌ 
செய்துகொண்டவராயினும்‌, "இயன்‌ றவளவிஜழ்‌ * ப்ந்சுத்தஞ்‌ 
செ்கொண்டவராயினும, ௮வ்விரண்டுஞ செய்து கொள்‌ 
எளாதவராயினுக காலங்‌ குறியாது மனத்திலே ஆசை தோன்‌ 
நிய அப்பொழுதே உருவே்சிடுவோர்கள்‌ வற்றாத சனன 
மாகடுய சடலைக்‌ கடங்தேறுவா. இகத மகதிரத்தைக்‌ குரு உப 
கேச முறைமையால்‌ சான்கு பக்குவம்‌ ௮006௮: ஐந்தாக, 
எண்ணுமபடி யிருபத்தஞ்சு அறையாக ஒருசக்கரங்‌ 7 
எழுத்துகளை மாறி மாநி யடைத்து, அட்டகருமமும்‌ சத்தி 
யாகும பொருட்டு, செபஞ்‌ செய்வுகர்கள்‌. இவர்களுக்கு! 
'மேரகூங்‌ ெடயாது. பெரியோர்களிதை விரும்பாது முறை 
யே செபிதது; முத்தியை யடைவர்‌, பார்வதியே | இன்னுங்‌ 
கேள்‌, மதுரமான பால கொடுக்கும பசுக்‌ கூட்டங்கஞக்குள்‌ 
ளே காமதேனுவும, மிருகஙகளுக்குள்ளே சங்கம்‌, மலைக 
ளூக்குள்ளே மகாமேருவும, சுவைப்‌ பொருள்களுக்குள்ளே, 
அமுதமும, ல பொருள களுக்குள்ளோ சூரியனும, வாக 
னங்களுக்குள்ளே யானையும, எழுவகைத்‌ தாஅக்களுக்குள்‌, 
ளே செகதாதர ஆயெ பொன்னும, குலங்களுக்குள்ளே பிசா 
மண்‌ குலமும்‌, இர னைகளுக்கு மே கருட மணியும்‌, 
நதிகளுக்குள்ளே கங்காகதியும்‌, வேதங்கள்‌ மூறையிடும்‌ 
பைய மாற்பொருள்களுக்குஷ்ளே திவ்காய்‌ ததிரியும்‌, தான 
பாத்திரல்களுக்குள்ளே சிவன டி யார்களும்‌,உயர்க்தனபோல 
அகேசு கோடி மக்திரங்களுக்குள்ளே பஞ்சாக்ஷர மக்இரம்‌ 
உயர்க்தது ஆகும்‌. பூமாலையை யணிந்த கல்ல கூர்தலையுடை: 
யீ பார்வதியே ! வவட வமாடிய்‌ வர்ல பருமை 


௧௬ இருப்பபவ்கிரிப்புராண வசனம்‌; 


யச்‌ சுருக்கு ஒருவாறு சொன்னோம்‌. இணிமையாதிய 
அரதமாகக்‌ காதினாலிதை யுண்டு, மன தீதினா லாயிரத்தெட்‌. 
டருச செபஞ்‌ செய்வாயாக. பெறு தற்சரிய இக்த அரத்‌ 
தைப்‌ பேரன்பினாலே விதிப்படி செபஞ்‌ செய்யும்‌ மேம்பா 
இடைய வர்‌ தங்கள்‌. சற்றச்தாருடன்‌ கோடிகாலக்‌ திருக்கயி 
லாச மலையிலே விற்றிருபபர்‌. ஓதாது செபஞ்‌ தெய்வோர்‌ 
பேறு முன்னமே”சொல்லிவிட்டோம. கருணையுடைய இந்த 
'ஐந்தெழுச்்‌2த பரப்பிரமமும, சவமும, பரமானர்தத்தை 
ளைக்கும நிலமும்‌, மோட்சமடைதற்கு உண்டுபண்ணிய 
அட்பமாகய ஒரு ஷூழ்ச்சியம, சச்சிதானநக சொருபத்தைக்‌ 
காட்டும விளக்கொளியுமாகும்‌, இந்த மக்திரத்மூக்கு தி தெய்‌ 
வமும இருடி.பும நாமே. ௪௩தசு ஜக்தி இதனுலெய்சப்படும்‌ 
பிரயோசனம்‌ மோட்சமே யென்று கஙகாகதியைசத்‌ தரித்த 
சடையையடையயரமேசகரன்‌ தருவாய்‌ மலர்க்‌ தருளினார்‌. 


௦ அதுகேட்ட பார்வதி தேவியானவள்‌ இருவுள்ள திலே 
சந்தோஷ மதிகரித்க அந்த ம5திரப்பொரு ளைத்‌ தியானிக்குங்‌ 
கருத்தடையவ ளாயினாள்‌, அப்போது உமாதேவியினது 
மடிமேலிருக்து கேள்விய ற்ற முருகக்கடவுள்‌ கெந்திக்கண்‌ , 
ணையுடைய வபெருமான்‌ அருளிய முறைப்படியே, பஞ்‌ 
சாக்கர மத்ெப்பெரருள்‌ முழுவதும்‌ தெரிது கொண்டனர்‌, 
னந்த மூருக்க்கடவளுடையி கேள்வியானது ஒரு விதையி 
லே தோன்றிய தழை வளார்‌ சனை பூ மு.சலானவைபோல்‌ 
வும்‌, எள்ளினிழ்‌ றோன்‌. நிய எண்ணெய்போலவும்‌, அறிவு 
ஜட்யர்ரது கல்லீபோலவும்‌ஆகிலத்தினித்‌ பொதிச்த நிர்மோ, 


குமழ்ன்‌ உபதேசச்சருக்கம்‌. கள 


ல்வும்‌, வீருத்தியாயின ௮, பின்பு சிவ்பிரானும்‌ உமாதேவி, 
யும்‌ குமாரக்கடவுளுக்கு ஜர்‌. தாவது பருவம வர ,கேரக்‌இக்‌ 
ககஹிகூர்ட இருககுங்காலத்தில்‌, ஒருசாள்‌ சேவை செய்ய! 
வர்‌இருக்கு தேவர்கள்‌ முதலானவர்களைப்‌ போகும்படி, , 
செய்து பிரமதேவனை கோக்க, வாராய்‌ ன , க கமனது 
குமாரனாகிய முறாகனுக்குப ட்ரிசுத்தமாகெய கலைகளை யெல்‌ 
லாம உ்தேபெபாயென்று, பரமேசுரன்‌ கட்டளை , யிட்டரு 
ஞூ,சலும, உடனே பிரமன்‌ எழுக்து வணக்க விடைபெற்றுக்‌ 
கொண்டு கோடி சூரியருதயஞ செய்தாற்போன்ற சோதி 
மயமாகிய முருகக்கடவுளை யழைத்துள்‌ கூட்டிக்கொண்டு 
திரூக்லோயிலி ஜொருபக்குச்திலே போயிருகது கல்ல சுப 
முகூர்த்தம்‌ பார்த்து *்விகாயக்‌ கடவுளை வணவூப்‌ பிரணவ 
மந்திரத்தை யுபதேரித்தான்‌. அதைக்கேட்டு, கடப்ப மாலை 
ய்ணிஈத முருகக்கடவுள்‌ பிரமதெவனைபு பார்த்து, கான்கு 
முகத்களைபுடைய பிரமாவே ! இரத மந்திரத்தின்‌ பொரு, 
கக்‌ கேட்கும்‌ பேராசையுடையவனானேன்‌. ஆதலால்‌ அதை 
நீ கொல்வாயாகில்‌ நீயே குருவாகுவா யென்று சொன்னார்‌. 
அப்போது, பிரமதேவன்‌ ஒன்றும்‌ தெரியா தவனாய்ச்‌ சொல்‌ 
இவான்‌ ! குழஅகின்த்‌ மழலைவார்தை பேசுக்‌ குமரனே ! 
கருவில்‌ பலவ த்தையும்‌ தெரிக்த பின்னரோ இச்ச 
மரீஇரப்பொருளைக்‌ காணலாகும்‌. அதன்‌ முனினர்ச்‌ ன 
ச்ச 'இக்தையுடைய எனக்குச்‌ சரல்ல முடியா தென்ஞூன்‌, : 
சது கேட்டுக்‌ குமாரச்சட்வுள்‌ புன்சிரிப்புச்‌ செய்து! ய 
சித்‌ ௮ தெரியாத நீ படித்த வேதமென்ன, எல்லா ஃதிர்ஸ்‌ 
ஜித்த்ஜேயுஞ்‌ சட்டித்ததும்‌ ! என்னவெள்௮ பிறழ 


அ 


ன இருப்பர்க்கிறிப்புராணவர்னம்‌. 

களச்‌ கண்கள்‌ வெந்து கோபித்ப்‌ பார்க்க, உடனே காண 
முறஅப்‌ பிரமதேவன்‌ கந இப்‌ பயந்து எழுக்துபோயப்‌ 
பசமேசுரனுடைய சசகிதானமடைக்கு மே விழுக்கயவண 
பன்‌ யெழுந்து வாய்புதைத்துக்‌ கைகட்டிக்‌ கண்ணீர்‌ அருவி 
போலச்‌ சொரிய (ழூனகொண்டு நின்றான்‌. அவனுடைய 
மனக்குறிப்பைப்‌ பாமேசுரன்‌ றெரிஈது” பக்கத்தில வண 
ல்கிகின்‌ ற, சணங்களைப்‌ பார்த்து ஈமது பிள்ளையாகிய குமா 
சனை யழைத்து வாருமென்று உத்தரவு செய்தலும உடனே 
கணகசதர்கள்‌ சென்று ௮க்கனைப்படி யமைச்து வாதார்கள்‌. 
அரேககோடி வேதங்கள்‌ மூழஙகிச்‌ கூழ்ததாற்போனம ௪ 
ங்கை மணிகள்‌ காலிற்‌ சுற்றியொலிப்ப எதிரே வரது நித்தி 
ன்ற குமாரத்கடவுளை நோக்கிச்‌ கேர்பித்தலரைப்‌ போலக்‌ 
குழக்தாய்‌! உனக்கு உபதேசிக்க வாத பிரமனாலே வத 
ருறையென்ன சொல்லுவா யென்று கேட்க உடனே முரு 
குச்சுடவுள்‌ அமுதமுங்‌ கைக்குமபடி இனிக்கும்‌ மழலையாகிய 
'செட்தேன்‌ வாயினின்றும்‌' வழிவதுபோலச்‌ செல்லுலார்‌, 
இயனே! இங்கு கிற்ன்ற பிரமன்‌ உபதேசித்த பிரணவ 
காதிசத் க்குப்‌ பொருள்‌ சொல்லென்று கேட்டேன்‌ ; 
ஒன்றஞ்‌ சொல்லத்‌ தெரியாமல்‌, ஊமன்போல உம்மி தீது" 
க்கு வர்தானிதை த்‌ தவிர வேறொன்றுமில்லை யென்றாசெர 
அறனும்‌ பிதாவாயெ கெபிரான்‌' குழக்தையாகிய குமா 
சக்கடகளேப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுவார்‌. வேசங்தளை பெல்லாம்‌ 
ஆரால்கிதா சொல்லக்கூடிய பிரீணவ மத்திரப்‌ பொருளை 


அச்த்கு முள்ள செப்படிச்‌ சொல்லுவான்‌; த சுனக்ருச்‌ தெரி 


ம்க்‌ 4 (ம்‌ 


டிச்கானே உபசே ப்பான்‌, அதற்காக அவனவன்‌ 


குமரன்‌ உபதேடச்சகுக்கம்‌ ௧௯ 
ச. தீட்டி அவனையுக்‌ தெரியாதவனென்ற கித்‌ 
சொல்லலாமோ வென்ற உலக நியாயஞ்‌ சொல்ரை 
கரிகவேலாய்தத்தை யோதும்‌ முருகக்கடவுள்‌ “ிதொலவ்‌ 
சொக்கிச்‌ சுவாமீ ! பிரமனை வினாவிய குடி.லையாகய பிரணவ) 
மந்திரத்தினின்றுஞ்‌ சகலிராசரங்களும்‌ ரதோன்தி விளங்கி 
நிற்கும்‌, ௮ தலுண்மைப்‌ பொருளை அவன்‌ தெரியாதிருக்கி 
ன்ருனென்று கொல்ல கன்ம உடனே அலர்‌ புன்எசி 
ப்புச்‌ செய்து குழக்தாம்‌. “சீ இந்தக்‌ குடிலையின்‌ பொருளை 
யெவ்வாறு தெரிகதுகொண்டாய்‌ 1 அதனை ஈமக்குச்‌ சொல்‌ 
லென்‌ அறு காதுகெரடுத்துக்‌ கேட்க, முஞுசீக்கடவுள்‌ சொல்லு 
வாட்‌, அஇவ்விதங்‌ கேட்டர்‌ லெப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌, பிரகா 
சிக்கின்ற இரத்கங்களாற்‌ செய்யப்பட்ட செஷ்பொ்‌ பிழூதி 
திலே சாமிருக்க, எமமைத்‌ தாழ்டது நின்று வணங்கிக்‌ கீர 
ங்களைச்‌ குவித்துக்‌ கேட்டாற்‌ சொல்லலா மென்றார்‌. அச்சுப்‌ 
படியே டையும்‌ உயர்வும தனக்கு, இல்லாத பிரான்‌ முரு, 
கக்கடவுளை ஆதனத்இி லெமுந்தருளப்‌ : பண்ணி 1 வணக்கி 
கின்று கேட்க; உமாதேவியாருக்குச்‌ சிவபிரான்‌ உபதேச, 
முறைப்படியே யுள்ள்ங்கை, கெ ல்லீக்கனிபோல்விளங்குமா அ 
உபதேடிக்கச்‌ தொடங்கினார்‌. இ௩க்தப்படி தேவவுருடத்தி 
லெரீருவருட மூச்சுவிடாமல்‌ உபதேடித்துங்‌ டலையர்டில்‌ 
par பொருளின்‌ எற்லை தெரியவில்‌ ரச; A 


௨௦ திருப்ப்ரக்ிரிப்புராணவ்சனம்‌. 


வாதப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளாத மந்திரம்‌ பிரயேர்சனப்படடா 
தென்று, ஈமமை அசனத்தினசழே நின்று முறைப்பழ 
கேட்கச்‌ சொல்லினை ; உனனுடைய வடிவம்‌ * நம” பிரதி 
'பிம்பமாயிருகதாலும உலகநியாயப்படி குருமூலமாகப்‌ பெற்‌ 
அக்கொள்ளாத மஈதிரஞ சிததியடையா௮. ஆதலால்‌ நீ 
கம்மிடத்திலே முறைப்படி உபதேச மூலமாகப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமென்று திருவாய்‌ மலர்க தருளினார்‌, முரு 
கச்கடவுள்‌ அதற்கணெககி எழுது வணங்கிச சிவெபிரானு 
டைய திருவடியைச்‌ சிரமேறறாங்கி நிற்கு அவரது முடி 
மேலே தமமுடைய கையர்கிய தாமரைமலரை வைத்துத்‌ 
தெய்வத்தன்மை பொருகதிய வேதங்கள்‌ முதலாய அலைக 
சொல்லாம்‌ விதிப்படி யுபதேசிதிதருளி, கடபபமாலை யணி 
ந்த முருகனே! பழைய நாம்பொருளை நீ யெனக்கு உபதே 
சித்தலாமே சுவாமிகாதனென்னு மொருகாமமும்‌ பெறு 
வாய்‌, மாமிருவரும்‌ ஒன்றாபிரு5த போதிலும உல்க நீதிக்கு 
விரோசமான காரியத்தைச்‌ செய்தால்‌ ௮தைகாமே பரிகரி 
ஃத்கவேண்டும்‌; ஆதலால்‌, உமாதேவிக்கு உபதேசித்த மகதிர 
த்தை அவள்‌ மடியிலிருந்து கேட்டு நீ வெளிப்படுத்திய குற்‌ 
றம்‌ ரிக்கும்‌, பொருட்டுச்‌ தவஞ்செய்யவேண்டும்‌. தவஞ்செய்‌ 
யும்‌ இடமாவது மகாமேருமலைக்கு தீ தென்றிசையிலே காவல 
த்திவிலே பரதகண்டத்திலே காவீரிகதிக்கரைக்குத்‌ தெற்கே 
வள்ள பாண்டிகாட்டிலே வையைகதி சூழப்பெற்ற மதுரை 
மாக்க்ரத்திற்குத்‌ தென்மேற்கே தன்பேர்‌ சேட்டமாத்திர 
த்திலே ஞானத்தைத்தருஞ்‌சத்தியகரி யென்னுக்‌ திருப்‌1/௪ 
ங்ஜரியாகும்‌. அச்தத்‌ திருப்பரம்சிரி யென்னுமலை பிறவிக்‌ 


குமதன்‌ உபதேசத்ருக்கம்‌ ல்க 
கடலைக்‌ கடப்பதற்கு. ஒருசோணியாகும்‌; அம்மலையின்‌ வபூ 
பக்கத்திலுள்ள சத்திய கூவ திரச்தத்திலே மூழ்னொற்‌ சத்திய 
வாஷஞண்டாகும்‌ ; மேல்பக்கத்திலுள்ள புத்தரகூவ. தீர்க 
தத்தி படிஈதாற்‌ புத்திரபபேறுண்டாவதும்‌ - “அன்றிப்‌, 
பாவமும கோழும்‌ நீங்குழ்‌3 ஈசான இந்திலே தாமரை தீ 
தடரக மொனலிமுக்றெது 3 அதைக்‌ கண்ணாலே தரிசித்‌ 
தோருக்குங கையாலே தொட்ட பெருக்கும , மனத்திலே 
நினைத்த எலலாப பொருளகளையுக கொடுக்கும்‌ ; அதிலே 
ஸ்கானஞ்செய்து வேதம$திரத்தனாலே தருபபண முதலான 
வைகள்‌ செய்து ழூவதகதெரிகத, பிரமமண்ருக்குத்‌ தானங்‌ 
கெரடுத்னு மேது சொருட்மாகியு திருப்பரங்குன்ற தீ்தைப்‌ 
பிரகாசம்‌ பெரீருக்திய பலமலர்களாலே யருக்சனை செய்து? 
பின்பு அதத்‌ தாமரைத்தடாக த்தை வேலாயுதத்தினாகே 
நிழிததாற்‌ இரத இடததிலே தாத்தம்‌ பெரு, மேலெழு 
து வரும ந ௮பபோது அது சரவணப பொய்கை பென்று | 
சொல்லப்படும்‌. அதற்கு வாய்கோணத்‌ இசையிலே ஒரு 
சிவலிங்கச்தாபி, து மந்திரவிதிப்படி சோடதசோபசாரத்தாற்‌. 
பூசைசெய்து வீரதாதிகளைச்‌ செய்‌ தகொண்டிருக்க வேண்டு 
மென்று பரழமசுரன்‌ கட்டளையிட? டருளூதஅும்‌ ; உடனே 
குமர்சக்கடவுள்‌ ஈவவீரராகிய வீரவாகு மு தலியதமபிமார்சு 
ரூஞ்‌ சிவகணங்களும உக்ெஷ்‌ அண்டாபரணஸ்‌ முதலிய 
கணா தர்களும்‌ பிறு தன்னைச்‌ சூழ்ர்துவாக்‌ கயிலாசடிலை 
யை விட்டு நிக்க, பிரகாசித்இன்‌ ற தேரின்மே லெழுக்கருளரி 
ஆகாயமார்க்கமாகச்‌ தென்றி ச கோக்கு வு்சனச்‌. ' 

இரண்டாவது தமரஸ்‌ உபதேசச்சநக்கம்‌ ழற்றிற் 
௦ 


டமி 


முன்றாவது குமரன்‌ தவஞ்செய்த சருக்கம்‌. 
ன கால தீத பத்த னு 

குமாரக்கடவுள்‌ தனது தாயர்கிய பார்வதிதேவியின்‌ 
உபதேசமம்திரப்‌ பொருளைத்‌ தெரிது; வெளிப்பதெதிய 
குற்றக்‌ இரும்பொருட்‌டு, சிவபிரான்‌ ஆக்கனைப்படி கயி 
லாசமலையை நீங்கிய கதையைச்‌ சொன்னோம்‌. பின்பு அம்‌ 
இக்‌ குமாரகஃடவுள்‌ ௪த்தியகரியாகிய இருப்பரங்குன்றத்தை 
யடைந்து தவஞ்செய்திருந்த கதையைச்‌ சொல்லுவாம்‌. 

எல்லா அற்பொருளுக்கு மிருப்பிடமாகிய சூதமுனி 
வரைச்‌ சவுனகமுனிவர்‌ வணங்கிச்‌ சுவாமீ! இருப்ப ங்குன்‌ற 
மானது பூலோகத்தில்‌ வஈத காரணமென்ன? அதைச்‌ சொல்‌ 
லியருளவேண்டு மென்று கேட்கச்‌ சூதமுனிவர்‌ சொல்‌ 
ஆவார்‌, 

முன்னொருகாலத்திலே ஆதிசேடனும்‌ வூயுதேவனும்‌ 
வீரேோதங்கொண்டு புயவலிபாரென்று ஒருவர்க்‌ கொருவர்‌ 
பேசி யுத்தஞ்செய்யுமபோது, வாயுவான வன்‌ எல்லாவுயிரும்‌ 
நர்சமடையும்‌ ஊழிக்காற்து வடிவமா மகாமேருமலைநிலே 
அதன்‌ ,வேர்கெட்டு அசையும்படி மோடி அதன்‌ கெரங்க 
ளைப்‌ பிளர்தெதிக்கு, அதன்‌ பக்கமேயுள்ள கந்தமாதன மலை 
மேலிருக்கும்‌ சணாபீம்‌,சணாயும்‌,கக்நிருவம்‌,சுகே த,மர் தசம்‌; 
சத்தியரிருங்கம்‌,வைனியம்‌,£ ததிரம்‌ என்னும்‌ எட்செ சிகர 
அகஞுள்‌ ஆறுவது சிகரமாக சத்தியசிருங்க மென்னு முட 
யைப்‌ பறித்துப்‌ புபவவிடையினாடூல யெறிர்சு விச அந்தக்‌ 
தொமான்‌து பூமாதேவி செய்த தவப்பிரயோசன த்தின[ல 


குமான்‌ தவஞ்செய்‌தசரூக்கம்‌, ௨௩ 
பரண்டிகாட்டிலே வம்‌. விழுர்து தங்கியது இப்பட வீழும்‌, 
போது அதிலுள்ள குயில்கள்‌ பரமனே மலையாய்‌ வருகின்‌ 
ரான்‌தேவர்களே வாருங்களென்று அவர்களை யழைப்பது 
போலுங்‌ கூவுதல்‌. செய்தன. பெண்கள்போல மயில்கள்‌, 
கடனமாடின; இசைபாடுஇன்‌ ற கஈதருவர்போல வண்டகள்‌ 
கிதழ்பாடின; அருவிகள்‌ காற்புறத்தும சாமரைகள்போல 
அசைச்தன) வாததியமபோலப்‌ பறவைகள்‌ முழங்கின? இச்‌ 
தச்‌ சிறப்புடன்‌ விழு 'நஇடஈ௪ சிகாஞ ச,தஇயகிரியென்று! 
செல்லப்படும்‌. 

இந்த விதமாகச்‌ ச.தீதியகிரியின்‌,, வரலாறு கூறிய சூத 
்‌ ்‌ளிவஸ்ரச்‌"சவுனகமுணிவர்‌ வண கூச்‌ சுவாமீ! இனி முரு 
கக்கடவுள்‌ சங்பிரானைப பூசைசெய்து தவருசெய்யச்‌ சத்‌ 
தியகிரியாகிய குப்பற கன கு வந்த கதையைக்‌ 
கூறுமென்று 2 த கற்‌ சூதமுனிவர்‌ சொல்லுவார்‌, அரே 
கம்‌ பூதகணதுகள்‌ முதலோர்‌ சூழ இளஞசூரியனொஷ்று வட 
க்கே கின்றுக தெறகே புற்பபட்டாற்போலும்‌ குமாரக&கட 
வுள்‌ எழுஈதரு: ? வதது,கஙகாகதி, காளிகதிகதி, கருடதாகதி, 
கோதாவரிததி, தஙக!) /த்திரிகதி,கண்ண வேணிகத, காவிரிகதி 
முதலிய புண்ணிய இிர்த்தககளிலே ஸ்நானஞ்‌ செய்த, ஆங்‌ 
காக்குள்ள சிவஸ்‌ தலங்களை முறையே வணக்கி தம்மை 
யெடிர்கொண்டு பணியு. முனிவுர்களுக்‌ கெல்லார்கதிருவருள்‌ 
செய்னு; தமிழ்நாட்டிலே வரத, குதிஞ்சி, பாலை முல்லை ஓய 
ன்னு மூன்று கிலங்களையுவ்‌ கடக்து, ௪கல வளமும்‌ கிதை, 
சக்த வைகைகதஇி பொருக்திய மதுசாககரம்‌ வக்கு; சோமசுக்த, 
'செசனைப்‌ பணிக்கு தித்து, ெ ம்த்கஇர்களெல்லாஜ்‌' கரம்‌ 


௨௪ திருப்பரக்கிரிப்புராணலசனம்‌. 


(போ லசையாகின்ற வயல்களாற்‌ சூழப்பட்ட திருப்பர௬சிரி 
யைச்‌ சார்க்தனர்‌, பின்பு குமாரக்கட வுள்‌ அமமலையின்‌ 
கண்ணே தவஞ செய்தகொணடிருத்கும அமேக வரர்‌ 
கள்‌ எதிர்கொண்டு வது பணிக 


வெங்சொடுஞ்‌: சூரன்‌ காலனே அரணம்‌ மேவுபூங்‌ காலனே சர 

ணம்‌, துங்சர்‌உள்‌ உணரும்‌ மெய்யனே சரணம சோதிசேர்‌ மெய்‌ பனே 
சாணம்‌, கந்தரி கரும்வாய்ப்‌ பாலனே சரணம்‌ ச௩சரன்‌ பாலன 
சரணம்‌, பைங்கடம்‌ பொழுகும்‌' முருகனே சரணம்‌ பரங்கிரி முருக 
னே சாணம்‌. (க) 
அங்கையில்‌ வெண்ணெய்க்‌ கண்ணனே டமும்‌ ஆறிரு கண்ண 
லோ சரணம, பொஙநிய நறைசேர்‌ அர்ம்புயாசனனும்‌ புகழ்‌ ௫௬ அம்பு 
யா சரணம்‌, தீத்யெ மணிப்பூண களததனே கூரைச்‌ பிம்பம்‌ 
'ன சர்ணம்‌, பைங்கறை யெழும்வேற்‌ காங்கையா சரணம்‌ 
க்‌ சாங்கையா சரணம்‌, (௨) 

என்று 

பலவிதமான. தேரத்திரஞ செய்து நிற்கு, அம்முனி 
வரர்கள்‌ அன்பின்‌ தக்கவரஅ இருவருள்‌ சர 
சது கடைக்கண்‌ செய்து, பின்பு திருப்பரக்கிசியைச்‌ சமீ 
பத்தில்‌ வக்து வணங்கி, “சத்திய கூவத்‌ இர்த்தத்இலே. ஸ்கா 
னஞ்‌ செய்து, வேத மந்திரஞ்‌ சொல்லிப பிராமணர்க்ளுக்‌ 
குச்‌ சானீமாகப்‌ பொன்‌ இகாடுத்துப்‌ பின்னர்‌ பர.துூரி 
யரிய கடவுளைப்‌ பூச செய்க, கினைத்து, வீரவாகு மூத 
லிய கணங்களைப்‌ பார்த்துப்‌ பூசைக்கு வேண்டுரீ இரவியங்‌ 
சுள்‌ கொண்டுவாருக்களென்று உத்தாவு செய்தீலம்‌, விர 
வாகு கதவம்‌ முதலிய கணங்கள்‌ சென்று சோட்டு்பூ, 


குமரன்‌ தவஞ்செழ்தசருக்கம்‌. ௨டு 


தொடிப்பூ; நீர்ப்பூ, நிலப்பூ என்று சொல்லபபடும்‌ சாத்‌ 
வகை மலர்களும்‌, பரிசுத்தமான பஞ்ச கெளவியமும்‌ 
இண்பைசனைகலககு திருமஞ்சன மும, ஈல்லவாசனையுள்ள 
i வாசனாதிரவியமும, மதுரமாகிய முக்கனி 
ஆதிய கனிவருக்கமுக தரங்தீபமுக கொண்டுவங்து கொடுக்‌ 
a, குமரரக்கட வள்‌ வாங்கி பரககிரியாகிய சிவபெருமானை 
வேதாகம மகதிரவிதபபடி. பூசைசெய்து, ௮த்‌இனிகாரியஞ்‌ 
செய்த, அநேக ம௩திர செபஞசெய்‌த,மலர்களை த்தூவியிறை' 
சூசி எழு5தெழு5து தோததிரஞ்செய்து, மூன்று தரம வல 
மாகப பிரதக்ஷணூம வது பேராநதேத்தி்லே மூழ்கினார்‌. 
பின்பு அருப்பரஙகடரிககு ॥ுவடழெககில செனறு அங்கே 
சரவணப்‌ பொய்கையெுக இரத்தத்தை வேலாயதத்தி 
ஞலே பூமியைக்‌ இழித்து மேலெழும்படி. யுண்டுயண்ணி 
அதிலே ஸ்கானஞசெய்து அத்திர்ததத்தின சமீமமாக வாயு 
இசையிலே, சிவலிஙகஈதாபிச்‌.து இவ்விலிங்கத்க௯ூ த யன்போடு 
தரிடத்தோர்கள்‌ இச்சிகத பலனை யருள வேண்டுமென்று 
சிவபிரானை யாவாகனஞ செய்து, வேதமந்திரங்களால்‌ ப 
ஞு௮விதமான உபசாரத்துடன்‌ பூசித்து, அப்‌ பூசையின்‌ 
பயனை வேக்றுக்கொள்ளு மென்று சிவபெருமான்‌ இருக்கர 
த்திலே சலத்தை வார்த்துக்‌ கொடுத்துவிட்டு மூன்றுவரு 
டம பெரியதவஞ செய்துகொண்டிருக்தார்‌. , அதன்மேல்‌ 
பிரமா விஷ்ணு, இகதஇிரன, தேவர்கள்‌ முதலரனவர்களாஞு | 
சிவ.ணம்களுஈ தம்மைச்சூழ்கதுவரச்‌ சிவபிரான்‌ இட.பவர்ச 
ஷத்தின்மீது கோடிசூரிய ௬௪ மானாத்போலெழுக்கு தவஞ்‌. 
சய்யு மிடத்துக்கு வந்தார்‌, உடனே குமாரக்கட்வுள்‌ பன்‌. 


௨௬ இருப்பரங்ஜரிப்புராண வசனம்‌. 


௫௫ கண்களாலும்‌ அதைக்கண்டு எழுக்து வணங்கிப்‌ பிசி 
தக்ஷிணன்செய்‌ த தோத்திரஞ்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. 


முகையவிழ்க்‌ திட விளரிவண்டு முரன்றபைங்கணை சிர்துகேள்‌ 
'தீசையவிழ்ர்‌ இட ,சல்மலர்க்‌ சவ தகுபழம்பொருள்‌ சத்துவ 
பஃறலைப்பணி கக்குர்ஞ்சு பதித்‌ இடுக்கா வெண்பொடி 
சகுமெழிற்பெற வருபரஙதிரி நாதசேவடி போற்றுவாம்‌, (௧) 
ன்ளிமுரன்‌ சிடிஃமிச!ரிரக்தொடை யணிதரும்புய விமலவான்‌ 
குளிறிடக்‌ இரை ஈதியுடன்பிறை குலவிடஞ்சடை முடியமா 
முளரியண்ணலொ டரிபுரக்தார்‌ மடி.தழும்பிடு பதம்‌உளாய்‌ 
நளிர்பெறும்பொழில பளர்பரங்கிரி நாதசேவட்‌ போற்றுவாம்‌, (2) 


உலகமுச்திய அறுவிதம்பெற ஒரிவிலாதெழ விரிசெய்தே* ட 

அலகில்‌ அம்புவி அறவிசொண்டிட அரும்‌ துணை வினைசமன 

மலிவிடும்பொழு தருள்பொருர்‌ தினர மலமகனறிடு பிறவிதர்‌ 

ஈலமெழும்பொருள்‌ வ்ளாபரங்கரி நாதசேவடி போற்றுவாம்‌, (௩) 
ரனுமேசத சசசெலும்படி சத்தறிந்திட அரியதரம்‌ 

சானிமையிரு ளாகிமூடிட உற்றபானு மறைத்தகண்‌ 

மேனெடும்பட லர்‌ துடைக்க விளம்புசற்குரு உண்ருமோ 

'நோனமேவடி. வளர்பரங்ரி நாதசேவடி போற்றுவாம்‌ (=) 


4 மன்மதனை யெரித்த்‌ நெற்றிக்‌ கண்ணையுஓடயாய்‌ 
புழமையாயெ ததிதுவப்‌ பொருளா யுள்ளவனே ! ! நீலகண்‌ 
பத்தை ஜீடையவனே ! கொன்றை மாலையைத்‌ தரித்த 
மய்தி்கனை யுடையவனே ! கின்மலமானவனே ! கங்சாகதி 
யையுஞ்‌ சந்திரனையும்‌ தாக்கிய சடையை யுலிடயாய்‌ 

அரிமிரமேக்திசாஇகள்‌ பரவிய பாத தாமரை யுடையாய்‌ 
பதார்‌ச்‌.சக்களைச்‌ காண வொட்டாது கண்களை மறைத்‌ 


குமரன்‌ த செயத்‌, ரூக்கம்‌, ௨௭ 
இருச்த பீுறவிருளை யோட்டிப்‌ பதார்த்தங்களைச்‌ காணத்‌ 
செய்யுஞ்‌ சூரியனைப்போல “மெய்ப்‌ பொருஸாதிய க 
தின்‌ றஷ்காக வொட்டாமல்‌ ௪தசத்தாயெ ஆன்மாக்களை 
மறைத்திருக்கும்‌. ஆணவமலமாகிய , அகவிருளைப்‌ போக்‌, 
இச்‌ சிவத்தைக்‌ காணச்டு8ய்யுங்‌ குருவி னஅபதேசமாயெ 
ஞானமே சொரூபமாக விளக்குக்‌ திருப்பரங்கிரியி லெழுந்க 
ருளிய கடவுளே | யென்று தோத்திாஞ்டசழ்து வணக்கி 
நின்றார்‌. அப்படி நின்ற முருகக்‌ கடவுளைச்‌ சிவபிரான்‌ 
தமது இருக்‌ கைகளாரத்‌ தீழூவியெடுத்து மார்போடணை 
தீது இறகத்தழுவி யுச்சிமோது தமலு*பக்கத்திலே யிருதீ 
இச்‌ ல்‌ இுவார்‌. பன்ற்ரிரு கண்களையுடைய குமரனே], 
உன்னுடைய தோததிரத்தைக்கேட்டு மிக்க ஈகதோஷமடை. 
கோம்‌. தெய்வததன்மைபொரு௩திய வேதரிவாகமழஞ்களால்‌ 
வடித்தெடுத்த சாரமாகிய பஞ்சாக்ஷர மகதிரழ்‌ பயனைத்‌ 
தரும்‌ பொரருட்ச்‌ குருமுகமாகப்‌ பெற்றுக்கொள்ளுவதே 
சியாயமென்று உலகத்தா ரறிவதற்காகப்‌ பூமியிலே வீச்கு 
சிருப்பரங்கிரியிவே தவஞ்செய்வா யென்று , சொன்னோம்‌, 
பஞ்சாக்ஷர மக்திரமட்டுமல்ல இன்னும்‌ ஏழுகோடியென்று 
சொல்லப்படும்‌ எல்லாமக்திரங்களும்‌, தீன்னையுக்தலைவனையு 
முணர்ர்த சற்குருவாலே யுபதேசிக்கத்‌ தெரிகதுகொண்டடா 
தீரன்‌ பலன்கொடுக்கும்‌. இர்தப்பஞ்சர்க்கர மரீதிரம்‌ “எழு 
தாக்கிளவி 'யென்னும்வேதமோ தபவர்கஞச்கும்‌, பிராமணர்‌ 
கூதீஇிரிய்‌ர்‌ வைசியர்‌ குத்திரரென்னும உத்தமமாடிய ஈசல்‌ 
வ்லை வருணத்தார்களுக்கும்‌, திரமசரியம்‌, வானப்பிசன்தம்‌. 
ஏஞ்சல்‌ தம்‌ சர்கியா௪ச மென்னும்‌ ஈரல்வகை யாச்ேமத்தார்‌ 


பன திருப்டரங்ரெப்புராணவசனம்‌, 


கருக்கும்‌, இலிங்ககாரணஞசெய்து கொள்ளும்‌ வி. ரசைவர்க 
ளூககும, ஈமுழுதுணர்‌ வெபிரானால்‌ அருளிச்செய்யப்பட்ட 
அாயசிவாகமஙகளின்‌ கெறியிலொழுகுஞ்‌ சிச்தாகத வர்க 
க்கும்‌ பொதுவாகஉரிமையுடையதாகும.தேவர்களுக்கும்‌, 
முனிவர்சளூககும, மலழ்ச்சியை விளைக்கும்‌ கஈதமாதன த்‌ 
தின்‌ கொடுமுடியரயெ திருபபர௩கிரியிலே கமது சொல்மு 
றை தவருது நீசெய்த தவததை மகிழ்தனம்‌. இனி யுனக்கு 
வேண்டிய வரததைக்கேளென்று சிவபிரான்‌ அருளிச்செய்ய 
முருஃக்கடவுள்பனனிரண்டு கணகளாலும பிதாவா யெ சுவா 
மியைப்பார்திது, சுவாமீ! ஷமது திருவுளத்துககுப பொரு 
தாதசெய்கையைச்‌ செய்த பிழைஷ்யப பொறுதித்குளுவேண 
டும்‌; அன்றியுக இன கதோறும உமத திருவருட்பார்வை தர 
தருளவேண்டும்‌; இன்னும்‌, உலகத்திலே சேரக்கூடாத மாத 
ரைச்சேர்கத தோஷமும, பசியினலே யுண்ணக்கூடா தவரிட 
சீதிலே ,யுணவுகளைப புசிச்சதோஷமு கலாகிய பாவமும்‌ நீ்‌ 
குமபொழுட்டுத்‌ திருபபரங்கிரிக்கு வகதவாகள்‌ அவைகளை 
நீங்கிக்‌ சிவகதஇியனீடயவும, உமது திருவுருவிளங்கத தாபி 
தி௫ப்‌ பூசைசெய்து அடியேன்‌ அர்ச்சனை செய்யு மிலிலகத்‌ 
தைக்‌ கண்ணார்‌ தீரிசித்தவர்‌ தாசை தாய்‌ குரு வேதியர்க்‌ 
குச்செய்த யாவத்தைப்‌ போக்கி மோக்ஷத்தை யடைய்வும்‌ 
வேண்டுஜென் று பிரார்த்திக்க; பரமேசுவரனும அரத சமவ்‌ 
கனைக்கொடுத்திப, பின்னுஞ்‌ சொல்லுவார்‌, சரவணப்பொய்‌ 
கையைத்‌ தரிசிச்சவர்‌, புண்ணிய த்தைப்பெறுவார்‌ தொட்ட 
வர்பொருளைப்‌ பெறுவார்‌. உள்ளே கொண்டவர்‌ உலகவின்ய 
த்தைய வார்‌, ஸ்கானஞ்செய்வேோ ரெல்லாரும,மோக்ஷச்‌ 


குமரன்‌ தவஞ்செய்‌ தசருக்கம்‌, ௨௯ 


தையடைவார்‌.௪,தீதியரரியாகெயெ இருப்பரங்குள்‌ றத்தை வந்தி 
டைக,கவரும,மூடாசுரசங்கார்ஞசெய்‌,த காளிகீகுழுன்னும்‌, 
தளவீயாலை£யணிக்க*ஷீஷ்ணுவுக்கு முன்னும்‌, புனிதராயிரு 
து பஞ்சாக்ஷர செபஞசெய்வோரும்‌, பிறவிவேரை யனுப்‌£ 
பார்களென்று தருவாய்‌ மல்கு குமாரசீ கடவுள்ைதீ தமது 
திருக்குங்களாவெமிதது மார்போடணை துத்‌ சழுவி யிரு த்தி, 
உமாதேவியாருடன்‌ மகழ்கது; ரிஜபவாககதைஇின்மே லெழு 
௩௮, விஷ்ணுமுூசலான” கேவர்களும முனிவர்களூஞ சூழ்‌ 
௧௮ சேவிககவும தேவர்கள்‌ புட்பவருடம பொழிஈது மழ 
வுக கயிலாசமலை௯ய யடைக இரு தன்ரீ, இதகதன்மையான 
புகத்ஜ்தற்‌ இருபபரங்ிரியின்‌ மான்மியத்தை யறிகததேவ 
ர்முணிவர்‌ ஆசை மிகுதியர்க ௮ககுவருவார்‌.” வச்தபின்‌ விரி 
யாமலிருப்பாஎ; இனிக்‌ குமாரக்கடவுள்‌ திருவாய்‌ மீலர்க்து 
கின்மல சொருபியாகிய சிவபிரானைத்‌ அதித்த தோ தீதிரங்‌ 
களைப்‌ ப்டிப்பவர்களுங கேட்பவர்களும்‌ அடையும்‌ &ல்னைக்‌ 
கேளுங்கள்‌. முனிவர்களே! அக்கினியை வீசுன்ற கொடிய 
காட்டினிடத்திலே மிருகககளா லெய்திய பனமும, கொடுத்‌ 
கோலரசர்களாம்‌ செய்யப்பட்ட மனவருதீதமும்‌, வயிழெரி 
யும்படி கைப்பொரு ளெல்லாம்‌ பறித்து ஓட்டூன்ற கள்ளர்‌ 
செய்இன்ற அன்பமும்‌ரீங்குவார்‌. இம௰ட்டோ சரீமத்திலே 
யி தம்வற்றி யிளைத்து ரோய்கிகாண்‌ டு சடிக்கக்க.டரத துன்‌ 
பும்‌, உணவுக்கும்‌ இடழின்தி வரு தீதஞ்செய்யும்‌ வறநமம 
யும்‌, மழையில்லாமற்‌ பஞ்சகாலத்தா ௮ண்டாகுங்‌ கேடும்‌, 
உயிரி றக்கவரும்‌ போர்க்களத்‌ அண்டாயெ மன அணுக்க, 
மம்‌, புணரக்கூடாக மாதரைச்‌ சேர்ர்த பாவமும்‌, பசியால்‌ 


௩௦ திருப்பரங்கிரிப்புராணவச௫னம்‌. 


வருந்தியுண்ணக்கூடா தவர்கொண்டுவக்‌துகொடுத்தவுணவை 
யுண்டதோஷமும்‌ நீஙகுவார்‌. அன்றியும்‌ தங்கத்தகட்டிலாயி 
னும்‌ வெள்ளித்‌ தகட்டிலாயினும்‌ பனையோலைவி வாயினும்‌ 
அந்தத்‌ தோத்திரமாகிய கவிகளை யெழுதித்‌ தலைமேலே யணி 
க்துகொண்டவர்‌, வஞ்சகமெல்லாம்‌ போக்கிப்‌ பரிசுத்த மன 
முடையவராவார்‌. அறுமாதந தங்கள்‌ தற்களுக்கேற்ற கித்‌ 
இியகன்மமுடுத்‌ ச்‌ பரிசுத்தராயிரு௩த இதத தோத்திரல்‌ 
'தை வாபெபோர்‌ ௮ழகாயெ புத்திரப்பேறடைவார்கள்‌; பிணி 
யினாலே வருத்தமடைய மாட்டார்‌. ஒருமாதம வாபெபவர்‌ 
மனமகழ்ச்‌ச யடைவார்கள்‌ , அரியதாகிய ,சவஞசெய்தாலுங்‌ 
காணுதற்‌ கருமையாகிய அறு இருமுகல்களைய்‌ ல? ப கமா 
க்கடவுளுக்குச்‌ சிவபிரான்‌ நிருவுருக்காட்சி கட்‌ டளையிட்ட 
[சென்ன சொல்லபபடு௩ தைபபூசமாகிய இனத்திலே, 
அச்த இறாவருக்கும அபிடேக கைவேத்திய முதலிய சிறப்‌ 
புச்செ ட ய்து த, சிசனஞசெய்வோர்‌, மனத்திலே நிளை த்த காரிய 
தர்‌ அடைவார்‌, இன்னும்‌ இதத்‌ தைப்பூச காளி 
ல சூரியவுதயகாலத்தில்‌ சத்தியகூவ தீர்த்தத்திலும்‌ புத்திர 
ல திர்த்தத்திலுஞ சரவணபபொய்கையிலும்‌ ஐந்து பசிய 
௮௮கம்‌ புல்லைத்‌ தலைமேலே வைத்துக்கொண்டு ஸ்கானஞ்‌ 
செய்து பஞ்சாக்கர செபஞ்செய்வோரது பெருமையை யாவ 
செடுச்‌ சப்‌ பேச வல்லவர்‌? இன்னும்‌ வேறு தலங்களிலே வே 
தங்களை யுனர்க்க வேதியருக்குச்‌ செய்வித்த கோடி. கன்னி 
காதானப்‌ பலனையு மடைவார்‌, கிடைத்தற்கரிய "தைப்பூச 
'சாளிலே இருவிமாச்சேவை செய்பவரும்‌, தேவரும்‌ புகழும்‌ 
இக்தத்‌ இிருப்பரக்கிரியிலே வ௫ப்‌பவரும்‌, பாசவேரைப்‌ பறி 


குமரன்‌ தவஞ்செய்‌ ச்ரூக்கம்‌, உக 


தீதெதிக்து மோ கூவிட்டை யடைவரீர்‌, கங்காகதி 9. 
ட்ட காசியாதிய கேஷேத்திரங்களோக்‌ காட்டிலும்‌ பரிசுத்த 

நத்‌ தலழுகியு திருபபரககிரியி னுண்மையைச்‌ ன சொன்ஜேம்‌. 
இமமட்டோ இதத தலத்தில்‌ வாது அரைக்ஷண மிருந்து 
போகும்‌ உயர்சீசி ம யுள்ளவனை முருகக்கடஓள விடடமஜ்‌ பின்‌ 
சென்று, இச கழித்‌ சரளுவர்‌, அணடமுகட்டை யளாவி நிற்‌ 
குக இருபபசகரியின கதையாகய ௮மு.ததீதைக்‌ சாதினாலே 
யுண்டு மூழ்சசியடையு முனிவர்களே! உமது பிரயோசனச்‌' 
தை யெவர்‌ சொல்லவல்லவா? இஈதக கதையைச்‌ சொல்லிய 
எமக்கும பெரும்பயனேயாரதும்‌. புலவானுசொல்வியென்னை? 
சமக்குந்‌.இன்ச ததலத ல்‌ வபெபுச ற்கு ஆசையதிகமேயாம்‌, 
பூலோகத்திலே யிதத இருபபரய்கிரியான கிரேதாயுகத்‌ 
திலே சத்தியதிரியெனவும திரேதா யுகத்திலே சுமந்தவன 
மெனவும அவாபரயுககதிலே விஷ்ணுத்துருவ மெனவும்‌ 
கலியுகத, இலல குமராபுரியெனவும பெயர்‌ பெற்றுவிளத்கும்‌] 
சிபியென்னுமொரு, அரசன்‌ பூதானஞசெய்து மோக்ஷத்”ே த 
யடையும்‌ இச்தத்திருப்பரககிரியின்‌ சரித்திரங்களுக்குள்ளே 
யிதக்‌ கதையைச்‌ சொன்னவர்களுவ்‌ கேட்டவர்களூக்‌ ௧ 
காகதியையுஞ்‌ சகதிரனையுர்தரித்த சடாமகுடத்தையுடைய 
சிவபிரான்‌ குமாரனாயெ முருகக்கடவுள த கருணையைப்‌ 
பெற்றப்‌ பூலோகத்திலே பெருவாழ்‌ விடைக்‌ இருப்பார்கள்‌, 


ழன்றவது தமரன்‌ தவஞ்சேய்த சநக்கம்‌ மிற்றிற்று, 


௧.௨ திருப்பரக்‌சரிப்புராண வசனம. 


நான்காவது சிபிவேந்தன்‌ பூதானச்சருக்கம்‌: 


அணு ி000ு.பமை 
ஸி 


மாத்பொருளை யாராய்கத ௪வுனக முனிவர்‌ மதூரம்‌ 
பெருகிய ௮ கஷதகளைச்‌ செ ரல்னுஞு சூதமுனிவரை வண 
ங்செ சுவாமீ! சிபி?2வரதன இிருப்பரசு9ரி. யிலே வகது நதா 
னஞ்செய்து, மேரகூமடைகத காரண மெனனையென மு 
கேட்க, சூதமுனிவர்‌ சொல்லுவார்‌ காமபீலி தேசத்திலே, 
சூரியகுலததிற பிறது; சிபியெனனும பெயரை யடைந்த 
அரசன்‌, சமுத்திமபோன்ற டத ௧௪ அரக பதாதிகளாயெ 
கால்வகைச்சேனைப பெருத்கத்தடனே பிருகு 5 2திச்செயு 
கோல்‌ செலு தி, உலகமெல்லாம்‌ அரசாட்செய்து; மணி 
மகுடந்‌ தரித்துச சகல சா தீதிரபண்‌ டி தனாய்ப பகையரசர்‌ 
களை வெள்‌ ௮, எல்லாவுயிர்களையு தனமகவைப்‌ போலவே 
யிரக்ஷித்து, - வெகுகாலம்‌ வாழ்‌ வக தான்‌. பின்னொரு 
தினத்திலே புண்ணிய மிகுகச தீர்த்த யாததிரசை செய்ய 
நினைக்திருக்‌ தான்‌: அந்தச்‌ சமையத்தில்‌ விபூதி டொதிரத 
'மெய்யையும, வேதங்களையோதும மாவையும்‌, கருணைசுரக்கு 
ங்கடைச்கண்களையுமஉடையவராய்க்‌ கெள சமழுனிவர்வ து 
சேர்க்தார்‌ அவர்‌ வரவை ௮ரசனறிகது எதிர்கொண்டழை 
தீதுவர்து 'அருக்கிய பாத்திய முதலாகிய உபசாரத்துடூம6 
யரசனத்தி லீருத்தித்‌ தலைவணகடித்‌ தொழுது போற்றித்‌ 
தன்னுடைய மனை விமக்கள்‌ மு.தலானவர்களையும்‌ வணங்கச்‌ 
செய்வித்து அவர்களுடனே பிரதக்ஷணஞ்செய்து எதிசேகா 
சனக குவித்து கின்றான்‌, இப்படி, வணங்கி கின்றவர்தினை 


சிபி2வ* சன்‌ பூசாளச்சருக்‌ ௩. 


தேக்கிக்‌ 'கெளதமமுனிவர்‌, உலசமெல்லா மொரு குஷ்‌" 
ஷிழலிலே வைத்துச்‌ செங்கோல செலுத்தி வாழீழ்து சேம 
மாக இளுக்கன்றீர்கள$வென்று வினாவிப்‌ பின்னும்‌ அரச 
னை தீ தனியே கோரக்கிச்‌ சொல்லுவார்‌. வாராய்‌ அரசனே 
நி பிறந்த தினத்திலே ஈவூகீகிரகஙகளிலே? சூரியன்‌ இராகு 
கேத 'செவ்வாய்‌ ய ெகங்கள்‌ ஒழுங்காக இராமல்‌ 
நிலைதப்பி இருந்தன, இப்படி யிருுஃ நீ நீதித்தரும, 
னாகையினாலே யொன்ன்றயு நினையாதிருந்தாய்‌ ஆதலால்‌, 
தருமமே தனித்த காலத்திலே யொப்பற்ற அணையாகும்‌; 
தருமம்‌ பொருள்‌ - காமம்‌ மோக்ஷம்‌ ஆடிய நான்கு பொருள்‌ 
கனையூல்‌ஃ௫இகாடுக்கும்‌; பிரம சத்திரிய வைசிய குத்திர 
ரென்றெ கான்கு வருணச்தையு மெய்யாகி நிலை நிறுத்‌ 
அம்‌) ஆது சழயக்களையும்‌ பிறவற்றையுங்‌ காக்கும்‌” ௮௪ 
னே! இளமைப்பருவததை யுடையவரா யிருக்தரலும்‌,யெள 
வன பருவத்தை யுடையவரா யிருஈதாலும்‌, விரு த்‌ தடருவதி , 
சை யுடையவரா யிருக்தாலு,மேலுமேஇ£ம்‌ வளர்னெற தரு 
மங்கள்‌ செய்யவேண்டும்‌; சரீரமாஷது சண்ணாடி.பி௮ள்ள, 
உழுந்துருளுமளவு மிருப்பதென்பதும பொய்யாம்‌, தற்‌ 
ரூ ரு ச்ளே யமன்வந்து வளைந்து கொல்வரனென்ப தூம்‌ அதி 
யார்‌. காமம்‌ குசோசம்‌, உலோபம்‌ மோகம்‌ மதம்‌ மார்சீசரி 
யமீனனப்படுங்‌ கள்ளர்‌, பின்னே ஈட்‌. செல்னிறதர்‌,கரு 
மத்தை கினைக்கவுமாட்டார்‌, கேடு வருமேயெஷ்று மனழ 
மெலியார்‌? பற்றாத தீமையி லகப்படாதவர்களே சரு 
மஞ்செய்வர்‌ர்‌. அரசனே! தருமட்‌ அலம்‌ சூக்குமம்‌ என இர 
ண்டு பகுப்பின தாகும்‌) அலதருமச்தைப்‌ பார்க்கி ரூச்‌ 


௩ ச ்‌ ட ட ௪ 
௬௪ திருப்பரங்கிரிப்புராண வசனம்‌. 


ம தருமமே மேலானது; அதையே செய்யலீவண்டும்‌, 
தூல தருமம்‌ வாககுவோமை அது நரகத்திலே செலுகதி, 
வீடும்‌. சூக்கும ட கல்லது. -தருமஞ்செய்யப்‌ பொருளி 
ல்லாதவர்கள்‌, பொருளுடையாரை த தண்‌ டி. ததவ, தரும 
ஞ்செம்தலா லண்டாகிய பயணை யெடுத்துச்‌ சொல்லித்‌ தரு 
மஞ்செய்விக்கவேண்டும்‌; கம்போனியாக்‌ பளெடுத்துச்‌ சொல 
அர்தருமம வெகுதட்பமாகும்‌,கொடேபபோனுங்கெர்ள்வோ 
னும்‌ நன்மை பெறினும்‌ தானததுள்ளே கன்னி 5ராதாணமுவ்‌ 
'சல்விததான மும பூமிதானமும்‌ மிருக பயனுடைய தரன 
'ந்களாகும்‌, பிரகாசம்‌ பொரு திம இரச்சாபரணஙகளைப்‌ பூட்‌ 
ழ.க்‌ கனனியைத்‌ தானஞசெய்தோரும அகநாட்தன்‌ னியை 
யாசையினா ேற்றுக்கொண்டோ.ருமாய இருவரும்‌; ரம 
லோகத்திலே யொருகறபகாலம வாழாதிருகது பூலோகத்‌ 
இலே கல்ல சாதியிலேவகது பிறகது வாழ்கதிருபபராகள்‌. 

கல்வித்தானஞ செய்தோரும்‌ ௮தை யேற்றுக்கெொணடோரு 
மேற்கூறிய தானததின்‌ பலனை யடைவார்கள்‌. பூதான்ம 
சிவபிரானிடத்‌, தன்புள்ளவராய்த்‌ சமப தரர்‌ யாகு 
செய்த வெப்‌ பிராமணர்‌ அஆயிரத்தெட்டே்‌ பேருக்காவது 
அல்லத மாத்தெட்டுப்‌ பேருக்காவது அல்லத எட்டுப்பேரு 
க்காவது கொடுக்கவேண்மே. இ இ௩தத்‌ தானத்தனாலுண்டா 
கும்‌, புகழானது சூரியசஈஇரர்க ஞூள்ளமட்டும்‌ நிலைநித்னீம, 

இதன்பயனை யோதிக்குமிடத்தில்‌ தானங்கொடுத்தவர்‌, தாவ்‌ 
கொடுத்த நிலத்தே லவிளை ௪ ஒவ்வொரு கெல்லுக்கும்‌ ஒவ்‌ 
வாரு தேவவருடக்‌ இரு சகயிலாச மலையிலே வாழ்க்திருப்‌ 
பாொன்றறு சொல்ல, சிபி ககன்‌ கேட்டு மிக்க சந்தேரீஷ 


சிபிவோதன்‌ பூதாளச்சீருக்கம்‌. ௧௩.௫ 


மடைர் து கெள தம வ்‌ அவருக்கு வேண்டு* 
வன வெல்லாக்‌ கொடுத்து அவ ரிருப்பிடத்திக்‌ ,கெழுர்ச 
ளச்செய்விஜ்துப பிவ்ஷர்‌ சுற்றத்தாரும்‌ புத்திரர்களுல்‌ கதி 
ப்பறிக்‌ தேவல்செய்யு மகதிரிமார்களுந தன்னைச்‌ குழ்க்துவர' 
விபூதி ௬ுத்திராக்ூததாரணஞ? செய்துகொண்டவனாசச்‌ சவ 
பிரகனையயே அதிஜ்து மிகுகத திரவியககளை ஒட்டகங்கள்‌ 
மேலேற்றிக்கொண்டு சதரஙக சேனைகலூம்ளே புறப்பட்ட 
வேதிப்‌ பிராமணர்கள்‌ மீங்கலவாழ்சதுக்கூறக்‌ காடுகள்‌ மலை 
கள்‌ பலவுஙகடக.து பெருமைதவடிய ரதத்தைச்‌ செலுத்தி 
வந்து கஙகைகதிகூழ் கத கரரி,கயா, பிரியாகை,சிக துவா௫னி, 
ண்‌ தினி, கோ தாவரி,ழகா தமை, ருமதை, அங்கபததிரி, 
குலிங்கம்‌, கைமிசாரணியம்‌,வர௩தி,சத்தமசஙிகம்‌,பார்வதேச்‌ 
கூரம்‌, விசாலேசசுரம்‌, விமலேசம்‌; பருப்பசம்‌,குகாரணியம்‌, 
௮யிராபதேச்சுரம்‌, பருப்பதேச்சுரம்‌, திரியமபகல, சாஞ்சி, 
காளத்தி; திரூவேங்கடம, திருவோத்தூர்‌, அருணை,விஞத்‌ தர்‌, 
சலம்‌,சிகாழி,சிதம்வரம்‌, சாய்க்காடு, புள்ளிருக்குவேளூர்‌, ரு 
வெண்காடு, , சாவிரிசுங்கமத்துறை, மாக துறை, பொன்னியந்‌ 
அழை,மத்தியார்ச்சுனம, சண்பகவனம,திருவாரூர்‌, வேதார்‌ 
ணியம்‌, ஆலச்காடு,மாதவிவனம,இருவையாறு,சமபுகேசுசம்‌, 
இராமேசுரமு.தலாயெபூணணியதிர்க்தஙகள்‌சிவஸ்தலக்களெ 
ல்ல்சஞூசென்றுவணங்கி, தீர்த்தமாடி, மதுராககரதீநிலேவர்து 
சோமசுர்தரப்பெருமானை பிறைஞூச்‌ சென்ழேற்‌றிசைகிம்‌ 
சென்று, திருப்பரக்கிரியைத்‌ கண்குளிர, தரி த்த,ஹாரஹா 
னென்று இரண்டு கைகளையு5 கலைமேலே சூவித்து நிற்கும்‌: 
மு அம்மலையிலுள்ள ிகளெுத்‌ தக்கூறும்‌ ஏ நல்க 


( 1 
௨௬ இருப்பரக்‌ரிப்புராண வசனம்‌. 


தகம்‌ இருசெவிகளிலும்‌ வது புகுவசைச்கேட்டுப்‌ பரவ௫ 
ஞகிச்‌ சிபிவேர்தன்‌ திருபபரக்டிரியினிட'த்‌ துவர்‌ அ, அழத, 
மயழாடிய்‌. நீர்த்துளிகளை அலைகள்‌ வீசரநின்ற சரவணப்பெர 
வப்கையைக்‌ கண்டுதரிசித்து அதிலே விதிபபடி. ஸ்கானஞ்‌ 
செய்த அப்பாற்சென்று சத்தியகூவ இர்ததத்திலேமூழ் 
அதன்மேற்‌ புத்திர கூவத்தையடைக்தி அதிலேபடி.௩.த 
வேதமக்திரங்களை யூச்சரித்து வேதத்தில்‌ வல்லவராகிய பிரா 
மணர்‌ கரத்திலே சொரனதானங்கொடுத்து ௮ககங்கே தவஞ 
செய்தகொண்டிருக்கு முனிவரைப்பணி து அவர்களாலாசி 
கூறப்பெற்றுப்‌ பில்‌ பு ஆகசயத்வீத யளாவிய உன்னதமான 
கேயிலினள்ளேபுகுர்கு, பரங்கிரிகாதரையுங்‌ “மூ பீரக்கட 
வுளையும்‌ பணிக த அதித்துப புறுததே வந்து கோடிமாணா$்‌ 
கர்‌ பரல வீற்றிருத மார்க்கண்ட முனிவரைக்கண்டு, பரம 
சிவனென்றே வணங்கி கெக்குருகித்‌ தோத்திரஞ்செய்து 
ஜக்குரின்‌௪ மகாழுனிவரர்களால்‌ ஆசீர்வதிக்கட்பெற்றுத்‌ 
திரும்பும்போது, இர்த்த யாத்திரையாகவ௩த பவளம்போ 
டன்‌ சடையினையுடைய மகாழுணிவர்‌ ப ரை யெதிர்கண்டு 
தரிசித்து கின்‌றபின்‌,காச.தமாமுனிவர்‌ ரசனைசோக்கி முரு 
கக்கடவுளைத்‌ அடித்து நிற்ின்ற சாவினாலே யுக்தத்‌ தலத்‌ 
தின்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லுவார்‌, கடல்சூழ்ந்த வுலகத்தி 
லே யி்‌ தத்த்லம்‌ உயர்க்ததாகும்‌. இதிலுள்ள தீர்த தங்கள்‌ 
பரிசு த்தமுள்ளனவாகும்‌. பதிபசுபாசமென்னு முப்பொருளி 
னியல்புணாம்‌,௪ பெரியோர்‌ வெமே சத்தியமென்றும்‌ பர 
மன்னும்‌ கூ௮வர்‌, சிவமே யச்‌ தமலைவழ.வா யிருத்தலா 
ச சத்தியரியென்னும்‌ புரங்கரியென்றும்‌ பெயரா 


சிபிவேக் சன்‌ பூதஷச்சீருக்சம்‌; ட்‌ உஎ. 


அ, என்றுசொல்ல அரசன்கேட்டிச்‌ சூலாயுதத்தைத்‌ துன்‌” 
ஷய ண்ட திகார்‌ சிவபிரான்‌ பஞ்சகிருத்திபசூ செய்து, 
ஓய்கதிருக்தி கலத்தினும்‌ கெடாம லோங்கி வளர்க்க; அழ. 
முடி கவெளியுப்புடாத பரக்சியாவிய கடவுளே சரணமெ* 
ன்று துதித்து வலஞசெய்துபோய்‌ ஒரு சோலையின்கண்ணே 
யிர்‌ யோசனை செய்வான்‌; கேதாரம்‌. சேதுவைப்‌ பார்‌ 
க்கிலும்‌ புனிதமாகிய இர்தத்தலத்தித்‌ வகொமண சொருவ, 
ரைபி பிரதிட்டை தெய்துவைத்தாற்‌ பிரமலோகத்நிலே 
கோடி பிராமணரைப்‌ பிரதிட்டைசெய்த பலனுண்டாமெ 
ன்ற நினைத்து, தன்னுஷடய “தேங்ச்சீரதியை போக்கிக்‌ 
கமி ்தீதிரத்திலே சென்ற ஐஞ்லூ௮ வேதப்‌ பிராமண 
ரைத்‌ தெரி£தெடுத்தத்‌ இருபபரங்‌ இரியாகய இந்தத்‌ தலத்‌ 
இன்‌ பெருழையை முழுதஅஞ்சொல்லி அவர்களைக்‌ குதிரை 
கட்டிய ரதத்தின்மேலே யழைத்துக்கொண்டு வருகவென்‌ 
தனுப்பிவிஉடு; அவன்‌ வருதற்கு, முன்னமே தேவகம்யியனை, 
வரவழைத்து, தேலருலகம்போலவே ஜீஞ்னான “மானிகை 
யமைஈத ரெகக்க ஞ்ண்டுபண்ணும்படி யுத்தரவுசெய்தாஷ்‌, 
உடனே தேவதச்சலுஞ்‌ சுபமுகூர்த்த திலே சிற்பசாத்திர 
விதிப்படி யூன்னசமாஇய மாளிகை பலவிதமாகச்சமைதீத, 
இலக்குமி யெப்போதும்‌ கரகக்தோறும்‌ வாசீஞ்‌ செய்து 
நீங்கா இருக்கும்படி யாயெ யகதிரங்களை யங்கங்தேலுவத்‌ தச்‌ 
சிபி யாசனிடம்‌ வது செரன்னான்‌, அவனும்‌ அதுகண்டு மதி 
ழ்க்து உலாவிநிற்கும்பேரது, காரி ஈகரதீதுக்குச்‌ சென்று, 
சாரதி ஐஞ்னா௮ வேதப்மிராமணரை யழைத்‌தக்கொண்டே , 
இகதத்தை விரைத்துசெ௮த்தி வருவசைச்கண்டான்‌, உட 


௩௮ இருப்பாங்கிரிப்புசாண வசனம்‌. 


னே யெதிர்கொண்டு அவர்களைப்‌ பணிக்கு, இரண்டு கண்க 
ளூக்குளிச கோக்இக்‌ ரெடந்தரித்த தலையசை தீதுரீக்களிங்கே 
வர முன்னமே தவஞ்செய்தேனென்‌.று பலப்ல விதமாகத்‌ 
தோத்திரஞ்‌ செய்தான. பிராமணர்களும அரேக அசிகூறி 
மர்கஸ்‌ ்‌ அரசனவர்களை யனழைததுக்கொண்டு கோயிலி 
வுள்ளே புகுந்து சிவபிரானுடைய சககிதி முன்பும குமா 
ரக்‌ கடவுள்‌ சநநிதானத்தின்‌ முனபும நின்று சொல்லு 
பவான்‌. வையைநதி பரவிய சதுர்வேத மமல்கலமெண்னுங்‌ 
சொமத்திலே பாதி நிலத்தைச்‌ வெயிரானுக்குத்‌ தானஞ்‌ 
செய்து, இந்தத்‌ தானஞ்‌ .செய்*சனாலே, சிவபிரான்‌ தரி 
சன மிந்தகூதணமே வேண்டுமென்று பிரார்த்ில்து. பின்‌ 
னர்‌ மற்றொருமாதிநிலத்தைக்‌ கூடவா கின்‌ ற்‌ பிராமணர்க 
ளுக்குத்‌ தானமாக வகு கையிலு£ கீரைவார்த்துக்‌ 
கொண்புவுந்தான்‌. வரும்போது அகதப்‌ பிராமணர்கள்‌ ஜு 
பேரில்‌ ஒருவரைக்காணாமல்‌ பெருமூச்சுலிட்டு வரு 
த்தி ஐயோகான்‌ பூரூவத்திலே செய்த கன்மத்‌இனாலோ இம்‌ 
மையிலே செய்த பாவத்தினாலோ என்னுடைய சக்கநிபாத 
வறும்‌ விதமாகவஈ தசேயென்று, மனது கைக்து கைந்து ௨௬ 
இக்‌ கீழேவிழுக்து, நித்திரைசெய்து கனவுகண்டெழுகதவ 

ப்போ லெழுக்‌தநினறான்‌. அப்போது பரமேசுரன்‌ அரச 

அ பேரஜ்புக்கரக்கி, யொருபிராமணர்‌ வடிவல்கொண்டு 
கெபெக்‌ வீங்தியபுயத்தில்‌ விளங்கிய வெள்ளருவிபோ 
லச்‌ சத்திய வுத்தரிய வெண்பட்மெ தக்கன்‌ ய/சத்திலே 
ஙட்ட்பாட்டை இரண்கொதிலுஞ்‌ சொல்லவட தி இரண்டு 
சூரியர்களப்போலும பிரகாசிக்கின்ற இரத்ஈமிழைக்கபடிட்‌ 


சிபிவேந்தன்‌ பூதாளச்சருக்கம்‌.. 4.௯ 


டபொத்குழைகளும்‌ விபூதியணிர்‌ த ம்கற்றியும்‌ உருத்திர 
அதமணிர்க கறமுடியுமார்புல்‌ சகதிரோ தயம போனற முக 
மும்‌ சாஈதிரசரணம போனற புனமுறுவலும்‌ பிரகாசிக்க 
வகதார்‌. உமாதெவியும விராயகககடவுளும்‌ குமாரக்கடவு' 
ஞூம அவரவர்சஞக்கேற்க இருவுருக்கொண்டு வந்தீரர்கள்‌, 
இவ்விதமாக மனைவிமக்களூட னெதிரே தோன்றிய பிராம 
ணரை அர்சன்கண்டு அதிசயித்து ஆன ௫ ௫ரவசனாய்‌ நின்னு, 
வணங்கி யிசதப்‌ பூமணடலஞ செய்த தவத்தின்‌ பிரயோசன்‌ 
மோ, அறிவில்லாத யான்செய்த தவபபெருமபேறே, சந்தி 
சனைச்‌ தரிதத பரமசிவனை யொபீபாகிய” இவர்களிக ச இடச்‌ 
வதன்‌ றியதறகுக்‌ காரணம்‌ வேறென்னையோ வென்று 
வீயர்து, அதப்‌ பிராமண்ரைகோக்கிச்‌ சுவாமீ! நீ ரெந்த 
ஷா, உமது பெயரென்னவென்று கேட்க, பிராமணராய்வட்த 
சிவபெருமான்‌ சொல்லுவாரா. அரசனே கேட்பாய்‌; சம்மு 
டைய பெயர்‌ பரங்கிரிககுமரன்‌; காமெல்லாதீ தலம்‌ னு, 
மிருப்போம்‌, தலககளெொல்லாவற்றிலு மிதத்தலம்‌ பரிசுத்த 
முள்ளதல மாதலால்‌, க பதக வர்தோமெ, 
ன்று, சொன்னார்‌. அதுகேட்ட காமபிலிதேசத்தை யாளுஞ்‌ 
சிபிவேத ன*மனமகிழ்‌ து அவருடைய பாதங்களிலே கூ 
ர்கத மலர்களைத்தூவித. தாப 118) க்‌ பலவகை யுபசாரஞ்‌ 
செய்து புனிதமாயெ நீரை யவிகரததிலே பூசானிமாக வார்‌ 
தீது, இரண்கைகளையும. குவித்து நின்றான்‌ , அப்பேரிது 
அ்க்தப பிராமணரும்‌ ஆ௫.கள்கூதி, க்‌ தப் வல்கள்‌ 
டன்‌ சேர்க்து தாமுமொறாவராகித்‌ தமக்குத்‌ தான செய்த, 
மாசிகையுள்ளே ,மனைவிம௰க்களுடன்‌ புகுக்து மகள 


சீழ்‌ இருப்பரங்கரிப்புசாண வசனம்‌, 


தார்‌, இவ்விதமாக எல்லாபபிராமணரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ மா 
ள்கையிலே புகுக்இருக் தார்கள்‌, அதன்மேல்‌ அரசன்‌ பரமே, 
சுாரனுடைய திருவருளைச்‌ சொதித்து வணக மிராமேசுரமா 
இய சேதுசென்று தரிசித்துச்‌ இருமபித்‌ தனது காம்பிலிகக 
சம்வக்து சனத அரணமனையி௰புகுக்து முனபோலச்‌ செய்‌ 
கோல்செலுத்தி, வகுகாலம ௮ரசாட்‌ ட சிசெய்திருக்‌அ, பின்பு 
கயிலாசமலையை ப்டைகது நீடழிகாலம வாழ்ஈது வபிரான்‌ 
திருவடி. நிழலிற்‌ கலஈதான்‌. உலமமெல்லாம புகமழுகதிருப்‌ 
பரஙகிரியிலே யொருஇன மிருந்தவ்ரும்‌ கொடிய பிறவியை 
மாற்றுவாரென்றால்‌, அகத அரசன்‌ மோக்ஷமடைவது அரிய 
தோவென்று சூதமுனிவர்‌ சொல்‌.வியருளினார்‌, ்‌ 


நான்காவது சிபிவேந்தன்‌ பூதானச்சநக்கம்‌ மற்றிற்று. 


ஜ்நீகாவது பிரமகூவச்சருக்கம்‌. 
வவ ஆ இநத விழாவை 


கல்வியாயெ சமுத்திரத்தையளர்து மகிழ்ன்ற சூத 
முனிவர்‌ தமது சொற்பொருளை யுணருக்‌ தரு.தியையுடைய 
சவுனகமுனிவரைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுவார்‌, தவசரோஷ்ட. 
முள்ளவர்களே கேளுங்கள்‌. யமனையுதைத்த இருவடியை 
யுடைய (வெபெருமானும்‌ முருசக்கடவுளு மெழுக தருளி 
யிருக்குஞ்‌ ச.த்தியரரியென்னுக்‌ இருப்பசக்கரியின்‌ சரித்தி 
ரங்களுக்குள்ளே, கேட்டவர்களுடைய வல்வினையைக்‌ கெடு 
க்கு மொருகதைசொல்வோம்‌, தோதமிகதி தீரத்திலே கால 
வனென்னு மொரு பிராமணன்‌ வேதவொழுக்கக்‌ தவறாது 


பிரமகூவச்சருக்கக்‌, ச்ச 
தருமஞ செய்பவனாஇ யில்லறத்திலிருக்து பிதாமாதர மதுர 
ய டையும்ப்மு, அவர்களுக்‌ கவல்செய்த சற்குண றி 
சய்கையூள்ள்‌ மனைவியடனே வாழ்க இருந்தான்‌, இபபடி 
யிருக்குவ்‌ காலத்திலே தேவர்களும புகழத்தக்க பெரிய: 
தவங்களைச்‌ செய்த தேவத்துதி யென்னும்‌ பெயரையுடைய 
மூனிஅர்‌, அவனிபம வது சேர்கதார்‌. உடனே காலவனெ 
முந்து, அவருடைய பாதங்களிலே புட்பித்களை த்‌ அவித்‌ 
தலை வணககடிச்‌ சுவாமீ! . இககெழுக்தருள எ.த்சவமுடைே 
னின்றைத்தினம. அடியேன்‌ திரகத்திலே பூசை போசன 
செய்தருள வேண்டுமென்று கூறு தனம, அம்முனிவ ரதம்‌ 
அந்து மெவாமிர்தத்தினு மினிய விரு£தருகதி யிருந்து பல்‌ 
வார்த்தை பேசிக்கொண்டிரூக்கும்போது, உலகத்திலே யதி 
சயம்‌ விளைக்கும்‌ தீர்த்தங்களுக்குள்ளே மோக்ஷத்தை யெளி 
இலே தரத்தக்க புனிததிர்த்தததிலேமுழ்கி வரகனம்‌,வெண்‌ 
ணிற விழஇ பிரகாசிக்கின்ற கெற்றியையுடைய காஎவனே!, 
என்று திர்த்த மான்மியங்களைச்‌ சொல்லச்‌ தொடம்கினார்‌, 
sprout புட்கர்‌ ஜிர்த்தம்‌, காயி.லுள்ள மணி 
கரணிகை, பிரயாகை) கண்ணவேணி, வன்னி திர்த்தம்‌, சத்‌ 
தாரணியத்‌இலுள்ள பிரம தீர்த்தம்‌, ஆலங்காடு குகாச்சிரமம்‌ 
காஞ்சியிலுள்ள தீர்த்தங்கள்‌, வேகவதி இரத்தம்‌” மாளவியத்‌ 
_இரதி தீர்த்தம்‌, சிதம்பரத்திலுள்ள சிவகங்கை, இருவெண்‌ 
காட்டிலிருக்குங்‌ காயத்திரி தீர்த்தம்‌, காயாவன த்திகிரூச்‌ 
குஞ்‌ சாம்சதீர்த் தம்‌, திரூவிடைமரு அரில்‌ முத்தி தீர்த்தம்‌, 
ம்பகோண்த்தில்‌ காவிரி, கன்னிகா தீர்த்தம்‌, சனுக்கோடிரி 
சேத, அனசதபுரம்‌, தாமிரபருணி; பாலகாசம்‌; அசன்பக்க 


௪௨ திருட்‌ பீரங்கிரிப்புராண வசனம்‌, 


மெள்ளீஅத்திதிர்ததம்‌, பாண்டு தீர்த்தம, வையைர்தி, இங்கி 
வையை திக்குப்‌ பதியாகிய மதுரைக்குத்‌ எழுண்த்க மை. 
யிலே யரை யோசனை தூரத்திலே சிரூக்குஞ்‌ . சுமஃதவனத்‌ 
திலே, மு முருகக்கடவு ளெழுகதருளியிருக்குழ்‌ ஆறு தலக்‌ 
களுக்குள்ளே முதலாவதாக இருபபரஙகுனற மென்னு 
மலையொன்றுண்டு, அதத்‌ இருபபரஙகுன றத்துக்மு வட 
பக்கத்தில்‌ சேவர்கள்‌ முனிவாகள்‌ , வது மூழ்கு சத்திய 
த வமென்னுஈ திர்த்தமிருக்கறெது. அதறகுக்‌ ழெக்குப பக்‌ 
லே வயிததியசாரக்‌ கூவமென்னு மொரு தாத்தமிருக்‌ 
திஅ. அது சகஇிரனுடைய க்ஷபரோகததை , மாத்தியது: 
அந்தத்‌ திர்த்தம தன்னி_த்திலே ஸ்சானஞசெய்வோருக்குச 
சகல வியாதியையும போக்குத்லால்‌ அதற்கு எக்கால 
மும்‌ வயித்தியசாரக்‌ கூவமென்ற பெயர்‌ நிலைத்திருக்றெ த. 
இ௫வன்றியு தன்னை வக்து பார்‌ ச்தவருக்கும நோயையும்‌ 
பாவத்தையும்‌! போக்கும்‌ சரவணப பூம்பொய்௮க யொன்‌ 
அண்டு. அதிலே ஸ்கானஞ செய்து சிவலிங்கப்‌ பெருமானை 
யுங்‌ குமாரக்‌ கடீவுளையுழ்‌ பணிகது அரித்து, மூன்றுதினக்‌ 
திருப்பரக்குன்றத்தி லிருகதேன்‌. இபபடி. யிருக்கும்போனு 
கடந்த கதை யொன்று சொல்ல௮கிழேன்‌. ச 
விசால ககரத்திலே பாண்டியன்‌ குலத்திலே யுதித்த 
கோவிதராத்‌ தவச னென்னு மொரு அரசன்‌ பகை யரசரை 
யெல்லாம்‌ வென்ற வேலாயுதத்தை யுடையவனாகி யுலக 
மெல்லாம்‌ ஏக ௪க்கராதிபதியாய்க்‌ செங்கோல்‌ செலுத்தி 
வருங்கால,த்திலே யவனுடைய அ௮ஈண்மனை வாயிலில்‌ விபூதி 
ருத்திர ர்ஷூமாயெ சிவ சின்னங்களைத்‌ தாக்கிய அகேசு 


பிரமகூவச்சருக்கல்‌, சீத 


மாணாக்கர்கள்‌ சூழ , அகத்தியமாமுனிவ சேழுச்‌சருளினாா 
அலர்‌ வரவை யநிகத அரசனை செல்வச்‌ செருக்னொலே 
யழு£இரூகது புட்புககளைத்‌ தாவி வணங்கித்‌ தோத்திரங்‌ 
கள்‌ செய்யா தவனாய்க்‌ குருடன்போலச்‌ சும்மா இருந்தான்‌., 
உடனே அகத்நியமுனிவர்‌ உ கோபங்கொண்டு முண்னொரு| 
ல்க யிகதிறனைப்‌ பாம்பாகச்‌ சபித்த தமது திருவாயி 
னாலே தமது மாணாக்கருளளே சிறபபுததிவரரய்‌ முன்னே 
செல்லும பிரமிட்டமுனிவரைப்‌ பார்ததுக்‌ குத்றமுண்டரர்‌ 
யெ ௮ரசனகஙகாரக கெமெபடி, அவனுக்குக்‌ குட்டரோ, 
ண்டாகச௪ சாபகழிகொடுலென அ சொல்விபபோயினர்‌. னிட; 
அிழீர்த்ள அமபபிரமிட்டமுனிவர்‌, எல்லாருமிருக்கவும்‌என க்‌ 
குக்‌ கட்டளையிட்டாரென்று மஇஒழ்ஈது அழுர்தமாக இசண்டு 
காதுகளாலு முண்டு, அரசனை யழைத்துப்‌ பொய்வாழ்வை 
மதித்திரு௩க பேதாய்‌! உன்னுடைய அழகு ,கெடும்படி. 
குட்டகேறு பெறக்கடவை யென்று சபித்தார்‌, அரச 
க்ஷணமே யரசன்‌ சரீரமெல்லாம' வெஸ்குட்டனேய்‌. வது 
மூடியது. ௮௮ ௭ போலிருக்‌ததென்றால்வெண்ணிறமாயெ 
விபூதி நிழையப்பூயெ"முனிவர்ச ளெதிரேவரத்‌ தரிசி த்சபுண்‌ 
ணியத்தா லரச னவர்களுடைய 'சாரூபத்தைவபடைக்தது 
போனும்‌, அன்றி யமமுனிவர்களிடத்தில்‌ வரம்பெற்று நீங்‌ 
தாத வெண்பட்டினாலாகய சட்டையைப்‌ போர்தீலுக்கொண் 
டது போலும்‌, அன்றியும அரசனது கொடைக்குப்‌ ப்யர்னு, 
நீருண்ட மேசம்‌ வெளுத்து அ௮ரசனைவக்து சரணடைந்து 
சூழ்க்த பேரனும்‌. கரிய,மை யெழுதிய தண்களையு முத்‌ 
அப்ுபோன்ற விதத்‌ ப்‌ இளம்பருவப்‌ பெண்கள்‌ ' 


௫௫ இருப்ப்ரக்கிரிப்புராண வசனம்‌. 


மயல்‌ கொள்ளுமபடி யழகுவாய்த்த தன்‌ சர்ரமுழுவது 
மிவ்விதம்‌: வெண்‌ குட்டம 'வகது வளைந்ததைக்‌ கோகி 
தாரத்‌ அவச னென்னு மன்னவன்‌. பார்ததுப்‌ பார்த்து, 
“ஜயோ ஐயோ இந்த வெண்குட்ட கோய்‌ பெறுவதற்கா 
சரீரமெதெதேன்‌.? இளஞ்‌? சரிதி மயமாகிய பொன்னுக்‌ 
குச்‌ சமமான தேகத்தினழகு மெவ்விடதீஜக்குப்போ யதோ? 
வேற்றரசர்களிஐ கேட்ட வசைமொழிகள்‌ சொல்லாரோ? 
க்காவ்வைக்கனிபோன்ற வாயையுடைய இளமபருவப்பெண்‌ 
ஏன்‌ பார்ப்பதை வெறுத்து ஈகைத்து இகழ்ச்சி செய்யாதிருப்‌ 
ப்ரே? உயிரிருக்துயிறகதவனைப்‌ போலானேனே. அரசாக 
ளெல்லாருங்‌ கைகுவித்து ரிற்க ரத்கரிங்காதனததில்‌ ௫. 
ருப்பேனோ, வெட்கமில்லாமற்‌ திரிவேனோ? அந்தோ! இநத 
விசாலைபுரியை யாளுதற்கொரு புத்திரனுக்கூ। _ வில்லையே!” 
யென்று கண்ணீர்‌ தாரைதாரையாக வோட அழுது தனச்‌ 
குச்‌ சரபக்தர்‌. ச பிரமிட்ட முனிவருள்ளதீதியே யிரக்கம 
வரும்படி. து.திச்து அவருடைய இரண்பொதத்தையும்‌ பிடி 
தக விடாமல்‌,கைந்து வருக. தஞ்‌ சமையத்தில்‌, அம்முனி 
வருவல்‌ சருணைகூர்க்து மனமிரக்‌கப்‌ " பர துல்ம்கெொண்டு 
சொல்லுவரர்‌, அரசனே! உன்மீது கோபா தணிச்தது.இனி £ீ 
குட்டவியாதி நீக்‌ முன்போல அரசாட்சி செய்யவேண்டு 
மானால்‌ ஈசீம சொல்லு மூன்‌ மையைக்‌ கைச்கொள்ளென்‌ று 
கொல்லுவார்‌. மதுசாககரத்திற்கு கிருதி இசையிலே சோலை 
சூழ்ந்த இருப்பரங்கியானத சிபி வேக்தனாலே பூதானஞ்‌ 
'செய்யத்‌ தேவதச்சனாலே செய்யப்பட்ட விதிகளையுடைய 
நமொமதானபுராம்‌. அந்த மலைக்கு வாயு இசையிலே கா.ஓுறு 


பிரம கூவச்சருக்கம்‌. ௪௫ 


விற்திடைகரத்திலே, பிரமாவினலே யுண்‌்பெண்ணப்பட்ட 
தர்த்தமொன்திருக்கிறஅ, அதன்‌ பெயர்‌ பிரீமஷூவமாம்‌. 
பிரமன்‌ இடல்‌ மூழ்ச்‌ சாசுவதியைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்‌ 
ததனாலே கலியாண கூ.வமெனறும பெயராம, அந்தத்‌ 
இர்த்தத்திலே " கமய்யனபோரீடு நெஞ்சமுரூவெர்து நீர்த்த 
மாழணிம்‌ பெருஷீலீரதியா யெ குட்டகோய்‌ தீரும, இன்‌ 
னும்‌ கேள்‌, அரசனே! பிரமன்‌ தனக்கு. விவகஞ்‌ செய்ய 
நினைத்துத்‌ திருப்பரகஇரியிலே கற்பக விநாயகரை வேதமசீ 
திரத்தால்‌ மலர்களைத்‌ விர்‌ பூசித்து, அவரது இருவருள்‌ 
பெற்றான்‌. பின்பு.மேறறிசையிலல சங்கு சக்கரதாரியாயெ 
வீல்ஹுஃபப்‌ பூசைபண்ணித்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்தான்‌. ௮.௪ 
வன்‌ தி, நீலநிற்முள்ள தர்க்கையானவள்‌ அசுரர்களுக்கு த்‌ 
தலேவனாெ மதிடாசுரனை௪ சங்காரஞ செய்யச்‌ சிவபிரானை 
யத மலையிலே தேவவருடத்திலே மூன்று வருடம்பூசித்து, 
இரவும்‌ பகலுக தவஞ்செய்ய, சிவபிரான்‌ இடபாடூடரா 
யெழுக்‌ தருளி, அவள்‌ முன்பு நின்று காட்சிதந்து, வேண்‌ டிய 
வரங்களைக்‌ கேளென்று கூறச்‌, இர்க்காதேவியும்‌ தான்‌ வீரு. 
ம்பிய வரத்தைக்கேட்கி, சிவபிரான்‌ அவளுக்குப்‌ பஞ்சா 
'க்ஷர மகதிரோபசேசஞசெய்த செர்ல்லுவார்‌, கமது மார 
னிய குகனுக்கு முததிபதியாயெ இதத்‌ தலத்திலே வம்‌ 
தலர்க ளிடையூஅரிக்‌ப ஈல்ல தவரிகளும்‌ புகழ்கின்ற கடு 
காயகமாகக்‌ குமரவேள்‌ ,கோயிலிலிருவென்று அருளிச்‌ 
செய்து ம்றைக்தரர்‌. உடனே  அுர்க்கையும்‌ இருவருள்‌ 
பெத்த வலத்தால்‌ மடொசரனைச்சொன்று அவன்‌ தலையிலே 
மிதித்துக்கொண்டு. கட்கொயுகமாக வடதிசையை சரக்க, 


௪௬ . இருப்பரங்கிரிப்புராண வனனம்‌. 


மிரக்கின்றாள்‌. அவளையும பிரமதேவன்‌ பூசித்துப்‌ பின்பு 
சிவபிரானை யாராதித்து முருகக்கடவுளைச்‌ சோடசோபசார 
தீதாற்‌ பூசனைபுரிகது இருவருள்பெற்றுச்‌ சரசுவதியை மண 
ந்து நீயகாத மதிழ்ச்சியாதிய கடலிலே மூம்கினான்‌. அதன்‌ 
மேற்‌ பிரமகூவதிங்க்தததிலே மனை-வியாயெ சரசுவதியுடனே 
மூழ்கத்‌ தருபபண முதலியவைகளை விதிப்படி கெய்து 
இருப்பரங்கிரிரை!்‌ பிரதக்ஷணம்‌ வது தமது சத்தியவுல 
அமபோய்ச்‌ சேர்‌ இருந்தான்‌. இவவிதம்‌ விளககிச்‌ தன்னிட தீ 
இல்‌ வது முழ்குவோர்க்கு இமமையிஃல வாழ்வும்‌ மறுமை 
யிலே மோக்முக 'தோடுக்கும ரமதிர்த்தததிலே நீபோய்‌ 
ஸ்கானஞசெய்தால்‌ வெணகுட்டகோய்‌ நீங்கி முன சகல ே 
யுலகத்தை யரசாடசி செய்வா யரசனே! என்று பிரமிட்ட 
முனிவர்‌ சொல்லிவிட்தெ தமதிடததுககுசசென்ரார்‌ அதன்‌ 
மேல்‌ கோலிதாரத்துவசனாகய அரசன்‌ அபபொழுதே யெழு 
கதுவர்து இருபபரங்கரியையடை௩ த பிரமகூவதிர்த்தரீராடி 
வெண்குட்டகோய்‌ நீங்கி முன்னையினும, பிரகாசமடைந்து 
இவபிரானையு முருகக்‌ தடவுளையும்‌ பணிகது தோத்திரஞ்‌ 
செய்து இரிப்பிரசக்ஷண்ம வது தன்னுடைய விசாலை ஈக 
சம்‌ வகஇருக்து மதிழ்சசியுட னரசாட்சிசெய்துவாழ்க்தான்‌. 
இத்தன்மையான பயனை விளைக்கும பிரமகூவ சீரிலே மூழ்‌ 
இச்‌ வெலிங்கப்பெருமானையுவ்‌ குமாரக்‌ கடவுளையும்‌ வணங்‌ 
இத்‌ இிருப்பரங்கிரியை வலமாகச்‌ குழ்க்து இவ்விடச்துக்கு 
க்‌ காலவனெனனும வேதியனுக்குத தேவத்‌ 
மஇதிமுனிவர்‌ சொல்லியருசரிப்யோயினர்‌. இந்தப்‌ பிரம 
கூவத்‌ பப லக்‌ சொன்னவருங்‌ கேட்டங நும்‌ 


ப்‌ a ௪ 
சஓவிசேடச்சருக்கம்‌. ௪௭ 


தீக்சளூச்னாச்‌ சாபத்தால்‌ வாத பாவத்தை நீக்குவார்‌, மணக்‌ 
கோலமும பெறுவாரென்ற ஹேவத்துஇ முனிவர்‌ காலவலுக்‌ 
குச்‌ சொன்ன %ல்ல கதையாமென்று சூதமுனிவா சவுனக 
முனிவருக்கு சொல்லிமழ்கதனர்‌, 


வ ற்ந்கவ்த்‌ பிரமகூவச்சநக்கம்‌ ழற்றிற்ழு. 


ஆறாவது தலவிசேடச்சருக்கம்‌. 


க வண்டுகள்‌ முழங்கு ந்த தாமரை மலரில்‌ விற்திருக்‌ 
கும பரம? தலா சரசுவநியை விவாகஞ செய்து பிரமகூவ 
மாகிய வேதகூவததிலே ஸ்கானஞசெய்த சரித்திரத்தைச்‌ 
சொல்லீயபின்‌, தேவாகருரம்‌ புகழுக திருப்பரக்டிரித்தலத்‌ 
தின்‌ மான்‌ மியததைப பரிசுத்தமான நினைபபுடைய சவுனக 
முனிவர்சகுச சூதமுனிவர்‌ சொல்லத்தசொடகஇஞர்‌. திர்‌ 
பரங்கிரியிலே யூறிறடுத்தப பொககி வழிகின்ற புனித 
மாகிய தீர்த்தக்கட கக்களெ்பது, அவற்தி லிரணடு இரத்தங்கள்‌] 
ிகமேன்மை யை யுடையனவாகும. ஓல ணு சரவணப்பொய்கை) 
சிலே முழ்குவோர்‌ தருமார்த்த காமமோக்ஷ்மடைவார்‌ 
“மற்றொன்று சத்திய கூவமென்பத; “அதிலே 3 மூழ்னோ| 


ந்‌ க்‌ 


நடைய வலிமையரகிய “தீவினைகள்‌ நீங்கும்‌, சென்றி 
யுஞ்‌ ௪க்கரவர்த்திகளறுவரி லொருவனாடிய அரிச்சந்திர 
னென்னும்‌ அரசன்‌ அதிலே வந்து மூழ்கிச்‌ ௪த்தியவாக்குதி 
தல்றாத நிலைமையைப்‌ பெற்றுப்‌ பொன்றாத்‌ புகமுரடம்யை 


௪௮ . திருப்பீரக்கிரிப்புராண வசனம்‌. 


யும்‌ த்தன குமாரக்கடவு ளெழுகதருளியிருக்கு மக்‌ 
தத்தலத்திலே யொருகணமேனு மரைச்கணமேனும விப 
பவர்கள்‌ இவினை வோறுத்துச்‌ சிவசாரூப பதவியை யடை 
நீது விளங்குவார்கள்‌, இது சததியமே. மேகயகள்‌ வது நித்‌ 
திசை செய்கின்ற உசசியினைபுடைய இருப்பரககுன்றத்‌ 
திலே யிருந்து சவஞ்செய்கின்ற மக௩முனிவர்க எநேகர்‌, 
அவர்கரூட்‌ சிலர்மகத்துவத்தை யெடுத்துச்சொல்லவேண்டு 
மானால்‌ அஞ்சு புகமுவகாலஙகாணாஅ. ஆயினுஞ சிறிதெடுத்‌ 
அச்‌ சொல்லுகின்றோம்‌. கபிலர்‌, ௮ ததிரி, கண்ணுவர்‌, சவுன 
பரற்கரர்‌, மரீசி, வட்டக்‌ அங்கிரா, பிருகு, கோகிலர்‌, 
அமிரா, சங்கிரதித்தர்‌ மு. 5லாயெ பலரும்‌, வீழி சத்திர, 
கஷக்தரிக்த மாபினையும, மரவுரிதரித்த அுரையினையும, 
பத்தி மிகுந்த கெஞ்சினையும்‌; கிழங்கு சருகு வாயு முதலிய 
வுணவைய முடையவராயுங கொம்பு முளைத்த மிருக வடி 
வினை _யுடையவராயும இரண்டு பகசமும்‌ சிறைமூளை தீத 
பகிடி வினை ப்டையவரர்யு மிருந்து பரங்கரிகாதரையும்‌ 
தின்மலசொருபியாகிய முருகக்கடவுளையும்‌ இரிகாலமுக்‌ தே 
னொழுகு மலரைத்‌ அளிப்‌ பூசித்து வீணங்கும்‌ கியமவொழு 
க்கக தவறாதவராய்ப 'பரீமபொருளை யுள்ளவ்கை நெல்லிக்‌ 
கனிபோலக்‌ காண்பவர்‌, இர்தத்‌ தகுதியையுடையிதவ சிரே 
ட்டர்கள்‌,' “தங்குக்‌ திருப்பரங்கிரிக்குக்‌ கூப்பிடுதூரம்‌ ரை 
[கன்குபக்கமும்‌ தேவேந்திரன்‌ மேதலியதேவர்களும்‌ திக்குப்‌ 
[பாலகர்களும்‌ வது சிவலிங்கம்‌ சாபி,த்துப்‌ பூசைசெய்வார்‌ 
கள்‌, இப்படிப்‌ பூசைசெய்தவருக்குப்‌ பாவ வேரை யுத்த 
வேண்டிய போகத்தையுங்கொடுத்து நெற்திக்கண்ணையுடை 


தல விசேடச்சருக்கம்‌, சக்‌ 


ம்‌ வெபிராணது வெசாரூப்பியத்தையுங்‌ கொடுத்துத்‌ இருக்‌. 
கயிலாச மலையிலே. 'யிருததி .மோக்ஷததையு மந்தத்‌ தலங்‌ 
கொடக்கும.. வேதங்களை யுணர்கத பிராமணருக்குக்‌ கோதா 
னல்‌ கொடுத்தால்‌, கொடுதத பசுவின்‌ ஒவ்வொரு உரோமத்‌ 
அக்கு ஒவ்வொரு கற்பகாலங்‌ கயிலாசமலையிலே கொடுத்த 
வரை ுயிருக்கச்‌. செய்யும்‌. இதத்‌ இருப்பரக்‌ திரியைச்‌ 
சூழப்‌ பூஞசோலைலைய வைத்து வளரசகெய்தோரும, குமா 
ரக்கவுள்‌ புயத்திலே சுகந்த புட்பமாலையை யணிவித்தேச 
ரும,; அவருடைய கோயிலிலே இருவிளக்கட்டோருமம்‌ 
பெறும பிரயோசன ததை யெம்மாம்‌, சொல்லமுடியாத, 
இிவபிரகலன கான சொல்லவேண்டும்‌. மாதகதோறும்‌ ௨ரு 
ஞூ தவா தில்‌ 'இருபபரக்‌ரியில்‌. வந்து சிவபிரா 
னுக்கும குமாரக்கடவுளுக்கும அபிடேக நைவேத்திய முத 
லியவை செய்வித்துச சேவை செய்து விரதமிருப்பவர்‌ 
“வேது தலஙகளிதபோய்க்‌ கோடி. விரதஞ செய்பவர்‌ பெறும்‌ 
பலனை யடைவர்‌. முழங்குகின்ற அலைகளையுடைய "இஃ்ச்தி 
வள மிகுநத இருப்பரகரியிலே வாது .எ௧த விரதத்தைச்‌ 
செய்தானழ பிறதழககளிற கோடி விரசஞ்‌ செய்தபலன்‌ 
இடைக்கும: அனஜியும பாவமெல்லாம்‌ நீங்கப்‌ பெருஞ்‌ 
செல்வமடைகது சுற்றத்தாருடனே வெள்வியகிகரியைச்‌ 

ர்கது வாழ்வார்‌; சிவபிரானுக்குரி௦। சோமவாரத்திலும்‌ 

:ருகக்கடவுளுக்குரிய விசாககாளினும , அவ்விருவருக்கும்‌ 
கொய்தெடுத்த மலர்மாலைகளைச்‌ சாத்துவிப்போர்‌ குறை 
யாத பலனை, யடையார்‌; ருப்பரங்ரியிலே செய்யுஞ்‌, சிவ 
பூசையின்‌ பயனை யளம்து யாவர்‌ ? கூறுவார்‌, அங்கே சண்‌ 

சி 


6௦ இருப்பரங்கரிபபுராண வசனம, 


டேசுர பூசைவய்‌ விஇபபடி. செய்விபபேரா, உயர்கத மோ 
ஆத்தை யடைவரா; இது உ”. அசதத்தலத்துககுவமான 
மில்லை, ஆதலாற கார்கதிகை மா ஈசடுலேவரு௩ கார்ததிகை 
நகததரகதிலே வது சரவணபபொய்லகயிலே தீரத்த 
மாடிக்‌ சண்முகக்கடவ்ளைப படல்‌ பஞ்சாமிர தம பஞ்சகெள 
வியம்‌ தேன்‌ பழச்சாறு முதலியவைகளா லபி2 மடக ௦ செய்‌ 
வித்துப்‌ புழுகு? £பபுசெய்து பத விருமபும லர நக்ல்‌ 

லர்மாலை புனைவித.த அமுதம போன்ற பலவிதமான நிவே 
தனங்களை யாறு திருமுகஙகளினும நிவேதிப்பிசது விரக 
மதுட்டி ததிருஈ 2தரர்‌ சமஸ்கிரு, ஈமு தமிமுமா இய இரணடு 
பாலைகளிலும்‌ பாடுதறகு வலலவராகி யல, சு யாகு 
மரசருமாவார்‌. பஞசபாதசததையும போககுவார்‌. பஞ்சா 
கூர மந்திரத்தைக்‌ குமாரக்கடவுள்‌ சக கிதிபின முன்னிரு 
அயிர த்தெட்டுருவாயினும நாற்றெட்டருவாயினுஞ செபித 
தவர்‌ தாய்‌ வயிறறிற பிறககுங கருவைககெடுக்துச்‌ சிவ 
“சரடு பம பபெறுவா. ஐசுவரிய மிகுகத. இருபபரஙகிரியின்‌' 


ஐது கூபபிதொர, ச்தினுள ளெ னர்‌ ர்களெல்லாருங கதி 
படைவார்கள்‌ இபபடி.ப்பட்ட தலதகப்லே மமணகுகிடைப 


பது எளியதல்ல. உலகச்தையே மெய்யென்று நம்பினர்க்‌ 
குச்‌ சுய்மபுத்தலமாகிய பழைய தலஙகளி லிருப்புக்வெடப 
பதுமரிது, . மனிதர்‌ தர்பித்த லிககத்தைப்‌ பார்க்கனுமுனி 
வர்‌ தாபித்த வியகமேயர்க்தது; அதைபபார்க்கினுஞ்‌ ததா 
தாபித்த லிக்கமுயர்‌ஈ தது; அலதைப்பார்க்கினுக (2 தவர்கள்‌ 
தாபித்தலிங்க மூயர்க்தது; அதைப்பார்க்னுஞ்‌ * சுயமபு 
ண சுயம்புலிங்கம்‌ தானே முளை ச்சலில்சம்‌, 


தலவி சேடச்‌ சருக்கம்‌, ௫௧. 


திரகமுயர்‌ு கீது. இத்சன்மையாகிய சுயம்பு லிங்கமுன்ள 
சிவக்ஷேகதிரககளுகருளளே ” புராண த பராக்‌ சம்‌ 
கெமரா? வெது தொ லலபபட்ட தல மே நிநரமேலானது.அ 
அ௮கதத்தல திய லு யிருகக ஜை யுகிகரிததாஅம்‌,வியுகதி 
திலே ௨ ப: அக்‌ நேரிட ம யீ மனித்ர்களுறுதி 
மைப்‌ பறம re ட்ராகள, ஜூதலா MI ய்‌ நூலாலே புகழப்‌ 
படுக ஓ, ட்ட ட சின்‌ மான்மிச வலத யறிது எத்‌ 
தனை யிடையூஅ வகரர்லு மதறு பெல்லா சலியாமலக்திக 
யிடைவிடாது து கவ! நரகததை யடையமாட்டார்‌ 
கள்‌. சஈதிரல ன தவமக சேல்‌ இர சிரசை புடைய திரு 
யரவஞுள த, கதிலல நிலையாக இறுத க அயலார்‌ 
மனைவியை “பிரச ததாலும்‌ பசியால உண்ண க்கூடாதவரு 
டைய வுணவை புண்டாலும சொனக்ைத்‌ இருடினாலும்‌ 
.இனணுங்‌ கொடுமையான பாதகமெல்லாஞு செகிதாலும ஈர 
த கதை யீலடையமாடடார்‌. ஆறை அவர்கள்‌ செய்த கேதுதன்‌ 
த்‌ ட கமெனன வெனில்‌ ஜயனார்‌ pi 
ர்களைக்குத்‌தத தடு துடிகக இரசதமொறழக? செய்துநிவினை 
பைத தணிதது ரே கததி? மில சேர்பபா£. இதக்‌ கதை 
வேதத்திலே வடி த்தெடு, துக்கொண்ட சாரமென்அ நினைத்‌ 
அக்‌ கேட்பாருளு கொல்லு ட்வாருஞ யத்‌ 1 யெனப்‌ 
வித்துத்‌ அதிக்கத்தக்மயா *மாக்ஷத்தை யடைவர்‌, இது 
சத்தியமே, 
தறவநு தலவிசேடச்சநக்கம்‌ முற்றிற்று. 


enn அனைவ 18ம்‌. 


௫௨ திருப்பீரல்கிரிபபுராண வசனம்‌. 


ஏழாவது அர்ச்சக ருக்கும்‌ 


வாசனை மிகுஈத த சோலைகள்‌ சூழ்க கவளக்தக்‌ 

யெ இருப்பரங்கரியிலுள்ள ௪ததிய கூவத்தத திலே ஸ்ர 
னஞ்செய்யும்‌ புணணிய காலமும்‌, ஸ்கானஞசெய்யு முறை 
யும்‌, இன்னும வேறு விசேடஙகளும, அரிசசாதிரமகாமாசன 
த்திய கூவதர்த்தகதில மூழ்செ சொல்லுறுதி தவறாத 
ஏமம்‌ பெற்று மேன்மை யடைககதும, ௪வுனக முனிவர்‌ 

கேட்கச்‌ வெரேசமறவாத சூசமுனிவா கூறுவார்‌. மன்‌ 

மதன்‌ மகழ்ச்சி கூரும்‌ இளவேவிழ்‌ காலமாகிய சிததிரை 
மாதத்திற்‌ சிததிரை ஈக்ஷத்திரமும பெளாணமீடா கூடிய 
தினத்தில்‌ சூரியனுதயமாகுமயோது நித்திமிகனம முடித்‌ 
அச்‌ சத்தியகூவ ஜாத்தத்தை யடைகது வருணபகவானை தீ 
இயானித்‌ ௬ வலமாகச குழாதஅவகது ௮னபோடெதிர்கின்று 
பஞ்சாங்கமாகவும்‌ ௮ட்டாஙகமாகவும்‌ ஈமஸ்காறனு செய்து, 
“பிர்மணாருக்குக்‌ தமமாலியன்ற சகஷணை கொடுத்துச்‌ சல்‌ 

கற்பஞ்செய்து ௮வர்களாலாசிபெறறபின்‌ ே கோமயம) எள்ளு, 

நை ககர இவைகளைத்‌ தஙையிலே தரித்துக்கொ 
ண்டு காடோறுள சிறிது சிறிதாகச்‌ சம்பாதிச்சபபட்டுக்‌ 
கூடியிருகத' தீவினையாலாகெய பாவக்கூட்டஙக ளெல்லாக 

தன்னை வி: “ட வெளியிலேவகத தாக நினைத்து மகதிரஞசெரீல்‌ 

விக்‌ கொடுமையாக எல்லாபபாவஙகளையும்‌ போக்கியரு 
ளென்‌ றெதிரே வணககி மூழ்குதல்‌ வேண்டும்‌, மனிதரு 
க்கு விதித்த வயது நாறுக்குள்ளே யொருகாளாயினு மிக 
ு தப்படி ௪.த்தியகூவதிர்த்தத்திலே ஸ்காளஞ்செய்யவேண்டும்‌, 


அரிச்சந்இிரச்சருக்கம்‌, ௫௨ 


அஅ செய்யாதவர்‌ மனிதருக்குள்ளே டேமாடும பிணத்துக்‌ 
சுச்சமமாவார்‌, மேனமையாகயே இிருப்பரகிரிலையடைக்‌ து 
வேதபபிசாக்ணருக்கு ஜனன தானஞ செய்பவர்‌ சுறறுதீதா, 
சோடு கெகெகாஷூம வாழ்‌திருபபார்‌, இம்மடடோ[கூரியசர்‌, 
இரருள்ளவரையு மவா சந்ததி பரம்பரை விராத்தியாகிதி 
தழைத ரி ருக்கும்‌ £அதகலததிலே சிவபிரானுக்கும முருகக்‌ 
கடவுளுககும வே.தஙகளை யோதி யுணக்கதவககும இனிய 
பாற சோறறை யூட்வெபபோர்‌ வினை யெல்லாவற்றையுகி 
கெட௪ ௮௪ சகலபேறறையு மடைவார்‌. இன்னும வைகாசி 
மாதததிலே சேரமவார ததிலே கருயு கேட்டை ஈக்ஷத்திரத்‌ 
இற ௪ ஒய்‌ கூவாதத சீரா டிபபிடிர்தருபபணஞசெய்தால்‌ 
செய்தவாது “ பிதாகள்‌ நீரகததிலே ெந்தாலும்‌ அனத 
விட்டுக்‌ திருககயிலாச மலையை யடைட து களிகூர்ஈ திருப்‌ 
பார்சள, 
ககக யாவா மூழ்கினாலும்‌ அவர்கள்‌ 
முயலககோய்‌, குட்டமகோய்‌, ஈளை கோயுடன்‌ பூதலகளர்னுமீ 
பேய்களி£ இமவரபங்டட அன்பங்களெலலாம நகிககியருளடை 
து பின்புகீல்லகுஷ்திலே வாத பிறது மிகுக்த செல்வ 
வான்களாயிருகது முடிவிலே யரீசாகள்‌ பதவியையு மடை 
வார்கள்‌. இது நிறக, இனி ௮யோததிமாககருக்‌ கர சனாகயெ 
ரரிச்சக்திரன சத்தியவாய்மை பெற்ற *சையயைக்‌ சொல்லு 
வாம்‌. கரிய கடல்சூழ்‌, தவுலகத்தி லெட்டு ச்‌ இசைசளிலும்‌ 
அட்டகுல பருவதககளைத தனதெல்லைக்கல்லாக கிறுத்திப்‌| 
பகையரசர்களை யெல்லா (மொடுக்க நீதியாகிய செய்கோலைச்‌ 
செ. அச்தி யொரு குடை நீழலிலை யுயிர்களை யெல்லாம்‌ * 


௪ திருபபரங்சிரிப்புராண வசன ம்‌. 
/ 


வைத்துக்‌ காகனெறவன்‌ , விபூதி ரூசதிராகூ சாரணஞ்‌ 
செய்து சிவபிரானை நினைக து நீனைகது கழுமபேறிய மன 
த யுடையவன, குறறமறற ௮ரசரகள பு, மொரு 
பரை யொருவா கெருக மோதலா லவாகள்‌ கிரீடமொன 
"ரடொனறு தாககபபடடு உதாநத ரான்‌ ந இரத்து 
. ரம மலைபோலககுவிகதுடெககுக இருக தபடைய 

பன, கான விவாகரு செய்யபபடாக மாதரை யெ௨லாக தர 
வெனவே நினைசகும கினைபபுடையஉன,டு /சனமையவூகிய 
ஆர்சசகஇர மகாராஜ எ லலாவுயிரை யுக தவனுபிரைபபோ 
டப்பாதுகாகது௮ரசா 79 ௮ முங்க [லத நில ர அல்கு 
குருவாகியவசிடட ரைவணஙநுகி யொருநாள நீதிமா எ மாவினை 
வததொடமகினான. டுபபடிகசேட்ட அரசனுக்கு வ£டடா 
பல பல நீதினளை யெல்லா முறையே மெடகேதுச சொல்லிப 
பின்பு சொலலுவா£:எல்லா நீதியிலுமு சறெத வுததமமாயெ 
ர்‌ தியாவது, உலகத்திலே யொருவன சொனன மொல தவ 
ரூம்ல நடப்பதுவே, டு௩சச சகதியமாகிய வீரதமே பரிசுதத 
மாகிய பிரயோசன மக யுடடாககும ரக ராரா 
புனிதஞ செய்யும; ஆதலாலே சததியநீம யுனதியான பொரு 
ளென்று நினைபபாயாக என்னு சொல்ல, அ௮ரிஈசகதிரன 
சேட்டு மனமகிழ்நது மணிமுடி யதைதத௪ சததியமாகிய 
மெய்யே 4உறுஇ யென்று ககைக கொணடு சொப்பன தகி 
அமு, உயிரிறக்துபட வரும யு.த்தககளத்திறும, வழகஇிலும, 
தீன பக்கமேயிருக்கும அரசர்‌ முதலானோர்‌ மகிழ்ச்சியி 
னாலே செய்யும விகொதத்திலும, இன்னுமெகதக காரியத்‌ 
“இலும்‌ ஒருசொற்‌ சொலலுவதே யன்‌. நிப பொய்வார்த்ஜ 


அடிச்சகஇரச்சருக்கம்‌, டி 


பேசததெரீயா தவனாய்‌ உலககதிலே பொய்‌ சொல்லுவரரை 
க்கண்டால்‌ யமனைககணடதுபோல ஈடு ௩டஙஇ* மனகதிடுக்‌ 
கிடிவான்‌. ௪ இவவிதமஎக, நீதி செறு கதி அயே. ததிமா ௩க 
ரிலையிருககுமபேரது எமபிரானாயெ (ம மநுகககடவுளது இரு 
வடி ததாமரையின சா.தஇஜபீப யக்‌ கனயிவேோ யிசை தறயபாடி 
ரர ஆடு ்னிவா அழுது வாசனா. அவலர யாசனெழுகனு 
அருகிய பாத்திய மு, கலிய கொடுததறு ஊடி நிற்கு, நார 

தா இர பபரஙதிரியின மான மிய முள ச ஈழிய மாததகதின்‌ 
மேனமைய மெடசுதுக விரிச.துசகூ ஜினர்‌. சததியவாயமை 
விரசுகதிலே பன ப நிகொண்டி முரச திரிசிரன்‌ கேட்டு 
ரிக மசி ।ற்ஏ ச்‌ சியறறு௪ சததியமாக்ப செஉ௨வசதை நிலைபெறதி 
தந்தாக திருபபரங்லிரியாகிய ச கதியரிரியின சத்திய 
கூவராகதததிழில விருபபமுறறுத தாததயா ததிரை செய்ய 
நீன்னு மாஇரிமாரை யமழைசறுத தாததயழாததிரைக்குச்‌ 
சுபமுகூர்‌துதம வைக்குமபடி சொனனான, உடனே மருஇரி 
மா சோதிட சாஸ்‌ திரிகளை வரவழைகதுப பிரயாண த்துக்‌ 
கேற்றீ i குறிபிட்ட ம தகச்று-கபசாதிகளா 
இழு நால்வளீகச சேஷே்களையு மொனறு சோத்து யானை 
பட்டத மிவறறின மேலே சொர்னனகளையுழ இரத்கங்‌ 
களையம பொதியேறதி மாசனுககுத தெரிவித்தார்‌. அரசன்‌ 
சூயித்தகாலததிலே தன்‌ பரிவாரங்கள்‌ சுழபபுநப்்டு இர 
ததிதைச்‌ செலுத்திக கொஷடு இருபபர ஙகிரிககும்‌ அயேடுத்‌ 
திமா௩கர தீதுக்கு மிடையிலல யிருக்குக திர்த்தஙகளிளைல்‌ 
வ ஸ்கானஞ செய்து வேதியர்களுக்குச்‌, சொர்னதானம' 

மஜைபோலப பொழி, அங்கங்கேயுள்ள கே த்திரங்களை 


௫ திருப்பரங்கிரிப்புராண கச்சனம்‌. 


யெல்லாம்‌ வணக்‌இ விருத்தாசலம்‌ வரது மணிமுஈகா ஈதிக்‌ 
கரையை. ய்டை௩து, அதிலே விதிப்படி. ஸ்கானஞசெய்‌ ௫ 
விபூதி ருத்திராக்ஷகதரிதது நிததிய, கன்மமுடி ௪3 விருத்த 
இரிகாத ரெழுகசருளியிருச்குங கோயிலுக்குள்ளேவாதான்‌. 
வரும்போது சககிதியிலே யுளன வனனிமரததின €ழிரு 
நீது முனிவர்களுக்‌ குபசேசஞசெய்யும்‌,, உரோமச முனி 
வரைக்கண்டு அவருடைய சிவ தபா தங்களை யெடுததெடுத்‌ 
ஊசி சரசிலே சூடிக்‌ கண்ணிலே யொற்றித துதித்து நின்‌ 
றன்‌. இபபடித அதித்துநிற்கும ௮ரிசசகஇரனை அமமுனி 
வர்‌ கிருயைக்கண ஒறலே பாரத்து அரசனே! ஏழுலக ததினும 
நிலையான வுண்மைபபொருள்‌ சசதியமே, இது எல்லாரு3 
குக்‌ தெரியாது; சத்தியததைத்தவிரத தனக்கு உறுதிகூறுக்‌ 
அணேவர்‌ வேறிலலை. நாடோறு மொருவன்‌ ஈதஇயத்தைக்‌ 
கெடுத்துக்‌ செய்யும புணணியத்தினா' ல பயனில்லை ; உலக 
மெல்லா இரிகது சத்தியத்தைத தவிரச்‌ சமபஃதிக்குக இர 
வியமில்லை; சத்தியத்தை நீகடிச்‌ சரீரததை வருச்தபபடுத்‌ 
இச்‌ செய்யும்‌ தவங்கள்‌ இவறில்லை, சத்தியத்தைவிட்டு உறு 
இப்படுத்துங்‌ கல்வி யெது இருக்கறது? சத்தியத்தைவிட்டு 
ஊர்தோறும்‌ ௮லைக்து ஸ்கானஞசெய்யுக தீர்த்தம்‌ எது? சத்‌ 
தியத்தைப்‌ போக்கிச்‌ செய்யும யாகமுமில்லை; சத்தியத்தைக்‌ 
கொள்ள தவனுக்குச்‌ ச௪ற்குணங்க ளெபபடி வாய்க்கு ர 
எல்லாவற்றிலு முயர்க்து விளங்கும புண்ணியத்துள்‌ யாகளு 
சிறர்தது; அந்த யாகத்தையுஞ்‌ சத்தியத்தையும்‌ ஒரு தராச 
“விட்டு நிறுத்தா லிரண்டுஞ்‌ சமமாக நிற்கும்‌; ஆதலா லிவ்‌ 
விரண்டு செயலையும்‌ அரசனே! உலகத்திலே நீ செய்யவேண்‌ 


ப ஆரிச்சக்‌இரச்சருக்கீம்‌, (௭ 
ம்‌, வேதீங்களா ௦ லெடுத்துச்‌ சொல்லு மிவ்விரண்டு செயலை 
புக கைக்கொண்டாய்‌ அரசனே ! உனக்குச்‌ சகானமானவர்‌ 
வேறொருவரருமில்வை இஅவல்லாம லின்னுமொரு "செயதய 
ர்கதது; அஃ தாவது திருமால்‌ பிரம னிஈதிரன முதலான 
தேவர்‌ முனிவர்கள்‌ மலரிபேறைஞக்ளு கலர தான்‌ அந்‌ 
தடியூறசையையுழ்வமுவாது நீ செய்தலவேண்டும்‌. மலையி 
னிடச்துக, குகையினிட த.ம, பரிகதீழமரன பூமியினி 
டச்திும,பழமையான &இகெகரையிலும, நல்ல பன்‌ ன்‌ 
முனிவர்‌ வாச செய்யுமிடததிலுஞ சிவலிங்கம்‌ தா 
5 இப்படித தோன்றிய அங்மபுலிங்கம்‌ பூசைப்‌ 
யலா * மிகவுமுண்டாககும, தலா எச கனமையுவமைம்‌ 
சுயமபுலியகததடனே விளககுனெற முருகக்கடவு ளெழு 
க்தருளி யிகுக்கும புண்ணிய கேஷேத்திரஞு சொல்லுவோங 
கேட்பாய்‌ : தமிழ்நாட்டிலே மஅராபுரிக்கு நிருதி திசை 
யிலே *கர்லயோசனை அரத்துக்கபபால்‌ ௪தீதியகிரி யென்‌ 
னுமொரு மலையிருககிற துடி அமமலை வாயு ஒருசாலத்நிற்‌ 
க5தமாதன மலே பறீத்தெறித “சொமாமர அதிலே 
குமாரக்கட்வுளெழுரிதருளி யிருக்னெறார்‌, அதற்குத்‌ திரு 
பபரக்கஇரி யென்ன குமராபுரி யென்‌ றும்‌ கரமழுமுண்டு, 
அதன்பெருமையைக்‌ சொல்ல காமா வல்லமையுடையேம்‌? 
அமமலையின்‌ சிகரத்தின வடபக்கததிலே சததிறுக்வுமென்னு 
மொரு திர்ததமிருக்கெஅ. அதிலே ஸ்கானஞ்செய்த நியதி 
முடித்து, அககே சுயமபுவாகிய சிவலிங்கப்‌ பெருமானை யுங்‌ 
குமாரக்கடவுளையும பூசீனசெய்து தோத்திரஞ்‌ செய்வோர்‌ 
சனன மாகிய கடிலிக்கடாஅ முனிவர்களுக்கு மெப்துதத 


ன திருப்பரங்கிரிப்புராணவசனம்‌. 


ரிய மோக்ஷத்தை யடைவார்‌. ஆதலால்‌, அரசனே! மாரக 
முனிவா செரல்லியபடி இரும்பரககிரிக்குச்‌ செனறு சத, 
இயகூவ ர. மேறசெயயவேண டய தவறாகச்‌ செ 
ய்யென்னு உரோமச முனிவாகூ ற, அரசன்‌. மாசிமாத மக 
ஈக்ஷத்திரதஇிலே ய்ங்குச செலமேனெனறு . அவ ரைப பணி 
கீது விடைபெற்று, விருசுதகீரி காதரைபயும பெரிய ழி 
யமமையையும வணங்கிய போததித்‌ தன பெயரெழுதிய 
பொன்மாலையுடனே பூமாலையினை _ அவவிருவரு கரும அணி 
விஜ்துமீண்டு, மார்கழிமாதத திருவாதிரை ஈக இரததி?ல 
சதமபரம வது ட சாஜபபெமும:னைத தரிசனஞ செயது 

திருமபி; பல வெஸ்‌ தலங்களை யாஙகாக9க தரிசிகதுக இருப 
பரககுனற ததில்‌ வ சோ அது, பொன்மயமான செத்தீதை 
யுஞ்‌ சதுரங்பசேனைகளையு மொருபுறம கிறுததி விட்செ 
சுற்றதீதார்‌ ம5திரிமா சூழ்ுது வாச செனறு சததியகூவ 
திர்ததததை யடைஈது சகற்பஞ செயது ஸ்மானகு செய்து 
பசுமைதங்கிய சொர்ன ததையும மணி சளையுங கைநநிறைய 
வாரி வேதியாகளுககேத தானஙகொடுததுக கொயிலைகொக்கி 
வருவான; வருமபோது ட்‌ சடைர்‌ யுடைய செள தம, 
முனிவரை யிடையிலே கனடு அவரைப்‌ பரமேசுரனென 
நினை௩து அவரது திருவடியில்‌ விழது வணங்கி அருகில்‌ 
கின்ற மானாக்காகளையு தன்‌! கைகளைக்‌ கூபபித்‌ தொழு 
நின்றான்‌. கெள தமர்‌ மங்கல வாழ்த்துக்கூறிப பூரூவத்திலே 
செய்த தவப்பயனால கரா தமுனிவர்‌ சொற்படி யிங்கே வம்‌ 
தாய்‌; ௪த்தியக வரீரில ஸ்கானஞ செய்தாய்‌) இனிச சிவலிங்‌ 
கிப்பெருமானையுங்‌ குமாரக்‌ கடவுளையும்‌ பூசித்துப்‌ பணிர்து 


இருவிழாச்சருக்கம்‌, டஃ 
போற்றிக்‌ கோயிலுளூ செய்து இருவிழாவு டோத்தித்‌ தரிச 
னஞ செய்‌ என்று சொல்ல, அதக திருவாக்கைக | சிரமேற்‌ 
ரங்க யரர சிவபிராளையும டு. பூத்துக்‌ 
தரிசிசதும பேரான ௩ தவ்கொண ட ருது தேவக 

ப்‌ டல்‌ 
யழைததுச்‌ ட்டால்‌ விஇபிடடி. ஆலயஞசெழ்பும்பா ளார்‌ ம்‌ 
"சரவு2ச்ய்‌ சான்‌. 
ஏழாவது அரிச்சநீதிரரீஈநம்சம்‌ ழற்நிற் 9. 


எட்டாவது திருவீழாக்கருக்கம்‌. 
து ட ர அல்‌ 

அரிசசாஈதிரனாகிய சதகரவாததி யாககினை' யத்‌ திலை 
மேலே தாகத தேவதசசன திருபபரஙகுன ற ததுக்குவகத, 
சிவபிரான முருகககடவுள முதலான தேவாகளுக்குப பிர 
காசம்‌ பெரரு௩திய கோயில செய்யத தொடககனொன்‌. தாம 
ரைப பூவிலே வாசஞசெய்யுளு சரசுவதியைப பிரமதேவன்‌" 
விவாசஞ செய்யுங்‌ காலததிலே செய்க மண்டபத்தின்‌ சிங்‌ 
கரரமபோலப்‌ பல மண்டபங்கள்‌ ஆகாயத்தை யளாவும்படி, 
'யனனதமாகச்‌ செய்தான; ௮௩௫ மணடபககளின்மேலே 
நாற்புறததுஞ சூளிகையெனனு மணடபத்தைச சூரியசக்தி 
ரர்களைச சூழாத ்‌ பரிவேடமிபோலப பிரகா ச்ச்‌ செய்‌ 
"தான்‌. இதழவீரிகத கடமபமாலையைச சூடிய. முருகக்தட 
வுளை உண்கக வருஞ சூரியன்‌ தன்னுடைய குதிரையைக்‌ 
கட்டிவைக்க நாட்டிய கட்மித தீறியைப்போலத்‌ அ௪த்தமப 
ச்தை நிறுததி வவத்தான்‌, உெபிரானையம்‌ முருகச்கடலளை' 


௬௦ திரு ப்பரக்‌ரிப்புராணவசனம்‌. 
ர்‌ 


யுக தினக்தோறும பணிக்தவர்‌ சிவபுரத்தக்குப்‌ போவதற்கு 
வைத்த ஏணியைப்போலக்‌ கோபுரததைச்‌ செய்தான்‌. வெ 
ள்ளிய பிரகரசம்‌ பொருந்திய வெள்ளியஃகிரியி லெழுகத 
ரளி யிருக்கும்‌ பரமபிதாவை வடககு கோக்கிக்‌ குமாரக்கட 
வுள்‌ பார்ப்பகற்கும செய்ததபேரலத்‌ திருப்பரகரியோடு 
சேர்த்துச்‌ செய்த கோயிலுக்கு வடக்கு, (முகமாக வயில்‌ 
வைத்துக்‌ கோயில்‌ முழுவதும பொனமயமாகச்‌ செய்தான்‌, 
கனத குமரனாயெ முருகக்கடவுளைக்‌ கிழக்கு கோக்கப்‌ பார்‌ 
தீதுக்கொண்‌ டிருபபதஅபோல மேறகுப பக்கச இலே சிவபிரா 
னுக்கு ஆலயஞசெப்மான்‌. ௮௧௨ பககததே உம 2தவியார்‌ 
விஷ்ணுமர்த்தி முதலானவர்களுக்கும பரிவார தேவதை 
ளுக்கும ஆகசாக்கு விகிபபடி. கோயிலகள்‌ செய்தான்‌. முரு 
கச்கடவுளைச்‌ சேவை செய்யவகத குபேரன இகதிரன்‌ முத 
லானவாகள்‌ விமானத்சை யாகாயததிலே நிறுததி வைத்தது 
போலுஞ்‌ சொரனமயமா கிய சிகரங்களையுஞ செய்தான்‌. இவ்‌ 
வீதமாக மயன்‌ சிருட்டிக்க, அரிசசகதிர மகாராஜன கண்டு 
களிபபடைஈத மய்னை நோக்கி இனிக்‌ குமாரக்கடவுள்‌ இரு 
விழாக்கொண்டருளும்‌ விதிகளை ய. வகாரம பேறச செய்‌ 
யென்று உத்தரவு செய்தான. உடனே மயலுக்‌ மகாமேரு 
வைப்போலும பொனமயமாகிய இரதஞ சூழ்5து வருசனெ ற 

விதிகளை. யொழுககாகச்‌ செய்து வாசனை பொருகதிய பூமா. 
லைகளைத்‌ அக்கெ,கண்ணாடிகளையுக கோத்துத்தூக்கி யின்‌ 
றுக்‌ கடைவிதியாதியாயெ வெல்லா விதிகளையு தோரண 
முதலிய அலங்கார தீதுடன்‌ செய்ஜ,கோயிலினுள்ள மண்டப 
திகளையு மழகுபெறக்கட்டி, வாழை, கழகு கரும்பு;தோரண 


இருவிழாச்சருக்கம்‌. ௬௪ 
ஓ 


ங்கள்‌ கட்டி யலங்பரித்தான, அரசன்‌ அதுகண்டு மகிழ்ச்சியுற்‌ 
றத தெய்வத்தன்மை பொருந்திய வேதசிவாகழிங்களிலே 
கூறப்பட்ட பல பல யாகவகைகளைச்‌ செய்து முடித்த ஆதி 
சைவாகளைக்‌ கொண்டு சிந்தியம்‌ எனனும்‌ சிவாகம விதிப்படி. 
உத்திரட்டாதி நக்ஷத்திர தஓலே குமாரககடவுளுக்குத்‌ இரு 
பிழரத தொடங்‌ கொடியேறறுவிததுப்‌ பிரகாசம்‌ பொரு 
திய பாலிகையிலே முளைதெளிப பித்‌. ஒப்‌ பூசைமுடிப்பி 
கனு ' அவெம பெருமானை யீ தியிலே யெழுக தருளுவித்த' 
உலை, சல்லரி, திமிலை, தககை; பேரி, மத்‌ தளம, சேகண்டு, 

3டாரி, துகதுபி. தவணஜ்ட, மல்லாகி, இடுபிடி, தவில்‌, 
_மாரம இவை முதலிய வாதஇயங்கள்‌ கடல்போல முழங்‌ 
ச்ச்‌ வெத காஈதிதஙயெ குடுமியையுடைய' கோழிக்கொடி 
பலபபக்கத்திலே வர மினனல்போன்ற பெண்கள்‌ பலரும 
துமேகவிதமாக நடனஞ செய்துவரப பிரமன்‌ விஷ்ணு இந்தி 
ன்‌ முதலரகிய தேவாகள்‌ சேவைசெய்து சூழ்நதுவர ஆறா 
யது காளுற்சவத்திலே குமாரக்க்டவுளுடனே சிவபெருலர்‌ 
னும்‌ இடபாரூடரா யெழுஈ தருளிவர வீதிகளெல்லாம்‌ சித்‌ 
சிரக்களெடுதபபட்‌ ம்‌ பூரண கும்பங்கள்‌ வைக்கப்பட்டமை 
நிளக்குகளிடபபட்மெ மிக ஆகைதகரமாயத்‌ திகழ்தன. 
துபபோது முனிவருக தேவரும மனிதரும்‌ எண்ணில்லாத 
பர சூழ்கது வணகூத்‌ துதிபயூராயினர்‌. திரிபுரற்களை யெ 
க்கும்‌ புன்சிரிபபையுடையாய்‌ - ! சோதிமயமாகிய முத்தலை 
'வலாயெ சூலாயுதத்தைத்‌ தரித்தவனே | யானைத்தோலை 
ரசித்துப்‌ ? போர்த்திய க்கி சொரூபமுடையவனே 7 
ஷ்ணுவாயெ பாண த்தையுடையவனே யென்று .தோத்தி 


௬௨ திருபபரங்கிரிபபுராண வசனம்‌, 


சஞ செய்வார்‌. அரேகா, முழககுனெற கடல்‌ 'வற்றும்படி. 
கூரிய வேலாயுத்ததை யேவிய வலிமையடையாய்‌! கெர்ச்சி 
தீதவரும அசுரருபிர்‌ சிதும்படி, போபுர்பவனே! தமி 
ர ழில்‌ வல்ல ஈக&£ராபாடிய தோததிரப்‌ பாமாலையை ய்ணிப 
வனை!.குளீரகத பனனி ந க களையுடையா யென்று அதி 
பபார்‌, இவவிதமாரச சவெயோகிகள்‌, மூருகக்‌ கடவுளை 
கேரே நினது தரிதததுத தொழுவாமும்‌, இந பைசெய்வா 
மென அ திருவடியை கோகடுக லிமூவிழுவாரும்‌, பரவசமா 
யூடல்‌ ௩மய மொிகுமதி யழுவாரும, இசைபாடுவாரும, 
தெளிவாருமாயிஞா - தேவாகரெொல்லாரும, குமாரககடவுள 
திருவடியை மனம பதிபபுரும்‌, வண_௫குவா ரய, பூமாலை 
குட்வொரும, புலன்வழி மன சனத்‌ செலு காமல நெரு 
ஙகதீ துணிவாரும, திருவருள்‌ விளைவை யெடுத்து” சொல்‌ 
லிக்‌ களித்துத தஙகுவாரும, மனை மக்களாகிய பத்ததி 
லாசையைப்‌ படெபாரும, வினையைக்‌ கோபியபாருமாயி 
ஜோ தவசிரடடர்‌ அனைவரும, முரு (க்கடவுளைக்‌ கண்ட 
வுடனே யடியற்ற மரமபோல்‌ விழுகது வணஙகுவாரும, 
அவரது திருவழகாகய அமுதத்தை ற கணணாூலையுண்டு வா 
ழ்வாரும்‌, சிவஞானாமிரதத்தை யுண்டு களிபபாயே கட 
விலே மூழ்குவாரும, தமது துனபக்கடலை நீ5தவாரும்‌, 
தோத்திகு சொல்வாரும, சுவாமீ! கருணை செய்யுமென அ 
மனமுருகுவாரும்‌, அங்கே வருகின்ற அடியார்களுக்கு ஞா 
னக்கண்‌ இறக்கும்படி செய்வாரும, யமனையும்‌ விதியையும்‌ 
,வைவாரும்‌, இனிப பிறைத்தோமெனறு வினைவ்றக்‌ கெடுப்‌ 
பாரும கி நெருங்கி யுலாவி, ஈகாரமாஇ.யைந்தெழுத்து மகதி 


இிருவிழாச்சருக்கல; தக 


ர்த்தையுஞு சகாரமாத யாழெழுத்து ம௩திரத்தையு முச்சரித்‌ 
தூக்‌ காங்கேயராயெ குமாரககடவுள மகிமுக, இருகாளிற 
மக உ ச னெ ஈம்மாற சொல்ல முடி 
யாது, தினகதோறு மிபபடி ததி குவிழாடாததி யொன்ப, 
தாவது நாளாகிய புனாபூச லத] திர்கதிில இர தவூற்சவஞ 
செயவிகத,௧ தரி ப பததாவது மகாளாகிய பூசாக்ஷத்‌ 
திர, ௧௫7 ல சரவணப பொயகையிற சர்வ சனங்களுக்கு 
தூம ்சடவு ளை சீ திருதி கொடியகு ும்படு. "செய்வித்து வ 
சனுக நாசதததிலே ய மகி யாலயஞ சென று முருகக்கட்வு 
கச சேவை. சய்று சத மெல்குருடு நினறு அனகதக்‌ 
கணணி பொழியத தோததிரகர செயது சத்திய தவ 
மத விரததவ முறறுப பெறும்‌ வரத்ைதப பெற்றுச்‌ லெகா 
தத திருபபரககிரியைப ப்‌ ரரியரறறுமத பிரிகது,; சேது 
முதலாக ய திரகதகளிலே ஸநானஞு செய்து, அயோ த்திமா 
5 2ரஞ கெழு மநதிரிமார்‌ முதலானவாக ளெதிகொண்ட 
மைககத ணத டபுள்‌. புகுந்து இரச்கங்கா” 
தன ததிலேறி யிரு௩து முனபோலவெ ரெநுகொல்‌ செலுத்‌ 
தச்‌ சகல போகங்களையு* துய்தது கெடுககாலம வாழ்சதிரு. 
' ஈதுமுடிவிலே றின்பவிட்‌ வட்‌ யடைகதான. இந்தச்‌ தீகு 
இயாகய மானமியம விளங்கிய இருபபரககிரியின்‌ இர்த்தியை 
பாவர்‌ சொல்லவல்லவா?௪தஇயுகூவ தீரத்தத்தி? லேடிதெய்வத்‌ 
தன்மை பொருகதிய மாமகதின த்திலே மூழ்கனொல்‌' உலததீ 
இதுள்ள (மறறைச்‌ திர்ததவகளினு மிகதத்‌ திர்த்தத்திலுங்‌ 
சோடி. மாசிமகத்திலே மூழ்யெ,பலன்‌ கெடக்கும்‌. இச்த, 
மலையினுச்சி.பிலே தென்பக்கத்திவேபள்கஸ அங்காகுண்டமெ 


௭௬௪ தருப்பரங்கரிப்புராண வசனம்‌. 


ன்னும்‌ திர்த்தத்திலே கா£த்திகைமாதம்‌ வருங்‌ கார்த்திகை 
நகஷூத்திரச்திலே காத்திகேய ம௩திரதீதைச்‌ சொல்லிச்‌ சூரி 
யலுதயம்‌ தொடககிப்‌ பதினேழாவது நாழிகை யளவி?ல 
முழ்கிச்‌ சிவபிரானை அபிடேகாதியாற்‌ தெபபுச்செய்து பூசி 
தீதத்‌ தரிசித்கோர்க்குச ௬ுற௦ஈததரா பலருங்‌ கதியடைவார்‌ 
கள்‌. தரிசிததோர்க்குச சுறறத்தாருமே ததியடைவாரென்‌ 
ரும்‌ தரிசிததேகர்‌ கதியடைவது சொல்லவும வேண்டுமோ? 
மேற்கூறிய இன்ததிலே சரவணப்‌ பொய்கையிலே சென்று 
நான்கு வேதஙகளாலும்‌ புகழபபடிக கராததிகேய மந்திரத்‌ 

தைச்‌ சொல்லி ஸ்நானஞ்‌ செய்‌.து நிததிய கனம முடித்து 
முருகக்‌ கடவுளைத்‌ தரிசனஞ செய்தவர்‌ வெள்ளியக திரி 
யைச்‌ சேர்வார்கள்‌. மாதாதோறுங கராத்திகை நகத்தி 
ரத்திலே சரவணப்‌ பொய்கையிலே படித தெய்வப்‌ பெ 
ண்களது. மஙகலகாண்காதத குமாரககடவுளுக்கு அபிடேக 
முதலிய 'சறெபபுச செய்து தரிசித்து அதித்து வீரதமிரு 
தவர்‌ ஆசு மதுரம்‌ சித்திரம வித்தாரம என்னும நான்கு 
கவிக்கு தலைமையுடையவரா யறிவிலே சிறகதவராவார்‌, 
மாசிமாதம்‌ வருஞ சோமவாரத்தில்‌ மத்தியான நேரத்தி 
லே மேலே சொல்லிய கார்ததிகேய மகதிரஞ செர்ல்லித்‌ 
இருப்பாற்குண்ட நீரிலே மூழனெவர்‌ அன்னிய மாசரைப்‌ 
புணர்க்த, தோஷமும்‌, மாமிசம புசித்த குற்றமும்‌ நில்கூவர்‌. 
பாலிற்‌ பிரியராயெ பரமேசுரனுக்குப்‌ பாலபிடேகஞ்‌ கே 
வித்தோர்‌ எளிதிலே கயிலாசமலையைச்‌ சேர்வார்‌. பாம 
பதியாயெ சிவதிரானுக்கும்‌ ஆறு திருமுகல்களையுடைய 
குமாதக்‌ கடவுளுக்கும்‌ அபிடேகஞ்‌ செய்யப்பட்டு வரும்‌ 


நிருவிழா சருக்கம்‌, அடு 


பு 
பாரு: எய்‌ மெ ரா இ, சம்‌ கங்ரையைப பாரீம்வொெக 


ரான்‌ பிர யாசனத ௧௪ தரம நறிய சிவபிரான்‌ 
4° 
ர 2 த்‌ ிபயா! DD மையினுலண ழு மோக்ஷ்கதரும 
படி பாசிய மானமிய முட்கள்‌ செனிடத கமிழவளம்‌ 
பெறு இருபப்ரகசி சியி லி டட கதருஷி யிருககுதே சிவ 
பெ மானப்‌ ப பி மடகளு பெய்து, ஏற௱ுனெ ிஞுழியி 
* 
னால அருகே செய ச தனாலன று சய கிய மான்‌ மகிழ 
சி யலீடாறு (றக = வுளைத பச்சி பம கமி மல சுவாமி 
நாதனென பொற றெப்புப பெயா கொடு வைததுக்கொண்‌ 
்‌ 6 ன, ௬ ச்‌ 
டா? அனறியமி கலிய ம்திய மை டவுன்‌ திருவிழா 
எகா ம்‌ 7டக௩ிவணடு மென்றும, இரதுபபரஙருனற்பு 
* SP ஸு தப்‌ % ஸு 2 ப்‌ ப கு J 
ருமாரகமட.வுஸீ தலமென ,வுயர்சசி யடையவெணடு மென்‌ 
அம்‌, கூமாரசகடவு.ரிடச தனபி மலா, ச்வா தமமிடச்து அன 
ப i . 
ஜி த 
பைமாததினவ ராவாரெனறும வரி கொடுத்தார்‌. இகத 
விதம வரில? டக ட்ட வுள்‌ கரிகூர்௩தூ எல்லா 
ப 
ருக்கு தலைமையாக வெழுநத நரியிருக தா. அ, கலால்‌ 
இ பயரககிரி ருரிய சகதிராகமுளளமடமே 87 ழுலகஙகளா 
வி சுவாமிபுர மனு அதிககபபமே, இவரி நகம்‌ கீரகுண்டத்‌ ! 
'ஸகச சோறு விதிபபடி. ஸ்கான்ஞசெட்ரா வே தததின 
முறழைதெரிமத பிராமணா கையிலை ஒருங்‌ ரரன்பபொ 
(உ௮யக தானை செயதவாகள்‌ தலம்‌ 1 * ஒல்யள வு 
| சொரணதானஞு செய்த பனை யடைவாாதயா, மெமட்டோ 
னெறு ட சுவலாததான ட, செய்கு பனையும்‌ பெறுவார்கள்‌. 
ர ஆ ர்‌ டி 
அமகிய இதபபரககிரியி 3ம்‌. வரது சிபபுததங் யெ வேதி, 
ப்‌ » ட்‌ i 
பருலீக௪ சொனதாளம்‌, பூதானங்‌, கொ;ானம, கன்னிகா 


இ 


$ ஸ்‌ * ௪ 
௬௬ இருபபரங்கிரிப்புராண வசனம்‌, 


தானம்‌, வஸ்திரதான முதலிய தானதகளைக்‌ கொடுச்சவா 
பூமியிலே யீரசராகி மிருது சகல போகததையு ம.நுபவி 
தீன முடிவிலே மேரகூசதையு மடைவார்‌ இதுவனறிக 
குமாரககடவுளுககுப பொனனா இம, வெளளியாலுளு, செ 
மபினாலும பிரகாசம பொருந்திய தாபங்கள்‌ நிவேசன 
பாத்திர முதலியவை செயது கொடுக$வா முததல்ச குல 
பாணியாடெ ிவேபிரா னெழுமதருளியிருககுங்‌ கபிலா௪ 
மலையை யடைவா. டகதிரனாதி திககுபபாலயா, தேவாகள்‌, 
சித்தர்‌, முனிவர்‌, சூரிய ச௩இரர்‌ முதலாயினோ ரம அரிச 
ச5திரன்‌ முதலிய மனனாக டிக்‌ சிவபிரானை யாராதிகது 
மோக்ஷம பெறு தமடெமாயெ திருபபரங்கிரி, cr [ல தையு 
மூடிககொணடெழும யுகாகதகாலப பிரளய வெளள ததினு 
மழியாது, இதெதகுதியையுடைய இநதத தல ததுககெல்லை 
'ஐுதுகூட ௦ தாரமாகும, இரத தத பவல்‌ யாராயிரு 
நதா லு மரண மடைகதவா காதிலே சவபிரான்‌ புசாக்ஷர 
மகதிரத்தைக்‌ கூறுவர்‌, உடனே யவர்கள திருவருள்‌ பெற்று 
த்திருக்கயிலாசஞ்‌ சேர்வராகளெனறால்‌ முததிததலமாகிய 
இதன பெருமையை யெவராஸெடத்தச சொல்லலரகு 
மென்‌,று குதமுனிவர்‌ சவுனகாதி முனிவர்கடககுச சொல்‌ 
லியருளினா, 
எட்டாவது திநவிழாச்சநக்கம்‌ ழற்றிற்று 
ப 


ஒனபதாவது நக்8ரச்‌ சருக்கம்‌. 
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இண்த தமழச்சஙசத தலைமைப புலவராகிய ஈக்மீரர்‌ 
பொருட்க குமாரககடவஷூா செய்த இரூவிளைகாடலை௪ 
சொல ஓவோமென ஏ சவுனகாதி முனிவாகமுககுச சூத 
முனிவா சொலலத தொடங்கினா ஊற கிறா; தேனருவி 
யொழுகப்படட பூஞ சேரலைகள ௬ுழ௩த மதுராககரததிலே 
சோமசுஈதரக கடவுளருளினாற பெறற சங்கபபலகையிலே 
வீ ற்றிமுகனெற நரம்பதசெட்பே யுலவிகருககுளளே தலை 
மைப பூலவராகிய கரோ, ,கமிழாகிய கடலினெலலையைக்‌ 
கணடவரா யிருககும்போது" சோமசுஈ தரககடவுள மாறபதீ 
தொன்பதாவது, புலவரா3ச சநகபபலகையி லொருகால 
ததி லெழுகதமுளி வ௩திருகதா. அபபோது அவருடன்‌ 
தமிழிலே 1, வாதுபேசிக காததியை யடைகத ஈக்நீரர்‌ 
பினபு சோமசுநதரக்‌ கடவுளாலே யுபதேசிக்கபபடடவரா 
யறிவாலயாநது அவரிடதது மிகுகத அனபு செய்யும கல்‌ 
லொழுககததிற சிறது, தஇின௩தோறுக இருபபரஙகிரியை 
ய்டைஈது தளக்குததானே சமான்மாகி விளய்குஞு சர 
வணப 9பாயகையிலே ஸகானள செய்து கிசதியகன்ம முடி 
த்தப்‌ பஞுசாக்கரப பாறையிலிகுஈறு பஒசரககர -கிசபஞ்‌ 
செய்து ' துதித்து மதுரைககு வருவாரரய்ச்‌ தேவர்களிவே 
அருவாலவா 2௮ லெழுஈ தருளிய சோமசு௩தரக கடவுளையும்‌ 


பைலை ல்‌ பட 


* வாதுபேயெ கதை திருவிளையாடற்‌ புராணத திலே காணக 
' கோலதஇப்‌ புராணததிலுர்‌ செரியலாம்‌, 


பக ௪ 
னி திருப்பரககிரிபபுராண வானம்‌. 
8 


மனிதரில்‌ பாண்டியராசனையு மல்லரழல வேறொருவருக,கு 5 
தமிழ முரீலை கொடுதகச௪ சாத்‌, சாத விரத்தை கக பமக கொண 
டவாாபிருகதா£.. இபபடி. யிருபுபகைக கட பபமாலையை 

யணி£க குமாரககடவுளறிக ஐ ஈம 7, தமிழ மாலையை 
யிவன்‌ கரத்‌ தவில்லையே யெனறட பக! ஈதி ல வகது நினற 

மாரசமுணிவரை கோகதிக குறிபபரீலுண கதினா அம 
முணிவர அ. ஈண்டு ககரேர்‌ சரவணப பொயசைசகு வள 
ஈமையகசெரிஈதூ. சுவாமி காதஞ்சிய கும ரககடவுசிட கு 
தெரிவிததா, உடனே யவா உகமிரன அணடாபரணன 
எனனம பூச விரரை யமழைதறுசசொலலுவாச, நமமுடைய 
வேலா சுதை யன்றி நாமே வரவளஎமூதச்‌ சரவணயுபொய 
கை கலியுசதிலல ஆயிரமிதமோடு கூடிய செச்தாமரை 
மலர்களைப தது விளஙகாகிறகும, அசத்த இரகக கடிலே 
நத்ரென வருவான., அவன்‌ 2ம லேதாவறு ஒரு ௬௮௦௮ கைச 
சுழித்து ௩௦ இருபபரக௩.கிரியபி லொருப௩மார ட சிதையிமல 
வ்கி வாருஙகளெனறு கடடளையிட்டனா அப 
பணிவிடைனயைச சிரசினமேற்றாம பெ பூதவிர ரிருவரும, 
குமாரக்கடவுளை நினையாத நகவ்தா சரவணப்‌ பொய்கை 
யடைகது , திர்ததமாடி விபூதிகரிசதுக்‌ கரையோரமுளள்‌ 
அரசமரத்தி னீமலில்‌ வெணணிறமுளள்‌ பஞ்சாக்கரப LIT 
ழையிஃ்ருஈது பஞசாக்கரடகை யுசசரிததுச செப cz. 
திருக்கும்போத அரத அரசமரததி னிலை தண்ணீரிலைவிழு 
தால்‌ சேல்‌ மீனாகவும்‌ கரையிலே விழுதால்‌ பறவையாக 
வுஞ்‌ செல்லும விசேடமான அதிசயததைத்‌ தெரியது மர 
க்தி ஜுச்சியிலே யேறி யொரு சருலெயைப்‌ பாதி சுரையி 


கடச சருக்கம்‌. கல்‌ 


ட ௬ 
லேயம்‌ பாழி சண்‌ ணீரிலையம விரரம்படி புதிர்‌ சுமார்‌ 
க்‌ [J] 


உடனே மாசமாமெபாதி ஏல நிறு ஈயரம பந வையாகிய 
பாசி கவர பிச்மேலும, ? ட சருகு. த பபதை ஈகபெர்கண்டு 
மனவ கிர ஸநநதூ நி ஈதி ினுலெ பறவை வேறு மச்‌ 
சம வேறாக இளளிவிடடரா* அவவிரணடு௩ நு ஜூடி. த்‌ 
அக கண்மை மூட றன பயிரை அட்தச சமையம்‌ பூத 
வர ரிருவரும பகல கழி சரக மோபிஹழிவடறு ௨மபிரா 
தகியாசீபபிரமணியக கடவ பொடுந்தருளி யிருக்கும புண்‌ 
தத்‌ 2 2 A ஸ்வ டத ்‌ 
வலிவும்‌ TMT HW த Ind HAW மர்ம்கும்‌ 2. டிய! 
பாத்தி மர செய்தா யெ பூ நில்‌ யறை௩று பயப்‌ 
பெபட யி க்கொண்டு வடு ஈலலிரரை மலையனமே 
வளன்‌ தொழுத (கு சகயில படைத்‌ அ ஒரு கலலைகப பொண்டு 
குமையை முடிவவைக துவி விடசெ ரெனறா. . குகைய! சப 
பட்ட ஈகலீரா பெரு பா ர விடமி வருதி விமமி மிக மனங 
கரைய முகத்தை? சுனிதனு மயி யருதழுது கலகாள்‌ 
சழிகதபின மபீலவாகனத லை 1௩ தரு பதங ககதசுவாயிலி 
கூச ெகதமிழ்‌ மாலை புனையாத காரணஃதஜினாலே யிக சக்‌ 
கொடுமை வசதது எனறு மனதில யுறுதியாகத தெரி 
ஈது; இருவமுனிறலே இருமுருகாறறுப படையெனனப 
பெயரிட்டு மதுரம பொருகதிய தமிழ மாலையாயெ ஒரு பிர 
பகதகதை உலகமென முதலிலெடுததுக கிழேதனென 
இறுதியிலே பாடி முடித்தரா, அரியதவந கோட செய்‌ 
தானு மறிதறகரிய குமாரக கடவுள அத தெரிது ஈக்ரோ்‌ 
சொபபனததிலே வாது பூம்யிலே கிழவனாக மாம்‌ வரச்‌ சில 
கால்ஞ செலலுமென அ சொல்லிப போயினர்‌; அப்போது 


எம திருட்பரங்கிரிப்புராண.வசனம்‌. 


நக்ரோர்‌ அதத்‌ தமிழமாலையி னிறுதியிலுள்ள முதலாவது 
வெண்பாவில்‌ இளையோனென்று கூறி யன்பினாலே சூட்டு 
தலும்‌ குமாரக்சடவுள்‌ மிகக களிபபடைஈது மயில்‌ வாக 
னததி லெழுஈதருளி வந்து நின்னு, ௮௧௪ மலையிலே கலியுகத 
திலள்ளோர்‌ காணும்பொருட்டு வேலெதிஈதபாறையென்று 
சொல்லும்‌ அடையாளமாக, வேலாயுதத இனலே குகையை 
யடைததிருகத'பாறையைககிழி த்து ஈகரை வெளியேறதி 
விட்டனர்‌. அப்போது பேரானநதததுடன குூகையைவிட்டு 
வெளியிலே வரத ஈக£ரா அதர து௩துமி முழககவும, தே 
வர்கள புட்பமாரி பொழியவும,? பிரமன்‌ முதலானோக ளிர 
ண்டு பககததும வது வை குவித்துத தோததிரரூ செய்ய 
வும, உகசரன அணடாபரணன்‌ எனனம பூதவிரர்‌ சூழக 
அலாவவும்‌, கவவிராகரம, இலக்ஷம வீரர்களூஞ சூழாது 
[கிறகவும்‌. ஒருபக்கததில தெய்வயானை யமமை சமேதராய்‌ 
மயில்வாகன ததி லெழுஈ தருளிய குமாரக கடசளை யிரண்டு 
கண்களுக குளிரத தரிசித்து மழலைவராததை பேசுனெற 
குஅஞசிரிப்பை யுடையவாயுஞ, சகதிரனைபபோலப பிர 
காசிகதன்ற இருமுகமுக, கருனை வழிஈதொழுகுகின்ற 
திருக்கண்களும்‌, தேவாகள முடிபடுதலா ௮ுண்டாகிற தழு 
மபிருநத தண்டை யணிகத இருவடிகளும பிரகாகெகத்‌ 
தோன்‌ நீய . தஇருமேனியினழகை வியகது பணிகது நின்று 
ஆச்சரியமடைஈது தலையசைதது ஆன ௩தக்கண்ணீ முத்‌ 
அப்போலத்‌ தளிசெய்ய உடல்‌ மயிபபுளகக்‌ கொள்ள 
“விதிர்விதித்து மூன்று தரம பிரதிக்ஷணஞ செய்து நாத்தழும 
புறத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்வாராயினர்‌. ஊலைமகளாகிய பார்வதி 


° 
ஈக்மரச்‌சரூக்கம்‌* எக்‌ 
* s டி ௫ 

தேவி தர உண்டருளிய பால்‌ மணங்கமழும்‌ வீயைய/டைய 
வனே! ஈமஸ்காரம்‌, * கருபபுவில்லைத்‌ தாகிய மன்மதனும்‌ 
உட * .6 ரு ர 

ரீ [8 ॥ ட » 
௩ ணமடைய கதிருமேனிபின ழகுவாய்த்தகுமாரக்கடவு ளே 
ஈமஸ்காரம்‌, அசுரா குலசதை வோறுக்கக இருவுள்ள சதி 
லெண்ணிய பெரியோனே! நமஸகாரம, கசல்‌ சிருதயக 
சணிய மிச மம வேண்டி௰ வரததைத த௩ விளங்குக இரு 
பபரீங்கிரியின ுசநகனே! நமஸ்காரம்‌, எனறு பலவாரு 

3 
கத துஇததுப பின னற சொல்னுவார பிடம்போலக கொதி 
தது யமன வருங்காலதது உன்னுடைய தாமரைபோஷற 
திருவடிகளில்‌ கமருததுவைபபேன, ,எஏனனைக காநதருள 
வேண்டுமெ” விண ப்பு செய்ய, முருகக்கடவுள்‌ 
ப ச ட ரு. $ 

கேட்டு ஈகரேனே ப அ ழுடைய தோத்திர தைக கேள்வி 
யுறறு மிக மகிழசசிய டக 32 தாம உனக்குவேண்டிய வரத்‌ 
தைக பேளெசாது சொவல நகர வணங்கிச சுவாமீ! யி௩த 
வுலகமீளை2யா னென்றெக நாலமுமஉமமை௰எ செல்ல வேண்‌ 
டம அழி பென கூறிய இருமுருராதறுபபடையென மயிர 
பத்தை யனபுடன சோத செய்து படிபபவருக்கு 
தத்தை 10 சாகசம்‌ அ படிப்பவருக்கு 
இசரிதத வரகமளைம்‌ தகதருள வேணடுமெனறு வணக 
நினரூர்‌. குமாரககடலபர மபபடியே யாகுகவெனறு வரங்‌ 
கொழிததலும, ஈகோ சுவாமீ! அடியேன கங்கை ஈதியிலே 
போய்‌ ஸ்நானஞசெய்‌ ஐ வரு கற்குவிடை தரவேணடுமென்று 
பீரார்ததிகக்க குமாரக்கடவுள்‌ 155 தமலையினுச யெ தென்‌ 
பக்கததில கங்கையை வரவழைக்கினறோம, அக்கஙகைக்கு, 
அடையாஏமாக ஐது நிறததையுடைய தேளியென்னும்‌ 
ஒருவகையான மீன்கள்‌ உலாவித்‌ திரியுமென்று சொல்லி 


௭௨ இருப்பரஙகிரிபபுசாண வசனம்‌, 


விட்டு மறைஈதமுளினர்‌. நக்கீரர்‌ ௮௩ தகூணமே முருகக 
சடவுருடைய திருவருளை கினைத துப புகழ து தென பகக 
முள்ள திருபபரகலிரி மலையி னுசசியிலேபேயக கஙகைகதி 
வ இருத்தலைக்‌ சலியுககஇுலு மறபுதமாகப பஞ்ச வனனத 
தயுடைய தேளியெனனு மீன உலாவிரிதறு மழகோடுபா£ 
துப பொய்யாகிய உடலெடு தற்கு மூலமா டிய பிறவி யைப்‌ 
போககும ௮5௪௧ குடை தாகத ச இிமிலமழ்ககெ குமாரககடவு 
ளை வதுவண௩கிதறதி சச சென அ, பினனாமுன டே ரலவே 
இன௩தோறுஞ சரவணப பொயகைமிலே வது நாத்தமாடிக்‌ 
குமர வேளுடைய இருவடிசளை மறவாது பணிஈது மதுராகக 
ரத்தை யடைகஇருகது முட. விலே மோக்ஷகதி படைகதனா. 
நக்ரோ பெறத வரதநினாலே யுல்கமெலலரர! குமாரக்கட 

வளை யெதகசாலமும இளையோனெனறே சொலலித்‌ அதி 
க்கும. இசுதனமையுடைய ௩௧87 நடவு யெமமாற்‌ 
சொல்லயமுடிய/தஅ. வாசனை வீரியூங கூ க தலையுடைய வுமா 
தேதலியாரைச்‌ வெபிரான .தஇரூமணஞசெய்ய௪ செய்விததவ 
ரும்‌, பிரமதேவனைக குட்பேபட்டுச்‌ சிறைசசாலை யடையச்‌ 
செய்விகதவரும, ௮சுமா களையோ டஅம்படி சூரனுககுச்‌ 
சிகேகதனபோலவிரு௩அ அவனுடைய வுணமை யெல்லா 
முருகக்கடவுரரூககு வகது சொன்னவரும்‌, இனனு முரு 
கக்கடவுளூடைய திருவுள்ளக்‌ குதிபப்றிகது வேணடுமேலல்‌ 
செய்பவரும்‌, தருபபரகதிரியின சோததியை யெடடுதஇசை 
யிலும விரித்துபபாடு மிசை யழுர்தத்தைக கேடபவர்‌ செவி 
களுக்கு விருகதாகக்‌ கொபெபவரும, உலகத்திலே மேன 
மைதங்கிய மசரிஷிகளுக்குச்‌ தொண்டு செய்பவரும்‌, என்‌ 


சூரசங்பார? சருக்கம்‌, ஏ 
ச 


டைய அலையின்‌ மேலே ர்க டு இருவக்‌ “ளையும்‌ வைப்‌. 
பவருமாயெ நார சமுனிவரை த சிருலமுள்‌ சுரந்து கோககித 
தமது பக்க தீதிகிருககும்படி யடியவர்கபெளியவராகிய குமர 
ரக்கடவுள வரயகொ னர்‌. இதை கினைக்குகதோறு, 
மெனககே யற்புதம விளைசமானால்‌, உடககதார்த்கு என்‌ 
ராருமோ அறியே ஓனன்றார்‌. 

ஒன்பதாவது நக்க்கமிரநந்நம்‌ ழங்நிற்று, 


பத்தாவது ரூரசங்காரச சருக்கம்‌. 
(NF 

சிவபுராணமாகய சைவபுராணர்‌ பச்ுள்ளே ஆறு 
புராணஙகளைக தமிழிலே வீரி வடக நகர்‌ பயப 
படும்படி செய்கு, பி பினபு அவராலே பாடபபடுர்‌ திருமுரு 
காறறுபபஇடயென னும்‌ பாமாலையைக குமார கடவுள்‌ தரி 
த்தரூளிய கதையைச சொன னாம்‌. டுனிக காகதீபுகர£ 
ண ததிலே ௯ றிய குமாரக்கடவுள்‌ ப ெம்கயானை யம்மையை 
டு செய்த கதையைச சொல்‌ லுவோம, அதற்கு. 
முன்பு ரூரசஙுகாரஞ செய்க சளிதஇிரச்தைச சுருக்கிச்‌ 
சிறிது கூறுனெறோம. பூரூவகாலததி லொழு£காள குமா 
ரக்கடவுள்‌ சூசசங காரீஞ கெய்தறகாக பிரமன்‌ விஷ்ணு 
இடகதிரன முதலிய தேவர்க ளெல்லாக தம்மைச்‌ சூதக தவா 
பபொன்னாலாடிய ரதத்தைச செலுத்‌ தேவ ரியினின்‌ : 
௩ தெற்குகோககிக கெர்டிய காகெளையெல்லாக கடக்து்‌ 
இருப்பரகஇரியின்‌ கண்‌ வது சேர்கதார்‌, அப்போது அங்கே ' 


௪௪ இருபபரஙகிரியபுராண வசனம. 


தவஞசெய்துகொண்டிருகக முனிவாகள்‌ ஆறுபேர்‌ வது 
சுவாமினய யெதிரே கணடு வணஙடு நின்றார்கள்‌. அதுகண்ட 
அமமுனிவர்க எள அவர்‌ வரலாறறை யிகதிரஸ்‌ குமாரககடவு 
ரூககுச்‌ சொல்லுவான்‌. சுவாமீ! ௫௩௧ அனுமுனிவாகருாம்‌ 
அருமையான தவசிரேட்டராயெ பராசர முனிவர்‌ புத்திரர்‌ 
கள்‌. தத தன, ௩௩, பரிதி, பாணி, சனுமுகன, தவமாலி யெ 
ன்னும பெயரையுடையவாகள்‌, இவர்கள கமகதைப பருவத 
இலே சரவண்ப"பொய்கையிலே வநது புனல்விளைமாட்செ 
செய்து அதிலே யுளள மசசஙகளைப பிடத்துக கொன்று 
வெயில்‌ சுகினற பாறையிலே போட்டு உலாததி விளையா 
டினார்கள்‌. அதச்‌ சமையததிலே சூரிய னுச இியிலே வரும 
போது இவர்கள பிதாவாகிய பராசரமுனிவா நிததிய கனம 
மாகிய மத்தியானக்கடன செய்வதற்கு வது பிளளைகள 
செய்யங கொடுமையைப்‌ பார்ததுத திய செய்கை செய்த 
லால்‌ நீக்க ளி த௪ சரவணப பொய்கையிலே மீனவடி வமெ 
£டித்துக்‌ டெகது வருகலுவீராகவென று தரா. பிள்ளை 
கள்‌ மனங்‌ கலங்பெ பிதாவை வணக), ஐயா! எககளுக்கிகத 
“சசாப மெகதககாலம விமோசனமாகுமெனறு கேட்கப பரா 
சரமுனிவரும மன மிர யிகதத தடாகததில்‌ குமா, கட 
வுள்‌ குழகலதயாக வருவாரா. அபபோது உமாதேவி வாது 
தமது திருச்சரகுகளாலே குழநகதையை யெடுக்குமபோது 
அவளுடைய கொயகைகளினினறு செரரி£திடம பாலிலே 
சி௩திய துஸிகளை நீககளுணடு மீனவடி.வம நீகஇித்‌ இருபபர 
-ங்கிரியிலே போய்த்‌ தவஞ்‌ செய்துகொண டிருவகள்‌ அங்கே 
முருகக்கடவு ளெழுஈதருளுமபோது; ௮வரைத தரிசித்னுக்‌ 


கூரசங்கரரச்சருக்கம்‌. FQ 


கதியடைவீர்களென று சொல்லிவிட்டு அப்பாற்‌ சென்றார்‌, 
உடனே யகதத்‌ தடாகததிலே சேல்மீன்‌ வழடிவடுத்துப 
பிள்ளைக, எவரு மூலாவிககொண்டு இரியுக கர்லததிலே 
தஙகரூககு நல்லதாலம வகது சேர, சுவாமி! நீர சரவணப்‌ 
பொயகையிலே குமா தமக வெழுஈசமுளி யிருக்குமபோ 
அ, அஙவகெழுக தருளிய வுமாதேவியின்‌ கொங்கைகளினின 
அஞ சொரிசத பாறறிவலையை புணடு மிரு நீக ஞான 
ததை“ யடைநஈது, பழைய “ வுருபபெறறு இங்கே வது முரு 
கக்‌ கடவுளென்‌ றெமுக்தருருவாரெனறு தவஞ்செய்தகொ 
ணடிரு£தன ரென்று விண்ணப தெய்‌. சான. அது கேட்‌ 
டுக்‌ கு மாரகீகடவுறாம அமமுஷிவரை விய௩து திருவருள்‌ 
செய்து வேண்டிய வரத்ைககொடுகது அிபபாற்‌ சென்று, 
முழககுனெற கடல்‌ அருசசனை செய்தலபோல முத்துக 
ளாதிய மலாகளை யலைகளாகிய கரங்களால்‌ வீசிவகது வணக! 
கு5 தழிழமணயக்‌! கமழகின்ற சரலைவாயென்று சொல்லப்ப 
செ திருச்‌ செகதூரினிட ததேவநீது சேர்கதிரு5தனர்‌. பின 
பிறைசசஈதிரனைபபோலும பிரகாசிகனெற பற்களையுடைய 
ல்‌ அவன சுறறத்தாரோடும்‌ வது யுத்தஞ செய்‌ 
யச்‌ "சமூததிரததினகண்‌ இரண்டசாயிரம பூதவிரர்‌; இலக்ஷ 
விமா, ஈவவிரா சூழசசெனறு குமாரக்கடவ்ள்‌ சண்டை 
சேய்து தமது சததிவேலை யேவி ய௬ரர்‌ குலக்களை வெல்‌ 
லாம அடியோடே யறு தது மாமரமாய்‌ நின்ற சூர ன்ம 
னையும *இரணடு பிளவாகப பிளஈதெதிகதார்‌, ௮௩த “இச 
ப்‌ பிளீவிலே யொன்று மழிலாகவு மொன்று சேவலாக 
“வும வது தோத்இரஞ செய்து வணக நிற்கக்‌ கருனை கூர்‌ 


௭௬ திருபபரஙகிரிப்புரணவசனம 


நத மயிலை வாகனமா வேறிக கொணடு சேவலைக்‌ கொடியா 
கக்‌ கையிலே பிடித்துக்கொண்டு சூரசஙுகாரளூ செய்து சழ 
கீதிரததிலே ஸ்மானஞூசெய்து கோடி ரூரியோ சயமபோலப 
பிரகாசிகது வது வணஙகும வேலாயுசுல்தையுக இருக்கர 
தீதிலே தாநதி மகிழச ஜி யடை ஈது சணமுகக்கடவுள்‌ கிறக, 
அரிரெமே*திராதி கேவாகள புஷ்பமாரி டொழிகது பூசனை 
செய்து அதிதது நினமுரகள இவ்வித துறு நினற எல்‌ 
லாசையுக கடைககணிசதுத இ, ருவ்பு 9)ள செயது இிருபபரவ 
குனறததுககு வருமபடி கடடளையிடம்‌ த டதத மயில 
வாகனததிலைழுககருரிப புறபபட்டா. அப்போது வண 
கெள முழங்குனெற கடபபமாமையை யணிகக றப,ரன 
வஈதானெனறும, தெய்வயானை பமமையைத 2 ககலியா 
ணஞ செயடம றுமுககரடவுள வநதானெனறும்‌, பிரம 
தேவனைச சிறைவேதனையில்‌ வைக்க மூலகாரணன வதா 
னென மறும்‌, தெயவபபெண்கள மங்கலநாணேக சாததவன 
வா£தர்னெனறும யுததளததில குரபனமனைச செயிதத 
வன்‌ வகதானைன மம்‌, தனனை, மினைகனெற அன்பருக்‌ முள 
புரியுங கருணை புவடயான வந கானெனறும்‌, ே செவர்களிறை 
ஞ்ச யக டிடைபவன்‌ வகதானெனறும, இன்னும 
பலவிதமான தொததிரஞ சொலலிச னெனஙபள்‌ மூழஙகக 
காற்றினும்‌ வேகமாக மயில்வாகன ததைச செலுததி யரோ 
காததூமக கட.ஈதுவ$து சிவசொரூபமாகிய திருபபரககுன்‌ 
றததைக்‌ கண்டு சகதோஷமடைகது தேவர்களெம்லாரும 
எதிர்கொண்டுவ௩ இறைஞசத்‌ தமது இருவுள்ள்‌ மகிழும்‌ 
ஆஅபதிசளுக்குள்ளே முதறபதியாகிய இருபபரகஇிரியீலே 


ப ச்‌, ்‌] ச 
ரூரசங்கரரச்சருககம்‌, என்‌ 


குமாரக்கம.வு ளொககரு ரி யிரு௩தீரா, * ப ஓ யிரு௩த 
கால்ததி3ல புத்‌! மபிரஙகண சரக ச சளிப்ப (ழ்ரு 
சுகசடவுளைடக * கரிசிர்னு மீண்‌ சன புகஜரியா தெ செய்வ 
யானை யமமையைச சண்முப்‌ பெருமா வூசரூக கைம்மா? 
ரந விவா செய்னு ௪௦௦௧ வண்டு, மெனு விஷணு 
அடன பிரம 2 தஷனுகளுள்‌ சொல்ல அவ்வி ங்வரு வ கேடடு 
நலல நை மம கூமாரகசடவுளட நலயளு ெனறு 
வணி ரூ. ழரு பஷி: மீது எகர ர கபெல்லாம பரமபிதா 
வே! i தரவேண்டிமென அ 2 2௦ பமபெகதார்‌. அறு 
பகெடசே சு வரமியுங கு ரியபு௩கொணடு அவரை எழு 
ஈதி நெய்த கூறி அவா கூலமுனீன மெ அவருள்ளக்‌ ௧௫ 
கதை யறிக நீங்ள கேடடவரததைக இதன மென 2௬ 
ளி செயதார்‌. உடன பிரமறும விஷ்ணுவும இரதிரனு 
ச்ரூத தெரிவி தாாகள, அவனும்‌ மனமகிழகது தன்னு 
டைய, தேவதூஅவரைப பாாதது நிஙகளீ செொனறு சகல 
தேவர்களையுக5 தமபதி சகிதமாகச்‌ சுவாமி இருக்கலிசாஷூச்‌ 
சேவை செயயத்‌ ப்தி, அமைதனுககொண்டு 
வாருவகளென னுபபிவிடடு, அதத து அவருளுண்ணீ 
யான்‌ ஒரு தூதுவனை யழைததுத்‌ தனமனைவியாகிய இரதி 
ராணியுடன புததிரியாகிய தெய்வயானைறையும்‌ இங்கே 
சழைததுவாவென னுபபினான. உடனே சச்‌ தூதுவ 
ஸம்‌ அதி விரைவிற்‌ சென்று முருகக்கட&ு அ ரக்காலம்‌ 
ஈம்மை உவிவாகஞ செய்வாரோ வென்று தெய்வ வரவியிலே 
தவஞ்செய்‌ துகொண் ட. ருக்கு தெயவயானை யம்மை இர 


“ண்டு காதுகளுக்கும அமுதத்தை யொழுக்னொற்போலும்‌ 


௭௮ திருபபரங்கர்பபுராண வசனம்‌. 


இதச்‌ சோபனவாததையைச சொல்லினான. ' அவளுக 
தாயாகிய இஈதிராணிபுடனே மிக மகிழசசியுற. று வெள்ளை 
யானையில்‌ மே லேறிககொணடு திருபபரங்கிரியிலே தெய்வப்‌ 
பெணகள்‌ மஙகலவாமுததுக கூறி யெதாசகொணடழைக்க்‌ 
வ௩துசோ£தனள, இகதிரன மனைவியையும மகளையும்‌ கண்டு 
களிப்படைஈது தேவகமமியனாயெ மயனை யமைதது இருக 
கலியாண ததுககு_வசத சகல தேவாகமூம இமுககுமபடியா 
கப பட்டணததை முனனையினும விராலமாகசசெய்து விதி 
களை யொழுங்காக வைதது அலநுகாரஞ செயவாயென அ 
சொனனான்‌. உடனே மயனுக தெவராசன ஆகதினைபபடி 
பிராமணாவீதி, அரசாவிதி, வணிகாவிதி, வேளா ளாலீ திகளை 
முறைப்பழ செய்து தஙகக இனாலும மணிகளாலும மாடம்‌ 
ளிகைகளூங கூட கோபுரங்களுஞசெயது வேர தகஙகளாலும 
பொன்னா௮ஞ செய்த மாலைகளை யெயகுக தூகி மணிகள 
பதித்த மகரதோரணங கடடிக கருமபு வாழை கழுகுகளை 
மாட்மு வேதிகைகள தோறும்‌ பூரணகுமபம முதலிய அட்ட 
மகிகலங்களூம அமைத்து வைததுக சுவாகககாடெனறு 
சசொல்லுமபடியாகப பலவிதமாக அலங்கார செய்தான, 
பின்பு சகல தேவாகளும ,முனிவர்கரூம முசுகு£௧௪ சக்கர 
வர்ததியுா இருக்கலியாணக்‌ காட்டி தரிசிகக வ௩து சேர்‌ 
தனா, 
பத்தாவது தாசங்கர்ரச்சநக்கம்‌ பற்றிற்று. 
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இத்‌: ஓபபாதிய சொல்லையுடைய குமாரக்கடவுள சூரசீங 
காரஞ செய்து 'இிருபபரககசிகரு வ௩து சோகது தேவேகதி 
ரன , விருமபிய, தொகை தக கொடு கதமுளியனும்‌; அவன்‌ 
ட்கள்‌ யழைச்துப்‌ பட்டணததை விருசுதிழா2ச சிருட்டிக்‌ 
கச சொன்னபடி. செயததிம; தேவாகள மனிதர்கள முதலி 
யேரள ரெருங்கி வது சோஈததுஞ சொனனோம. இனிக 
குமாரக்கடவுள தெயவயானை யழ்மையை விவாக செய்து 
மகிமழகதிருத கதையைக கூறுெறோம்‌. தேவே திரனும 
எபேகதிரனுயெ விஆணுவுரு சொல்லியபடி. சேவகமமி 
யன ர ன மணடபஞ் செய்யத தொடங்கினான்‌, 
மகாமேருவுவ கணடு காணுமபடியாக மணடபஞ செய்து 
அதனுச ிமிலே கோடி சூரியாகளைபபோல்௪ செரானகல 
சங்க்ள பதிதது மணடபத்தில காலுதிசையிலுமுளள கோயிரீ 
வாயிலிலே முத்துகளையு மாணிககங்களையு மிடையிடையே 
கலக மாலையாகசசெயது தாகக்‌” வயிநத, 'சாலாயெ கண்‌ 
ணாடிகளையுங கோததுத தூககி மணடபததி னடுவே கோடி. 
கூரி யோ தயமபோலச செமபொற பிடமொனீறு செய்து, 
பி_த்தைச சூழச சாமரைக(ரம கவரதசமாலைகளா ந தொங்க 
விடடு கானகுபக்கத துத்‌ ,அணகளிலம, ல்‌ 'களிகளூ 
முலாவுஒனற கழுகும்‌ வாழையுங கரும்புஞ சேர்த்துக்‌ கட்‌ 
டூத்‌ குற்திமற்ற சூட்சிகினையுடைய பதுமைகளுஞ்‌ சூழ்‌ 
நிறுத்தினான்‌; ௮ப்புதுமைசஸி£ல சில நடனஞ செய்யும, 
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சில இராகம பாமே, சில தாளக தடடும, சில இவாகுபாயும) 
சில வேதஙசளை யிசையுடன்‌ கூறும, சில துடை. தட்டி 
யசையும, சில வரிசையாகக பகை சொலலும்‌, சல கின்னரி 
வாசிக்கும, சில மேடகம்‌ வாளகளை வீரி விளையாமே, ல 
கட்டியங்‌ கூறும, 'சில குமாசசரடவுள்‌ சர தியை விரி துப 
பாடும்‌, சில ௮தைக கேடடுச சகதோவிககும, சில சாமரம 
விசும, ல விசிறி விசும, இவையன்றி மண்டபததி னுசசி 
யிலே தொஙகவிட்ட பூம,லை யெர்ழுக்கிய செனுடவயே 2 தவ 
£கள முடிமிசைத தரிதத கறபசுப பூமாலையினின றொழுகுர 
தேனும்‌ வழிஈது பெருகி வீதியெஙகணுஞ சேருக்கிவிமம 
௮ஈதச்‌ சேறறில ஈட்பபவாகளாககுூப பாதம்‌ பதியாவண 
ணய கொவ்வைக்சனிபொனற வாயையுடைய தேவபபெஎ 
கள கொங்கையிலே யணிகத குங்குமததா ரூத்து ௮௪ 
செறறை யிறுகஇவிடும, கலியயாணக்கோலங காணவாத இல 
க்குமிகளும்‌ ,அன௩ தங்கோடி. சரசுவதிகஞ ௩, தேவபபெண 
"கரம்‌; ரிஷிபததினிகளும்‌' ௮பபடியே யெணணில்லாதவா 
சள முளைபபாலிகை முதலாகிய மணசசடங்கு செய்யவந்த 
“பிரமன விஷ்ணுவும்‌, அநெகர்‌ கூரியசகதிராக ளெல்லாரும 
விளக்கட்டாகள, க௩திருவரெலலாரு மிசைபாடினார்கள 
தேவபபெண்களிட மிடகதோறு ௩டிததாகள அபபொது 
தெனறற்காறறும ம௩தமாருகமெனற பெயருக்கேற்ப மிரு 
துவாக மணபபகதரினுளளே வஈதசைஈதது, பசிய இலைக 
ளாத்‌ சூழபபட்ட அரசுகொண்டுவகது நிறுத்துவார்‌, முளை 
பபாலிகை நிரம்ப வைப்பார்‌, இடத்ச தீபங்களேற்றி மூலைக 
டோறும்‌ வைபபார்‌, வாசனைபொருக்திய கூட்வொக்கச ௫௨௧ 
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த தனம்நி ந்த பொற்‌ ணெணங்கள கொண்டவ வைப்பார்‌, 
காக$ி, தங யெ பொத்குடததியே நீரவார்த.து மாததழைசெரு 
இக்கொணவே த வைபபார, பலவிதமான வாத்நியககளை 
முழக்குவார்கள்‌. இலா) பிரமதேவனிடமவகது முகூர்த்த 
வோரை வாதுவிட்டதா வெனறு கெருஙடக்சேடடாச்‌. சிலர்‌, 
முகாத தஞ்‌ சமீபிதததென று தெரிது மாபபிள்ளைக்கும்‌ 
பெண்ணுக்கும்‌ பிரகாகெனெ ற ஆபரணங்களை யணியச்சொ 
ல்லுஒிர்னறு சொல்லுகார்‌. சிலா, இவ்விதமாக மணபப௩தரி 
னுள்ளே ர்க்வாரொனி யொருசமுத்திர ததை யொததிருக்‌ 
தத. அதன்மேல்‌ இலகரூமி மு,தலாச$2னார்‌ தெய்வயானை 
யம்ஷமயினிட்‌ ஞசெனறு , அவளை வெண்ணிறமுள்ள கலை 
யிலே வடி. த்ச்தடுதத கங்கை நீரிலே வாசனையூட்டிக்‌ கூக 
தலைவ ஈது ஸ்கானஞசெய்வித்து மிருதுவான வெண்பட்‌ 
டினலே மிரததை மேனியெங்கணும்‌ புலருமபடி யொத்தி 
யெசெது, இரையிலே யிளஞசூரியனைபபோல விளககுஞா 
செமபட்டினை த்‌ தரித்துப பொன்விசிறிககாறறினாலே ச்ட்‌ 
தலினீரத்தைப புலர்த்தி யகிற்புகைமு தலிய, வாசனையூட்டி 
மேகத்தைச்‌ சேர்கத ஈக்ஷத்திரக்‌ கூட்டயசள்போல விளககு 
மு.தீதுமாஷையினாலே சூழபபுனைசீதுகட்டிச்‌ குரியப்பிறை 
சகதிரப்பிறை யென்னும ஆபரணததையணி£து இளம்‌ 
பீறைச்‌ சகஇரனை வாது திஷடிய பாஃபின்‌ கிறையென்று 
சொல்ல நெதறிச்‌ சுட்டியின்‌ ழே இிலதமொன்று. சாத்திப்‌ 
பாம்பு நீண்டுமபோது சகதிரனிடத்தினின்‌ மும்‌ அளித்து 
வீழ்கின்ற அமு தத்‌ துளிபோல இவண்‌ முத்தினாலாயெ மூஸ்‌. 
கணியணிக்து பாலிலேமிதா.த நிலமணிபோ அல்‌ கருவிழியை' 


௮, திருபபரக்கிரிப்புரண வசனம. 


ச்சூழ அஞ்சன மெழுதிச சகதிரனுககுகசழ யுதமமாகுஞ 
சூரியர்கள்‌ போல முகததினகிழ இரணடுகோதுகளிலு மாணி 
க்கமபதிதத கதோடுமுதலிய ஆபரணங்களணி த மேகமெ 
ன்று நினைத்துக கமுகமரததைசசூமகக மினனலைபபோலத்‌ 
தஙகததினலாதகிய மஙகலக்காறையைக காச்சுதிலே சூழப 
புனைகது இரணடமெலையின மததியிலே தானறிய சூரிய 
னைபபோல இரணடு கொங்கைகளுககு ஈடு2வ முததாரததிற 
கோத்த மாணிககமபதிதத சொரனப-பதககட தரிததுசி சரசு 
வதியுக தேவபபெணகளும வேறுவழி வங்கெொணடு வது எங்‌ 
களைக காவென அ கையைபபிடிபா/ இ போல வெள்ளியவளை 
யலும்‌ பொறசரியுக கரககளி2ல யணிஈது மார்பி3ல பதக்‌ 
௪௩ தவிரப பலவாம ஆபரணஙகளு£ தெரிகதெடுத்தப பூட்‌ 
டிப்‌ பட்டெஸ்திரகதரிதத இடை பினனபபடா இருக்க, 
அதன்மேல மேகலாபரணததை யிறுகததெதரிததுக தன 
க்கு அசுரராகிய பாரததைமாறறிய குமாரககடவுள்‌ தேவி 
யென்று நினைததுத தனண்டததுளள மணியாலும பொன 
லம ஆதிசேடனே யமையச்செய்து சாததினாம்‌ போ 
அம பாடகங்களை யிரணடுகாலிலும புனைஈது; பினனும 
பாசசரமுக தணடையுமணிகது ககஙகளாகிய சநதிரர்களைச்‌ 
திறறுருவங்கொணடு சூரியாகள வ௩தடைஈதாம3போலும்‌ 
விரறபணிகளை முஃகஃுறயாகச தரித்தாரகள்‌. இவவிதமாக்ச்‌ 
சருவாபரணகஃளனுக தெய்வயானையை யலங்காரஞசெய்‌ 
துகொண்டிருக்குமபோதே பிரமா விஷ்ணு முதலோர்கள்‌ 
சகல வுலகத்தையு முடையவராபெ குமாரக்கடவ்‌ ளாலயஞ்‌ 
சென்ற வணககித்‌ இருமணக்கோலஞ செய்யவெழு5தருள்‌ 
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வேண்டுமென்றுகூ ற, அவரும அதற்கு நன்றென்று இரு 

முடியசை க கரு மரீ கலும, சாபிபசயன தன தயுடைய விஷ்ணு 
மூர்‌ ' தியான வீர சுவஙமியை யலஙகாரஞசெய்யத தொடக்‌ 
கஙகைமுதலிய புணணிய இரத்தகுகளா லபிடேசஞ்செய்‌ து, 
திருவொற்றாட்ட சாததி விலைமதிககுபடிடாக மிதாமபரங்‌ 
களை யரையில டூ அப்‌ பிதாவாகிய சிவபிரான சரதிர 
னைத தரிததா பிளளையாடிய குமார சச வுள சூரியனை த்‌ 
தரிகதா ரென்று சொல்லுமபடியாகப பொல்‌ 'னாலாகிய மணி 
களழுததிய கிரீட ததைசகுடடிப பள வரை யெரிபபதற்‌ 
குத்‌ இறத ட ததத து வண்டு வ இழ துர ததினாலே இலத 
மிடடுசனஈதீரனாகெ முகதகைக்‌ சோத பனனிசண்டு செவி 
களிலும பனனிரணடு ரூரியர்களைப பாலு மீணிககக்‌ குழை 
களைபபூட்டி. த மசுவாகளை யிரகநிகக தமது க ழ்கதது 
போல எலலாருககாண முத்துமாலிகையை மாரபி 2 ல சாத்‌ 
இப பனஷிருபுயஙகளிலும காககளி லும வாகுவலயகுகளூவ 
சகுகணஙகளாம பிரகாசிக்கபபுனை த எல்லா வேதங்களுக 
திரணவெகு முறையிட்ட முழஙகினுறயபோலச சபஇகடி 
ன்ற பாதசரங்களை த திருவடி களிலே பூட்ஜ,; இன்னும்‌ பல்‌ 
பல ஆபரணயசமும புனைகது சேம்பொற பட்டி. னலாயெ 
உததரீயமுக தரித.து வேதககளு5 நிணடுதறகரிய “தருமே 
னியிலே தமத கரங்களபெற்ஆ பெருமூபேறுக அலஙகாரள 
செய்தார்‌. இத மணககோலமாகிய சகெகாரத்தை்‌ யடைக 
திருக மாரகஈடவுளிரணடு அருவடி களையா தரிசிப்ப 
தற்கு ள்‌ மயாச கணகளிபடைத்த தேவர்க: மள மிககபயன்‌ 
ஸ்ட தவர்‌, ௮,கன்ஜேல்‌ ஏழுசமுத்திஞ சூழ்நத பூமிதேவி? 


௮௪ திருப்பரங்கிரிப்புராண வசனம்‌. 


யின்றவப்‌ பயனாகிய பரங்கிரியையுடைய குமா, க்கடவுளை 
யடிபணிது பிரமன்‌ முதலானவர்கள்‌ சுபமுகூர்த்தம்வா.து 
விட்டபடியால்‌ மணவறைக்‌ கெழுகதருள வேண்டுமென்று 
பிரார்த்திக்கப்‌ பலமணிகளாலே செய்த ஆசன ததைவிட்கெ 
இழேயிறகபெ பிரமதேவன ஊகயைபபிடித்துக்‌ குமாரக 
கடவுளெழுஈதவர, விஷ்ணுமுதலிய தேவாகள கெருககத 
அதித்துச சூழ்‌ ஈதார்கள்‌. ௮பபோது ஆதிசேடனும்‌ கெளிக்‌ 
குமபடி. நடனஞசெய்யு மயிலவாகன,ததிலேதிக்‌ குமாரக்கட 
வுள்‌ புறப்பட்தெ தேவர்கள புட்பமாரிபொழியத தேவு 
அபி முழகக ௮ணடகடாக முடைததெனற சொல்லத்‌ 
திமிலை, சல்லரி, பமபை, படகம்‌, பேரியம, இணடிம௰, தமு 
க்கு முதலாகிய பதினெட்டுவித வாத்தியமொலிகக மூன்றாம்‌ 
பிறைபோலும பறகளையுடைய பூதவிரர்கள்‌ ஈடனஞ செய்‌ 
யத தேவபபெண்கள்‌ மஙகலவாழ்ததுககூற,£ தாமரை மலர்‌ 
போனற கண்களையுடைய விஷ்ணுமு தலிய தேவுர்முனிவர்‌ 
சித்தர்கள்கெருககி நாறபுறததஞ சூழகதுவர கக்ஷததிரக்‌ 
கூட்டங்களை வெணபொறிகளபோல நினைத்துக்‌ கொறிபப 
தற்கெண்ணி வாப்பிளததல்போலும மேல்நோக்கி வாய்பிள 
க்து கூவுன்ற கோழிக்கொடி முன்னேசெல்ல, அரமபை 
முதலான தேவமாதர்‌ ஈடிததுவர வகது மணவழையிலுள்‌ 
ளேபுகு5,௮- மயில்வாகன தைத விட்டிறககினார்‌. உடனே 
யிஈதிராணிவகது அதித்துச்‌ சரசுவதிகொண்டுவகது கொடு 
தத பாலைவாக்கி மருகனாகிய குமாரக்கடவுளத திருவடிகளை 
விளக்‌ வெண்பட்டு வஸ்திரத்தாலே அடைத்தபபுட்பமாலை 
யணிஈ*. வாசனைதங்யெ தூபங்கொதெதுத்‌ திபத்தட்டி 


திரு க்கலியாணசசருகிகம, ஏடு 


ஞலே சுற்றித்‌ தனது உள்ளததிலே நாணீமீக்கூாரச்‌ சென்‌ 
ருள்‌? அதன்மேல்‌ குமாரக்கட வீள்‌ மணவறையிளடுவே ஈவ 
மணிகளாற்‌ செய்துவைத்திருககும பொன்மயமான ஆசன 
தத லெழுஈ தருளியிருஈத பக்கதஇலே விஷ்ணு முதலான்‌ 
வர்களுக்‌ கிருப்புக்கொடுத்தரூளினா, மற்றைத்‌ தேவர்கள்‌ 
த மு கைசிக வாய்புதைத்து அங்கங்கே நின்‌ 
ரேர்கள்‌. இபபடி ஈடக்கின்ற மணககோலததைப பார்க்கத்‌ 
தகதையாகிய சிவபிரானையு£ தாயாடிய வமாதேவியையும 
அமைததுவருமபடி. குமாரககடவுள்‌ கட்டளையிடச்‌ வெ 
கணங்கள சென்று அஷ விருவருக்ஞ க தெரியபபடுதத 
உடனே யவரகள இருவரு மகஜ்சசியுடனே ரதகஇலேறிக்‌ 
கொண்டு வாது இருபபுரககிரியைச்‌ சேர்தலும்‌, முரு 
கக கடவு ளெதிர்கொணடு தேவர்கள்‌ ஆரவாரச்துடனே 
அழைத்து வாது வணதுகி யருசசனைசெய் பனனிரண்டு 
விழிகளூக, குளிருமபடி பார்தஅப்‌ பாத்துக்‌ களித்துத தாய்‌ 
தகதைய ரிருவரையும்‌ அவரவருக கமைத்த சமமாசன*்‌' 
திலே. யெழுகதருளச்செய்து நின்றார்‌. இயபழு. நின்ற குமா 
சக்கடவுளை யிருவரு மெடுத்துத்‌ தழுவி மச்சிமோந்து கை 
"யைப்‌ பிடிது மணவறையிலே யிருத தினார்‌, தேவர்கள்‌ முனி 
வர்களெல்லாருஞ சிவபிரானையும உமாதேவியையும்‌ பூசித்‌ 
அத்‌ துதித்து கின்றார்கள்‌, அசன்மேல்‌*முகர்த்ததகுதித்த 
ஓரை வருதலும்‌ பிரமதேவனெழுக்து வளைத்‌. பிறை வடிவ 
மாகிய வொற்றைக்‌ கொமபைத்‌ தாங்கிய யானைமுகக்‌ a 
ரூத்குத தேங்காயுடைதது வாழைப்பழஞ்‌, சர்க்கரை முத 
வியவற்றோடு படைத்து அவரைச்‌ சுகந்த மலர்கள* லருச்‌ 


௮௬ திருப்பரஙகிரிப்புராண வசனம்‌, 


சிசது வணக வேதங்களிலே கூறிய ம௩இரகக ளெடுத்துச்‌ 
சொல்லி , யோமகுணட ததிலே யகனி வளர்விசதுப பசு 
வின கெய்‌ தருபபை சமிதது முதலியுவறரு லசகுதி பலபல 
செய்து வருஞ சமயததிலே, எலலாவாததியஙகமுக கடல 
போலச்‌ சபதிகக, விஷ்ணு தேவேதிரனே கோககெ குளிராக த 
குயிலபோலும வராததையினை யுடைய தெய்வயானையை 
விரைகது அழைததுவாவென்று கூ௮ுதலும, உடனே யவன 
சென்று தன்‌ புததிரியை, எனகணணே | யமுதமேஃ இராச 
அன்னமே! சவமே! தவபபேறே! பசசிளங்கொடி யே! பசுங 
கிளி2ய। குலவிளககே | நடைகற்ற தெறிரமே | என இவ 
விதமாகிய அருமை வராகைகளால்‌ மணஞசெய்கறகு வா 
வென்று அழைததான. அதுகேட்ட தெய்வமானை மன மூ 
மது தனபாரங்களா விழைதக சிற்றிடை கோவ மேகலா 
பரண மொலிகக மிருதுவாகப பதம பெயாததெழுஈது ட 
தாள்‌. அப்போது பிரமலொகச்தராக ளெலலாரும வெளளிய 
பட்டு வஸ்திரககளை விசி யார்தது வரவு, வைகுந்த லோக 
தீதுப்‌ பெண்கள்‌ மங்கலவாழ்ததுக கூறி வரவும, இயகக 
சாதிப பெண்கள்‌ சாமரை வீவெரவும்‌, ௪கதிரமணடலததி 
அஞ கூரியமணடலத்தலுமுளள பெண்கள்‌ குடைப பிடி. 
தீது வரவும்‌, சூரரமகளிர்‌ வெறறிலைப பையைக தாக்கி 
வெற்திலைசகருள மடித்துக்‌,கொடுத்து முன வரவும, ஓக்‌ 
கினி லோகத்திலுள்ள பெண்கள்‌ நெருப்புப பகதஙக ளேகதி 
வரவும்‌, ஈக்ந்ததிரமணடலத்திலுளள மாதாகள வாய்துடைக்‌ 
கும்‌ வஸதிரககளைக்‌ கையிலே தரீககி வரவும, வருணனுலக 
தீது மங்கையர்கள்‌ கங்கைநீர்‌ புகட்டிய மணிகள்‌ பதிதத 


இருக்கலியாணச்சருக்ம, ௭ 


பொலக்கலசங்க ளேகதி வரவும்‌; வாய்லோகத்த மாதீர்சள்‌ 
விசிரிப பணிவிடை" செயதுசொணடு வரவும, சிகுதி யுலக 
தீது மாதரகள்‌ “பொனனுலாகயெ படி ககஞ சும5திவரவும, 
யமனுலகததுப்‌ பெண்கள ஆலதைதியெகெது வரவுக, கரக 
தருவ வுலகதது நகுகையர வீணை பாடிகிிகாணடு கரவும, 
இன்னும மறை மூ, கர்கள்‌ மிருதுவான பட்டாடைகளைப 
பூமிபிலே முனனே விரிகது ௮சன மேலே கேஷிா௩த சு௧௩த 
புடபவசீளைத தாவிப ப௫பபி5௦ காணடு வரவும, உலககரயதி 
வ௩தாள, பெண்கள கொல்லன்‌ வகதாளென று இருசனெனக 
கள முழங்கி வரவும, கூடடிதைை விலகு தறகாகத தேவர்‌ 
கள மணிமகுட ததி ந்த லிரமபுகள முழக்க மிகுக 
தொலிககவும, (தேனே! யழுகத! கினி! மயிலே! குயிலே! 


கனிய! கறகணடே. ( 


எனனும அருமையாகிய வு சாரவார்‌ 

ததைகளைக கட்டியக கூறுவாரா சொலலி வரவும வாது எங 
களை யடி ழைகொள்ளுகினற பதத்தை ஒட்‌ மனமகிழ்‌ 
சரி ய்ண்டாக மணவழையுளளே புகுத ௮௩௪ யெழுக. 

தீருளி,யிருச்குஞ சிலபிராளையும உமாசேவிஷயயும ௮ஞ்௪ 
லிதது வலனாசுறறி யொருபுற மொதுக9 நிறக, அவ்விரு 
“வரும “மருமதளாயெ தெயவயானைலிய கோககிச சுமங்கலம 
பெஅவையென று ஆசாரவதிததுக குமாரக்கடவுள்‌ பக்கத்‌ 
இலை யிருக்கும்படி. கட்டளையிடீடனா. *அபபடிரே. வந்து 
நாண ததோடு தலை கவிழகதிரு௩த குமாரககடவுளது திரூ 
- வழகை யிரண்டு கடைகஃணகளாலும பாாததுப பார்த்து. 
புன்முறுவ லரும்பப்‌ பெருமகிழ்ச்சியுற்‌ திருஈதனள்‌. குமா 
ரக்ஃடவுளுக தெய்வயரனையினுடைய பேரழகைப்‌ ப்ன்ணிர 


௮௮] திருட்பரங்கிரிப்புராணவசனம்‌, 


ண்டு ரேததிரங்களாலுங்‌ கருணைவெள்ள மூற்றிருக்தொழு 
கப்‌ பார்ச்துக்‌ களிபபடைகதார்‌, ௮ஈதப பெருங்கருணே வெ 
ள்ளத்தில யொரு சிறு இவலையை விருமபிததான்‌ குமாரக்‌ 
கடவுள்‌ ரேததியை விரிசதுச்‌ சொலலிககொண டிருக்கிறே 
னென்று சூதமுனிவர்‌ சொல்வினார்‌. சவுனகாதிமுனிவ ரது 
கேட்டுச்‌ சிரசினமேற்‌ கைகுலிகது மேல்‌ ௩டகத கதையைச்‌ 
சொலலவேண்‌(. மென்று கேட்கச சூதமுனிவர்‌ செல்லு 
வார்‌, மேற்கூறியவாறு ஒருவரை யொருவா பார்த்து மனக 
களித்திருக்கும்போது பிரமதேவன இகதிராணியை வரவை 
தீதுகீ குமாரக்கடவுள்‌ திருவடியை விளக்கி” சோடசோபசா 
ரத்தாற்‌ பூசை செய்யசசொலலி மண மகனையு மண மகளையு 
மொருவா கைவிரலை யொருவா கைவிரல்‌ பநறுமபடி, செய 
வித்துத்‌ தம்மை வண௫குவோருக்குமதோததிரஞெய்வோ 
ருக்கும்‌, ஒரு பூவினாலேனும பூசை செயவோருககும தரு 
மார்ததகாம மோக்ஷங்களைக கொடுத்தருளுங,,ஆமாரககட 

வுள்‌ இஈஇிரனு மவன மனைவியு௩ தாரையாக வொழுக்கும 
தான சலத்தை யேற்றுககொள்ளச்‌ செய்தான, உலகத்தா 
ரிம்முமைமையை வழுவாது ஈடததிவரத்‌ தாரை நீரை வாங 
இய குமாரக்கடவுள த திருவருட்பேற்றை யடைஈத தேவே 
நதிரன்‌ மனக்களிபபை யாா சொல்ல வல்லவர்‌ ? அபபால்‌ 
பிரமசேவன மங்கலகாணாப திருமகடலியத்தையெடுத்‌ அக்‌ 
சஈதக்கடவுள்‌ இருக்கரததிலே கொடுகக அவர்‌ வாகிப்‌ புன்‌ 
னகைசெய்து தெய்வயானை கழுத்திலே தாரணஞசெய்தார்‌ 
அந்தச்‌ சமையம மணக்கோலத்தைத்‌ தேவர்‌ மூனிவர்‌ முத 
லாஷேர்‌ பூதகணக்கள்‌ தரிசித்து ஆடவாரித்துத்‌ ததித்தார்‌, 


திருக்கலியர்ணச்சருக்கம்‌, 7௯ 


அர்துபி வாத்தியங்கள்‌ முழங்கின; இிசைதோனும்‌ புட்பமாரி 
பொழிச்தார்‌; அதன்மேல்‌ விஷ்ணு பிரமதேவன்‌ வேண்டு 
கோளின்படி , மணஞ்செய்த தலைவனுக்‌ தலைவிபுமெழுக்த: 
மூளைபபாலிகை, இபீம, பூணகுமபம்‌, அரசாணை வைத்திறா 
க்ததைப பார்வையிட்டு ஓமஞ்செய்த அக்கினியை மூன்னி 
பிரதக்ஷ்ணம வஈதார்கள்‌., அதன்மேல்‌ எட இலையில்‌ வர்து 
தின்‌ ௮ மங்கலம்‌, புன துவைத்த அமமிமலே குமாசச்சட 
வுள்‌ அருததியை மோக்டிக்‌ கருணைசெய்‌ த மீண்டு தெய்வ 
யானை பாதத்தை யெடுத்துவைத்து மனை வீயுடனே வக்கு 
சிவபிரானையும பார்வதி? தவியையும்‌ வணங்கி நினறார்‌. உட 
னே அவரிருவரும மணமசனுக்கும்‌ மணமகளுக்கும்‌ ஆசி 
சொல்லி மனகசளித்தனர்‌. அப்போது தேவேந்திரன்‌ வர்து 
மருழகனாயெ குமாரக்கடிவுளை யானைமேலும்‌ மகளாகிய 
இிதய்வயானையைத்‌ தகதசசிவிகைமேனு மேத்தி வலமாகப்‌ 
பட்டணப்பிரவேசம்‌ செய்வித்துத்‌ தன்‌ சுற்ற முழுவதுஞ்‌ 
சிதனமாக இருவருக்குக கொடுத தான்‌. அப்பொழுது சேவ 
ர்க ளாகாயததினினறு பூமழைபொழிய மரீயனாதியோர்‌ மல்‌ 
கலவாழ்தீதுக்‌ கூறி கானகு பக்கமுஞ்‌ சூழ்ச்துவரத்‌ தாய்த்‌ 
தையர்க ளிருக்கு மிடத்துக்கு வரது மணவழறையினுள்ளே 
தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ வீற்றிருதனர்‌. இருரீ சபோது இலல்‌ 
குமி முதலிய மாதர்கள்‌ சோபனம்‌ கூறினர்‌. பிரமன்விஷ்னு 
முதலியவர்கள்‌ பசிய அறகும்‌ அ. சதையுக்கொண்டு வேத 
மந்திரஞ்‌ சொல்லித்‌ தூவிப்‌ பூசனைசெய்து பலவாறு தோது 
இம்‌ புகன்று மணக்கோலத்தைத்‌ கரிரித்துஃ கின்றார்கள்‌. 
அவர்களை கோக்கித்‌ திருமுடி. யசைத்துக்‌ ரல்கொ 
ண்‌ முருகக்கடவு ளவரவருக்கேற்ற வரங்களைக்‌ கொடுத்‌ 
திருளி,ச்‌ தமது கோயில்‌ சென்று தெய்வயானையடனே வித்‌ 
“திருக்து மன மகிழ்ச்து இன்றுபோ கென்ன மிந்த க்ளக்‌, 
கொல்‌ காண வெற்திபொருர்ிய இக்சத்‌ இருள்யாங்கிரி, 


௬0. இருப்பரக்கரிப்பீராண வசனம்‌, 
பலே யுறைமின்களென்று கட்டளையிட்டனர்‌. அவருச்மூ 
இடப்பாகத்திலே சிவபிரானு?ம்‌ பார்வதிய மெழுக்தருளியிரு 
கதார்கள்‌. யானைமுகத்தையுடைய விசாயகக்கடவுளும தெய்‌ 
வரனை சாணுவளென்‌ றெண்ணி யொரு புறத்திலே யொது 
ங்கி யிருக்தார்‌. மற்றைத்‌ தேவர்களு மவரவர்களுக்‌ குரிய 
இடர்சேோறு மிழுந்கார்கள்‌. சரசுவதி யிலச்குமி முதலிய 
மாதர்களு மொருபுற மிருர்‌ தார்கள்‌. இஈதவித மெல்லாருச்‌ 
தம்முடைய நிரதிய மங்களசொருபத்சைப்‌ பார்த்துக்‌ களி 
கூர்க்திருக்க முருகக்கடவுள்‌ திருப்பரகுகிரியிலே யெழுக்த 
ருளியிருஈ,து மானிடர்கள்செய்த தவப்பயனா லவர்களுக்குக்‌ 
காட்டு கொடுத்து ம௫ழ்ஈதிருஈதனர்‌, 

இச்தத்‌ இருப்பரய்கிரியின்‌ புராண கதையைச்‌ சிவால 
யத்திலாவது பூஞசோலையீலாவது மட நகளிலாவது ஈதிச்‌ 
கரையிலாவது பரிசுத்தமுள்ள ரெகஙகளிலாவது தங்கி பிரூ 
க்து சொன்னவரும்‌ அதைக்‌ கேட்டவரும வேண்டிய பொரு 
சோப்‌ பெற்று இமமை யின்பததை யடைந்து மறுமையிலே 
மோக்ஷத்தையு மடைவாரென்று சூதமாமுனிவர்‌ சவுனகாதி 
முணிவருக்குச்‌ சொல்லி யருளினார்‌. ்‌ 

பிசாமணர்க ளோதும்‌ வேதங்களுர்‌ தழைத்தோக்குக., 
அதனா லரசர்கள்‌ நீதிச்செஙகோல்‌ செலுத்துக, முருசுக்கட 
வுள்‌ சிவபிரானுவடய ஈடாக்ஷரமக்திரமும்‌ பஞ்சாக்சரமக்‌ 
இரமும்‌ பெரீருளாக விளங்குக, அவரடியரர்கள்‌ களிப்படை 
“ந்து விளங்குக. 

்‌ பதினொராவது திதக்கலியாணச்சநக்கம்‌ ழற்லிற்று. 
இருப்பாக சரிப்புராணலசனம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 
சிவபிரான்‌ திநவடிவாழ்க, 


[ப 


௨ 
சிவமக்ம்‌., 
.இருப்பரங்கரிப்‌ பிள்வாத்தமிழ்‌, 
ET DOC OS DOE 
இது 
'கெசெலவேலிச்லலா சாசதாத்தாலுகா” 
சிர தப்புலி 
ம-௱-௱-னா ,வீரபபமுசலியாரவசகள்‌ 
வேணடுகோளினபடி 
தஇிருவலாவடெறை ஆதனம்‌ 
லன்‌ நமசிவாயதேசிக சவாமீகளிடத்தீற்‌ 
கல்வி பயின றவரும 
சேற்றூர்‌ச சமஸ்தான விததுவானுமாயெ 
மு ரா அருணாசலக்கவிராயராற்‌ 
செய்யப்பெற்று 
சிவெகாரிக்‌ காசுககடை 
மஃர-ஃ்ரீ ௮. சு. வேலாயுதம்பிள்ளையவர்கள்‌ . 
பொருளுதவியால்‌ 
சென்னை? 


மதராசு ரிப்பன்‌ ஆர்‌ சியந்திரசாலையிறி 
பதிபபிக்கபபெற்றது, 


விகாரி கார்த்திகைமீ” 


6. 


சிவமடீம. 


ஈிறப்புப்பாயிரம்‌. 
OL லையை 
கவி வண்‌ பா, 


இரார நிகமாதி செய்ய கலைஞானத 

சோரா வணாகரியா மமைபொருளைப்‌— பாரதி 
தூய,குடிலையசஞஷ சொல்றத உ வாதிபனய 

மேயசா மிச கருளி மேலாய--தாயபுகம்ச 

சாமிரா சபபெயரைச சரா௩கோன தலையான 

நாமவியற கீரனரு ணறகவஷிசகாச-சேமுநூற 

வன்னே னெொடபெலரை யாண டோன புர்கதரனை 
மாச சுவாககமதில வைசசளிகசோன்‌--றெனனாறு 
மெய்பபுலலா கேட்பிசகு (மிகககவி மாலையணி ' 
இபபியமாரூ செய்ய திணி சாளா-னெொபபிலல லிக்‌ 
குமப முனிவாமுசற சோலெகுண மாணவாககு 

நம்பு முபசேசஙக ணன. னுமபாபுகழ்‌ , 
சாவஞு சீரதிசுசகு சாட்குணயன சராபுவன 

௪ர்வபரி பாலகனசங கபபுலவனசர்வததவ 
வணடஙகள கோவைபட வகரரோ மதசலையக 
சொணட குணவிச சுவரூபன--மணடியஎா 

விச்வா திகனவிசவ சேவியனவிச வார தரியா, 
மீசசான்ற நாமககண மேவினோ-௱சசமர 

ரினனு முணரா லெழிலுருவக சாட்டியினை ௦ 
மன்னுதவச ஞாசருணாசதி வாழ்வளிததோ-னன்னனீ 
மணடா சிறையைவிடா னென்ப தறி தடிமாறறார்‌ 
கண்டரசா செய்யுமுறை காட்டனோன பண்ட தீற்கர்‌ | 
வேத ணிடைததைசயா மேவுவர மாதிகளை 
யாய்கதோனா யாதகரி னத்திமதி-யேோ துமுடி 

மன்னன்‌ 'செயமருமானண்‌ மாயன்‌ செயமருமான 
அனனுமருள்‌ வைக்கததான்‌ சொசம்சச்கான--மன்னுமண 


௪ சிறபபுப்பாயிரம்‌. 


காறுங்‌ குரவ னளினச்ச னற்குரவன்‌ 

கூறுஈய வேரகததான குனறகதீதான —மாறினய 
விச்சையறி வாகசதா னேறுமறி வாகததான 
பசசைப பரியான பழிபபரியான-— மெசியா 
தூநூ லலையான்‌ ரெொகு£ ரலையானமி 

மேசை களிப்பா விழைசசமிபபா--னானாச்தன்‌ 
பாச சணிகையா னாதத சணிகையான 

கூறச தவாகசணியான கொளசணியாச---றேறுமன 
வாககுக சரிபான வணஙகத சரியானன 

னோசகுக கினியா னுததனெயா--னாககமருள 
செயயும பொழிற்குனரான சீரா ரரூட்குனறான 
மெயய ரகளமா மேவிடினும்‌--வையமுயச 

அயய சகளவருக தூயதாகக கொணடதற்காச்‌ 
செயய முகமோராறுப சோரதிலஙகு-லையவைக 
ளீராறு மெயதி பெழிலவானை யின்‌ முலைபபா 

லாரா விளையாடு மபபணபைப--பாராகின 
றி5ஈலாா கூறுமொழி யாசரிறுதே ராசசது 
மன்னுகாப பாதிபரு வமபத.து--தனனியெடி 
லோக விளஙகி யுலகி ஸணிலவு.மிய 

(ரங்கு பரஙகிரிப பிளளை சதமிழை--மீஙகுநல 
முூளள புலவரெலா முசரிமணி யாகசொளளத 
தெள்ளாமறி வாற்றோக த செபபினன-—றளளலிலரசு 
காறறூ ருலசெங்குக கண்ணியசசை ஈணணுவித்த 
சேத.றாச ச மஸதானச சாபபுலவ-னேறறமுள 
பூமகளவத ரப்பொலிவு புலலுமுக வூர்வகதோ 
மைகள்‌ சதரப்பொலிவு ஈணணினோன சேம 
வருணா சலன வடிநாளு மேதது 

மருணா சலக்கவிரா யன, 


இது-யாழ்ப்பாணததப்‌ புலோலிச்‌ சைவப்பிரகாச வித்தியாசா 
லைக்கு அதிபரும்‌, சைப்பிரசார சமாசயருள ஒருவரும்‌ ஆயெ அரி. 
வேனமயிலவாகனச்செட்டியா ரவாகள்‌ இயற்றியது. 


வடி 
சிவமயம்‌, 


திருப்பரங்சரிப்‌ பிள்வாத்தமிழ்‌, 
ல்‌ 00 3 


வி பாயகககட வுள வணக்கம்‌. 


திருமருவு மொருபிறை தனைசசிவ பிரனடடிச செஞ்சடைச்‌ 
கங்கை தியிற, சிற தோணீ'யெனனவங்‌ சையா லியககுபு நறெர்ததன்‌ 
றிருமுகததிற,பொருஃருவு சேமவைப புகதோணி யென்னப்‌ பொ 
விரதிடப புறமவளைத, புதிபவெண கேழிடான்று தாங்கிவிளை 
யாடிமகிழ்‌ பேர்ரசகுஞ்ச ரததையுளவாங்‌,--கருமருவு பைமபுயலை 
யினமெனன மீழிசைக கணடழைத திடல்கபெபக) கரங்களை யுயா 
ச்தித சணிததொலி முழககுங களிறறினங களையுவந்து,--தருமருவு 
மலாமாரி போஜு * மலா மாரியச சலதரஞ சொரிதரறாஞ்£ர்‌, தகுபரங்‌ 
தரியிலருண்‌ மிகுபரன்‌ றருமருகா தண்டமிழ்‌ தழைஈ த௭ரவே, 
காப்புப்பருவம்‌. 

6000/00 

திருமால்‌. 
பொன்கொண்ட செரநிறக கலுழனைக காணினம்‌ புரமனைத்‌ தா 
தடிக்கும்‌, டோரவவி யவற்குமா தவனைச்‌ சுமததலாற, பேரர்ததாம்‌ 
போலுமென்று,--மினகொண்ட மணிமுடி யனரதனவ்‌ வலிபெற 
விரும்பிச்‌ சுமததலேபோன்‌, மெனபாய காபெ பொலுக்கவதன்‌ 


* அலர்‌ - நீர, 
காப்புப்மருவம்‌-பாட்டைத்‌ தலைவரைத்‌ திருமால்‌ முசலியோ 
சாற்‌ காலல்புரிவிக்கும்‌ பருவம. 


௨ இருப்பரக்கிரிப பிள்ளைத்தமிழ்‌. 
மி.த்தயின்‌ மெய்கசருஞ்‌ செம்மல்காசக,--மன்கொண்ட மனுமுறை 
வழசகழிஈ தரசுசெயன மாதாககு மாகுமெனன, மனனுமறை யா திதா 
லின்னுமுண ராமுதலவி மணிமுடி சவிசுதுவை௫,.-பினகொணட 
சொலலொடு .நிருஈதரசு புரிமதுரை யின மென குடககிலெவரு, மின 
புற தென்பரக குனறிலங்‌ குஙகுக னெனுங்குமர குருபரனே, (௧) 
சிவபெரு மான, 
வேறு 

உளமு வந்தளிசள பெடையு டன்குழுமி யுலவு பைமபொழிலின்‌ 
மெல்லிலைக கோப்டிணி, லுயரி எங்கொடியின்‌ மதுர ரென்புனலி 
ஹாழு அம்புவியின மல்குஈற்‌ பூசசளூ, “மொளிாப சு௩கதாகொண 
மரக தாதளிர்செய்‌ அறி வகதசென மெயயினிற்‌ பராப்பவ, ருரை 
செய்‌ இன்றவித மறுகு 'தம்பையொட முலைவி லனபாமன முளபடச 
குட்டிய, --வளமி குகதசடை யிளகு செமபொனிற மருவு மபியென 
வைகுறக இற்றிள, மதிய தனகணெரு தகடு கொணடுெனி வைத 
ரும்புதிய வெள்ளியைப்‌ போற்களொ, வளாசெ மும்பவள மலையை 
யண்டாபழ மறைபு கன றுதொழு வளளலைப பராடம்தி, மணமி சைக 
அயிர்க ளெவையு மின்பமுற மசிழ்ப ரஞூசுடரை யுளளுறப்‌ போற்‌ 
து, முளரி யங்கடவுள பிரண வமபுகலு முறைபி பழ்‌2துசொல 
நில்லெனக்‌ கேட்ளெ, முனிவ ரும்பியெழ வலக லணடமுழு முக 
டைந்ததென விளளமுற்‌ மூககியு, முதிகொ டுஞ்சினமு சொழிவ 
தின்றியிகன்‌ மரண றுஞ்சிறையு ளொல்லெனப்‌ போச்குபு, முனிவ 
ரும்பர்முறை யிதெல்‌ கண்டுசிறு முறுவல்‌ கொண்டுயாக டொல்‌ 
படைப்‌ பாற்துது- மளவில்‌ வன றிறமை யரிமு குந்தன்முத லனைவ 
ருர்தெரிபு நைதலுற்‌ ரூர்‌ ததிவ, னமையு மிர்தவித மெனிலெ திர்ஈ்து 
பிற வருள்செ புஙகடவு ளில்லெனக்‌ கூர்ததுண, ரறிவின்‌ வந்தெ 
மையு னடிமை கொண்டருள்க வலர்க டம்பவென வுய்வவர்க்‌ த்‌ 
தரு; எரி ரும்துமகிழ்‌ தறாப ரங்ரியு எமர்கு சன்றனையெ மைய 
னைக்‌ காக்கவே, (௨) 


T+ அ ச 
காப்புப்பிருவம, oi 


உமையவள்‌, 
வேறு, 

மேசைத. தசிழ்ப்பெருள சொந்தக சவிப்பயன்‌ நேதா வுளச்ச 
மா ரேனைச்‌ சாயததுறு, 'மொய்மபற தலைதசடம பைமபுட்‌ கரத்த 
மிழ்க்‌ தேரு சமுததிய* இரனைக க்‌ முன்புற்‌ றமாததிதஞ்‌ 
சொசச்‌ செயிததிரு தாளா சைத திடு ரெவலிச சேட்கீ.. செய்‌, 
முனதக தனை சரிரம பபொன்றத தணிச டவ்‌ கோபா னலததொரு 
லீரனைக காட்டிய,-விகதைத திருரரிலங்‌ காகத்‌ இிறழபெருங்‌ காமா 
ரியைடிபரீ மேசனைப்‌ பாரதக்‌, மிஞ்சிப்‌ பொரபபருங்‌ கொங்கைக்‌ 
களிறறினம்‌ போதா செனசறு காலனைப்‌ போற்றிசழ்‌, வெனறிீச்‌ 
சமாததன௩ தஇனறக கடக்கணநு கோலா லஜொறுததிய லாசையைப்‌ 
பூட்டிய, விம்ப ச சுவைபபழம பம்பச்‌ வெப்புறும்‌ தூவா யிசழ்ககிரி 
மாதிலைப்‌ "போத்து அஞ்ச 'செருககுறும்‌, பநதப்‌ பொறிக்‌ 
கும பாகா தெனசசெயு மாதவப பேறறினர்‌, சகதித திடற்கரும்‌ 
புகதிப்‌ பலததரறாக தேவா தஇியர்ககிடை யூறெனத தோற்றிய, சங்‌ 
கத்‌ குலககுணம பொங்கப்‌ பெருத்துவஈ தேவாத மிட்மெல குரரைப்‌ 
போர்க்கெழுட சிர்துக்‌ சரைசதடஞ செநதிற்‌ றலததிலங கூாாவே 
லெடுத்திரு கூறுறச ற்றமொ,-டுந்்தக்‌ கவிட்டில்‌ சர்தப்‌ புயத்‌ 
தரர்‌ தோவா னவர்ககிறை மாலறக காததிர, ஞமபாக கினிச்சுகர்‌ 
'தங்கற்‌ சடுத்ததென்‌ முனா மழச்சியுள ளேமிகச்‌ ஒர்த்தவெள்‌, ளும்‌' 
யற்‌” சுதைச்செழுஞ்‌ செம்பொற்‌ றொடிச்சகரும்‌ போவா துறத்தர 
வாசையிற்‌ சேரீததற, வொனறத்‌ இருபபரக குன்றச்‌ இருப்புவச்‌ 
சேரு மணத்தருள்‌ சாமியைக காககவே, . (௩) 

கற்பகவிகரயகர்‌, 
வேறு. 

புகலரீயரகயமுகா சுரன்முசற்‌ பகைவரைப்‌ போர்வென்ற சத்‌. 

பகங்சொள்‌, பொருளினோ ணக பேண்டுபொருண்‌ முழு 


௪1 இருபபரங்கிரிப்‌ பிள்னைத்தமிழ்‌ 


வதும்‌ பூசனை யுவா கராளு,- மிகவமுத வருளினோ கத்பக மெனும 
பெயர்முன்‌ விரவுசெம்‌ மேனிமிது, வெண்கோடு தாஙகுகா- முக 
முற்ற மெய்ஞ்ஞான வேழததை யஞசலிப்பாம்‌,--பக லவனு மதிய 
முங்‌ கணகளா லொப்புமைப படுபொருளக ளெனிலுமெஈசை, பயி 
லவைத தருளசெயக தானசதி னெனனையொப பாகா வெனச்செரு 
க்குச்‌, -- தவமா தழ்றகட்‌ பிறததுசண புனவிற ச வழ்ஈஅபூரூ சர 
வணததிற, ற௩வெள ரும்பரங குனறிலுறை யமகுகன தனையினித 
சாச்கவெனறே. (௪) 
இருமகள.. 

தீரையிலின்‌ னாசெய்ச வரையொறுத இடுசலவா தாமே மளஞ 
சமழ்ப்‌த, தருன னகஞசெய்து விடதலெனு மூதுரை சனக்கலெக 
இயெமதாச.--விரைகட நனைசகடை படச்செயத லபாதுழா யேத 
லுக ரெவிகோடி, யெனினுமொவ வாவொளிகொண *% மணியொடு 
தருநதிருவை யினபுற விறைஞசுறெபா,--முரையினிலச கேட்கின்ற 
வேட்கையிற்‌ சாரிகைய மொணகஎ ளையாதுவனறிஃயூமரி லொடுங்கி 
யைச்‌ தருவினுட்‌, குவ அரைபபழம பகையொறுபபான,--விரை 
செறி நிலாமுறற மாதரார சிறைவைசதல விழையுபென விணணு 
' ளோரும்‌, விளளும பரஙிரிக குளளும புறமபுமொளி வேலனைக்‌ 
காக்கவென்றே, ட. இ) 

கலைமகள்‌. 

பாரினிற்‌ படியாத முட்டாட்‌ பெருகசொடிய பன்சயத்‌ தோடே 
சற்றும்‌, பயிலுவது வேதாதி கலைகளுண ரெர்குப்‌ படாததொரு 
பாட்டிலொற்றைச்‌,--€ரினிற சிறிதா யினுங்கற்ற பேரிடஞ்‌ சோ 
வது றெந்தமென்றெஞ்‌, கெதையர விதமதில வந்தருள்‌ சுரந்துதித்‌ 
இக்கன்ற தேனைநினைவாங்‌, -- சாரினைச்‌ தென்னவன்‌ தளையிட்டு 
்‌. * மணி - கெளத்துஉமணி, இ௫ விஷ்ணுவினுடைய மராபிலே 
'இல்ககுமிபோல எப்பொழுதும்‌ நீங்கா இருப்பது, 


அாப்புப்பருவம்‌. டு 


வைததீ டக கோச சவே ளாளாவணமை, சருதியக கார்பல வருக்கொ 
ணடு-சைமமாறு க௩ற்றுதல சபெபவவா தம, மேரினிற்‌ ப்யிலுமுழு 
மேதிக ளுழுங்கபூனி மீரிரு புறததினுஞகு, ழினபரங்‌ இரியினின்‌ 
றனபரஞு சகியுவக இடுகுகறஃசாசகவெனறே, (௬) 
பிரமன. 
“வேறு, 
தலைமைப புலவர்‌ மகனறிவு சகை யறிவெஷ, ரர,சற்சோர்‌, சா 
னரு சச$ாக யொழுதலோர சாஞுசெய குறறக த௲ஙகுணமா,--யில 
சக கருணை புரிமீச னெனன்வ டியே மிருமபிழைக, ளெலலாம கொ 
றுச நப பாகடிரிபு ளினபக தருமமே ஸினைப்புரகக,--மஉர்மெய்தி 
தவள மணிமாட, மனைவிச களிச்சா ரராசவின்குள, வருஈதாய மாலுற்‌ 
றிருப்புலென வசைசொலாத வுசையசடரும,--புலனுற்‌ றெதிபார்த 
தவ்ரெலலாம பொனமா ளிசைமீ தெனசசெம்பொற, பொகுட்டாம்‌ 
பூங்கோ யிலையுதவும பொருவின மறைசொல புததேளே, (௭) 


இஈகதிரன. 
வேறு, 
* இற்றர சிருர்‌ தும மிறைவன புரசகும்விண்‌ ிர்வளங்‌ சாண்டு. 
மெனனத, திகழ்சவைப பாலுசதி யோருருக கொடுவகது திருமுன்பு 
'நித்தலிவண,-வதறவயி ராவதத தல்வுததி ய்ட்கோ ளுணர்சது 
தன்‌ ஜீராவளங்காட, தெலபோ லிவராகழிதறா வெல்லா முலாவரு 
மும்பரர சைததுஇப்பா,--ஈற்றவ மியற்றுமொரு நால்கரையு* மொரு 
வரையு சாடியா லடியினிற£ா, ஈறு£நதளிா தரும்பைய குருர்தடியி 
னிற்சென்று ஞானவுப தேசகலகும்‌,--பெதறிகூ2 ரும்பரமி, சற்குரு 
வினுககுமுன்‌ பிரணவத துணமைபேசும்‌, பெரியகுரு வாமபரங்‌ இரி 
யமர வோங்குழ்‌ பிரானைப்‌ புரக்கவெனறே. (௮) 


* எற்றரசு - உபேசதிரன்‌. 


ச . இருப்பீரக்கிரிப்‌ பிள்ளை தமிழ்‌. 


சத்தமாதர்கள்‌. , 
ப 
ற வேறு. 

ஒருமறை யொடுமுல காகப்‌ படை த்தவ 

ளுவைமுழு வதமற மாளத அடைததவ 
ஞயர்பசு மயிலினை யூக நிடை சதவ 

ளுறுகவி கெரகெலி யாழப்‌ படைததவ 
ளிருரில னொருகட லூறெ நெடுததவ ட, 

ளெழுவளை சிறையுர மாறப்‌ புடைத்த 
ளிடாசெயு மடனை வீடத சகந்சசவ 

ளிவரெழு வாகளிரு காலைத அ திகருதும்‌ 
பொருவினில வெருவிய சேவர்ச்‌ டொபபடு 

புரையறு சிறுலமக டீரச்‌ செருகயெ 
புயவலி வரவர மேவச திடசதொடு 

பொருமஈ ராகள்குல நூறித சொலைசதிட 
லருமையி லெனவரு போதிற்‌ நனைதசொழு 

தீருள்பெறு மொருமுனி மாமக களறபுட 
ஏ னறுவர்ச வசுசெயு மாவெற்‌ பினிறரசிவெ 

னருண்மக குகமுரு கோனைப புரககவே, (௯) 


* முப்பத்து முக்கோடி தேவர்கள்‌. 
\ வேறு 

அரனிடத்தருள்‌ பெறுதவத் தினி லடலுறததின மெய்ப்பற்‌ றெ 
திர்த்தாரை மீடழி' சாப்பொரு, மசரராககெதிர்‌ வரமலைச்துய ரமரரு 
EE க்‌ ல 
ஏ.அறலர்‌ தத்தன, நதி, பரிதி, பாணி, சனுபூகன்‌, தவமாலி 
என்னும்‌ பராசரரிஷி புத்திரர்‌ இவர்‌ திருப்பரங்குன்றத் திலே தவசு 

செய்திராந்த. சரித்திரல்‌ கந்தபுராண த்‌தட்காண்க, 
(௯) சத்த்மாதர்களாவார்‌-பிரமாணி, உருத்திராணி, கெளமாரி, 

நாராயணி, வரா, இர்திராணி, மாயேசுவரி என்க, 
* முப்பத்‌ தமுக்கோடி தேவராவார்‌மருதீ தவரிருவா வசக்களெ 
ண்மர்‌ உருத்திரர்‌ பதினொருவர்‌ ஆதித்தர்‌ பன்னிருவர்‌ - இவர்களே 
தனித்தஎரி கோடியராய்‌ முப்பத்து முக்கோடி தேவரெனப்பலெர்கள்‌, 


செக்சிரைப்பருவம்‌. ௪ 


ச்ிறை யுட்பீற்‌ றுவிட்டோடி மேனில வரைப்பினி,--லுரனறப்புவி 
யதிலீறககொடி யுமிழ்துலைப்பய மரொககத சட தசேய வாலினி லருதீ 
திய, வொருவலீரத தரு தலமிசைசசனை யொளிசெய்தற்றொரு 
மெய்ப்பத தியிறறேழ. மாமலர்‌ பலப்பல,--விரவிமொயசதலா வண 
மமைத்‌ % தறன்‌ ழிகவரததசனை நட்புற்‌ றளஈசேயு பாசனை செயச்‌ 
செய, மிளிரக,சதிய மூனிசஙககர கம துகுப்புநீ விட்டுக கரி,சதாடு 
மோரனுணே வனைம்டிஃ று வரமிகுசதிடு பரமலைசசிவ மகனெனப்‌ 
பொலி மெயச்சத இயததேவை யாறெொரு ததை மகிழ்மருத து 
க 549 ரத இரர வசுவெனப்புகன முப்பதது முககோழ வானவர்‌ 

(ல்‌) 


ழதலாவது காப்புப்பநவம்‌ முற்றிற்று, 


இரண்டாவது; செங்கீரைப்ப்ருவம்‌: 
DOG RD 
, பொனனுலூ லீ£திரன முதறபுலவ ரனைவரும்‌ பொருவரு மடி 
ழ்ச்சி பூபபட்டிபோரசுரா வேரறச்‌ செயதுமுன போழகுடி, புகுர்தரசு 
புரியலை ச்சா,-- மினனுமவா யாரையும விடேமெனறு மேசையி” 
னிருங்சர வினைததெரிஈ தாங்‌, வெனையும பொரமே லெழாகள ளிரு 
'த்துவா மெனறீ யிருசசலபோலப்‌,--பன்னுமிரு , நிலனுற விரண்ட 
கைத்‌ சூலமும்‌ பதிசசொரு முழகதாளுமப்‌, $ படிபதித்‌ தொருமுழர்‌ 


* அறல - சீர, இத காவிரி 
$ படி உரிச்சொல்லாதலின மிகாதுகிஷ்றது. 
செக்கீரைப்பருவம்‌ - செவ்வியமதலைச்‌ சொற்களைப்‌ பேசும்பரு 
வம்‌, 8ர-சொல்‌ இருப்பருவத்‌ தின செயல்‌ - ஒருகர்‌லேமட,௧௫ ஒருகாலை 
நீட்டி இருகைகளையும்‌ நிலத்திலூன்றித்‌ தலைரிமிர்ர்து மூகமசைய 
ஆடுதல்‌. 


௮ திருப்பரங்கிரிப பிள்ளைத்தமிழ்‌, 


தாணிலை நிறுததியிரு பாலுமேலும்‌ பார்ததலபோற்,-நறென்னுலவு 
திருமுக நிமாததசைத தரிமருக। செறரை யாடியருளே, ஜெபரம 
பொருளு ஈற்பரங திரிமுருக செலரை யாடியறாளே. (௧) 

்‌ உலசமா தாவன்றி யோராறு மாதாவு முளள௩ களிததுரேரே, யுற்‌ 
அற்று தோககியெழில்‌ சாலா திதறஜதென்‌ ரெவவொரு வித த தினாஞ்‌ 
£ ரிலகமுக மதியெனக காணிய வுடெக்குல மெழீஇவா திறுததலேய்‌ 
ப்ப, விட்டவெண ணிசகதிலச சுட்டியொடு பட்டமு மிளஙக்‌ இ 'ரெறி 
க்குமணிகள்‌,--பலஈலவு மூயாசெவிப, பொ றகுழையு மிளமழப பணி 
களபிற வுஈதிருததிப, பராபபஉர்கள சணணெசூல வாரா 'திழை 
ததவொரு பரிகார மாகவணிமண,டிலசறுத லழகுசர வொளி 
செழுஞ செயகளிறு ெ£ரை யாடியருளே, சிற்பரம்‌ பொருளருளு 
நற்பரங்‌ கிரிமுருக செங்கரை யாடியருளே. (௨) 


aq பார்ததிவர்‌ தீனிலவுண விருளமெித்‌ தெழுபெரும்‌ பரிதியென 
நின்னையெண்ணிப, பன்னிரு செவிககணும்‌ பனனிரு கதிககடவுள்‌ 
பண்ணவாகள போனறுதாமு௩,--ரதஇவச சணுசாது முனபட்ட 
பாடுமூயர்‌ 'கேடுங்‌ ளெககவுறல்போற்‌, ளொசெழுக கதிரமணிச்‌ 
£குழைகளொன்‌ ரோடொன்று ட்டிக கெழீஇிமழெசசு, பூத திவந்‌ 
தன்பிற்‌ கலகதெனத தொடவிரு புறததுநின நிருமுகததைப, பொற்‌ 
“புற வசைததலசைத தறபுதமிகததாயா பூரித தளங்களிப்பச்‌,—8ர்த 
இவர்‌ தமாபெரும்‌ தேவாசே னாதிபதி செங்ரை யாடியருளே, ற்‌ 
பரம்‌ பொருள௱ளு ஈற்பரங்‌ “இரிமுருச செங்ை யாடியருளே. (௩) 


ஒங்குமறை யுள்ளுறும்‌ பிரணவக கனிபழுத்‌ தொண்பொருட்‌ 
செஞ்சுவைத்தா, யூறீறிருக்‌ அறிப்‌ பெருக்கெழீஇ வழிதல்போ லோ 
முகுவா பூறலமுதர்‌,--தாங்குபொன்‌ 6 வரைமாரபி லுபநயன விதிமுறை 
சடங்குசெய்‌ யாததானே, தங்கத்‌ தரிததி்‌ தவளவுப்‌ வீசமிது தா 


வத்தி ல்‌ வப ந்ல்ல ப த்‌ 


ஏ பார்ச்திவம்‌ - பூமி, 


செக்ரைப்பருவம்‌. ௯ 


னெனத்‌ தக்கரோ,-டேங்குலவு மழலைமொழி “குழலினிதி யாழினி 
தெனுககுறட்‌ சேசரிலககா, வெமபிரா னோடெம பிராட்டியுக கண்டி 
மகிழ்‌ வெயதியி.ஜாமாக இரபபத தேரும்‌ முகநிமிரத சொருசே 
யிளங்களி.2 செஈ€ரை யாடியருளே, சிற்பரம பொருளருளு ஈற்பசங்க 
சரிமுருக செகரரை யாடியயருளே, (௪) 


லிபானமய வசச்கண முளைசசெழும்‌ பசசிளம பொருவில்‌ 
கொடி போருமருகதில்‌, புலவியிற றனசம Fuge) லலாசதுமம்‌ 
புயமலாச ரூம்பு ௪ப்பொஷ்‌,-*-ஸினமய கிறசரிறிய வர்ல மொன்‌ 
தரை யிதிறபாதி யிப்பாதியீ, னிற்பரதி மலாதரச ஈசதமக குறறவோ 
றினிதபூக இடு சலேயப்பத;,--சனமய கிலைத்குஞு செழுமபவள மலை 
யினிற்‌ றனனடிச ச௪வடுசகசச, சான்மிதித சேறியுட்‌ சளிகூர விளை 
யாடு *ரவ்ணச திறசனித்ச, சின்மய சொருபரூடி விருமுக,ச இளம 
தலை செர்ரை யாடியருளே, ற்பரம்‌ பொருளராளு கற்பரங சிரிமு 
ரக செங£ரை தாடியபருளே, (௫) 


வேறு, 


உரக மனிதரு மமரரு மனபி னுவந£து பணிஈ சாரே 
ஓு.றுஈம னுரமற வெதிர்பொரு தாதையி ரதி யுதைந்தாடி 


்‌ வரவ விரைவி னெழுர்‌ ஐ பயின்றிட வந்த விசழ்போல 


“வளரொளி மணிகிளா பொன்செயு மஞ்சிறு மஞ்ச மஇழ்ச்தேறி 
விரவிய வமளி டெஈ.த சதங்கை மிளிர இடு கின்‌ ரஸின 

மெல்ல வுதைஈதமு தூறும்‌ பெருவிரன்‌ மென்சுவை யுண்டாடு 
மரீனரு ளொருமக னரிதிரு மருமஅ னாக செங்கரை 

யறங்குறை யாத பரங்ரெி வேலவ னாகெ செகரை. ச) 


விட்டி லகமபொன்‌ மணிப்பணி சிரமுர மென்செவி யரைகைகான்‌ 
தீதி புனைர்தவர்‌ விட்டிடு விழிகளை மென்மஷி பலபைங்கார்ப்‌ 


௧௦: திருப்பரக்கிரிப்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌. 


பட்டி லிசைந்த குறுக 8 தொட சூடு பதிததொரு தான்ணியும்‌ . 
பரிசென நீரதுண்‌ டுளிவீழி மிமைமயி பயில 8 வருமபி மலர்த 

தொட்டில னூ£தி யெழீஇமென்‌ குரலிசை சுவைதந விளையாநெ 
அதாறுமிரு புறமா மசளிரகள ர பாடிய சரரொடு சாறுமவாக 


கட்டிலி னமுதென வுணடு களிப்பவ னாகெ செங€ரை 
யறங்குறை யாத பரக வேலவ மறகெ த்த ரை, 


ஒளிவளர்‌ காமிது பூணிபுரி யு௩,தவ மொனறா ல்க 


(௪) 


தோமிலை பெனவிண மினின முழுவது முள்ளழி தரவோரா 


அிளிவரு மவ்விண மினமட மாத ரெசெதிரு கையுமெயு 


மின்புறு மாறு சழீஇமழ விளமைக தியலபணி பலசெய்து 


தெளிவறு மசுரர்‌ குலஙளளை யிணிரீ திம்பய % மூட்‌ -டியநின 


திருவா யினிலுயா தருவா யமரர்‌ செழு5தெள எழுதேபோ 


லளிவளா திமபய மூட்டி, வளாததவ னாடு செயலை 
யறஙகுழறை யாத பரக. 


நீபெ ரம்பரா சூடு மணாதனி னின்றே யன்பார 

நீய சல்கெனறவ ரேவ வருஈசமிழ்‌ கெஞ்சா ருஞ்சீல, 
“காடு பெருரதவ னூடு ஹறைகனெறஈ யஞசா ரஞ்சார 

னாக நிமிர தயா காடு புனைக திடு நனகே யுசேசு 
கூடு மருங்கல மர்ம குடம்புரை குனரு மென்றோகை 

கூவு கருங்குயின்‌ மேவு பரகூரி குனரு ஈண்பாளா 
தே பெருமபொரு ளாக வெழுகதவ செங்கோ செகரேரை 


சேவ லரும்புப சாகை பெறுங்கர செங்கோ செக்கை, 


8 தொடர்‌ - இழை. ஞு 
$ அரும்பி - பிறவினை, 

4 பாடிய - செய்மியவென்னும்‌ வினையெச்சம்‌. 
* சொட்டிய - செய்யியவென்னும்‌ வினையெச்சம. 


(௮) 


(௮) 


பவை வெட 


தாலப்பருவம்‌, * ௧௧ 


கள விஎம்பிறை வேணி யரஞ்சலி கொண்டே 'யின்பான 

கோதி லரும்பொரு£ ளோதி மதிழ்ர்த குழாதா யெர்சாய்முன்‌ 
சான வரங்கனையான செளகசரி ஈணபா ரென்றேமென்‌ 

காலின்‌ விழுக்செழு ஏ மாலின்‌ மயங்கிய காசா செஈதூரின்‌ 
மான மிகுந்தெதிர்‌ சூரனை வென்றுயா மஞ்சா ஏஞ்சோ$ல 

வாவி வளம்பல வாகு பரங்பிரி வாசா யர்சாக 
தேன்‌ ஆரம்புய பாசழுறுங்குக செங்கோ செஙசரை 

ரம்புப தாகை பெறுஙசர செய்கோ செரை, (௯) 
செங்‌ கீரைப்பநவம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகபபரறாவம ௨-க்கு விருததம (௨௦) 


சீ 
மூனருவ௮ : தாலப்பருவம்‌. 
ET 
தம்மை யொருதா கனமாககு தலைவ னொடுரிற்‌ நரசுரிமை, தழீஇவா 
னுலகந தாக௩யெமா தவறாக குடலக சவளமற- வெம்மை யோருலா 
விடத்தரன்னுன்‌ வெ சம்பிக கருக விட்டசென, வெகுணடார்‌ கலி 
யைத்‌ தாககுதல்போன்‌ மேலவீழ்ர்‌ தீதணுண்‌ மிளிர்தரளஞ்‌,- செமீ 
மை யொளிகான்‌ மணிபவளந இரைநீ ரோடு தொளளையிஞ்‌, செயல்‌ 
போன முகாது ருறையீடல சிவணத திசைகான்‌' ஜொம்பொழியுஞ்‌, 
அ£மனீம முவெகுழ்‌ பரகஇரிவாழ்‌ அயோய்‌ சாலோ தாலேலோ, தோ 
கை மயின்மி தெழுரதருள செஞ்‌ சுடரே தாலோ சாகீலலேச (ச) 


உழுவா ரொலியு நாறுசெய்வா ரொலியும்‌ போசது ஈடவுசெய்வா 
ரொலியுங்‌ களைகட்‌ டெமுகதுகிமி ருழத்திமார்பாட்‌ டொலிடிமொன்றி 
கா றக 
ஏ மரல்‌ - அசை 
தாலப்பருவம்‌ தாலாட்‌ ப்பறாவும்‌ - - தாலாட்‌ - ஒர்‌ “வகையாக 
ஈகவசைத்துப்‌ பாடும்பாட்டு, 


௧௪ இிருப்பரம்கரிப்‌' பிள்ளை, தமிழ்‌ 


சோதிய லுங்குற வோரொடு வலைஞர்கள்‌ குடியிற்‌ ரோன்‌ றுமவள 
கொளசைக இசைய குறவர்கள பெற்றுக கொஞுசும்‌ ளெமொழில்ய௪ 
சாதி யிழிர்சசெ ணாத மணாசவ தாலோ தாலேலோ 
, ததைக்‌ குபதே சனாசெப பியவா தாலோ தாலேலோ, (௮) 
வேறு, 
அளை த வெண்டுரண மானா மினர்‌ வானார 
வலாநதி லஙகுபிறை போலே மேலேரா பாலேய 
வளைர்த கெமபுருக மாவா மீவாய தேவார 
மகிழ்ஈத தமபியென வானோ ரேனோ ரானோரு 
* மிளைகச ரதையொடு நீவா வாவா காவாயென 
நிறைஞ்‌ நின்றது கூலா வேலா மாலாசை 
தளைநத வமபர வினை நீராய்‌ தாலோ தாலேலோ 
தீரும்ப ரப்கரியை பூராய தாலோ தாலேலோ, (௯) 
அரும்ப லங்கொடுவி தாரா தாலோ தாலேலோ 
அரும்ப லங்கொடுவி தாரா தாலோ தாலேலோ 
கரும்பு யயசமமொழி வாகா தாலோ தாலேலோ 
கரும்பு யங்கமொழி வாகா தாலோ தாலேலோ 
இருமப ரம்பொருவை வேலாய தாலோ சாலேகோ 
இரும்ப ரம்பொருவை வேலாய்‌ தாலோ தாலேலோ 
தரும்ப ரங்தரியை பூராய்‌ தாலோ தாலேலோ 
தீரும்ப ரங்ரியை பூராய்‌ தாலோ சாலேலோ.. (௧0) 
(இ-ள்‌.) ௮ரும்‌-௮ரிய, பலம்‌-(தன்னைவந்து வணங்கு 
தொண்ட ர்களுக்குப்‌) பிரபோசனத்தை, கொடுி-அருளுி 
ன்ற, விதாரா-கொடையை யுடையவனே! ௮ரும்பு- உணடா 
இன்ற, அலம்‌-அமைவினை (அடக்கத்தை), கொள்‌-கொண்ட, 
* இளைந்த - விசாரம்‌, 


சபபாணிப்பருவம்‌ ௧௫ 


துவிதாராஃ(தெய்வயானை வள்ளியமமை மென்னும்‌) இரண்டு 
மனைகவிளையுடை யவனே! கரும்பு-கருமபான த, உய௫கு- 
வாடுகினத, ௮ மொழிவாகா-அநத வார்கதையின, அழகை 
யுடையவழன ! கருமபுயககம-கரிய பாம்புகளை, ஒழி “கெடு. 
கின்ற, வாகா-(மயில) வாகன ததை யுடையவனே! கி௬-பெ 
ரூமை, பரமபு 'நிழைக த, ஒரு-ஒபபறற, வை வேலாய்‌-கூரிய 
வேலாயு ததீதை யுடையவனே! இருமபு அரம பொரு: இரு 
ம்பி௫னீகயெ அரந்தை யாதத, வைவு-। கிகளுதயை, ஏலாய்‌- 
பொருந்தா தவே னே! தருச சறபகவிருகஷிசுதினுள்ள,; உமபர்‌- 
தேவர்கள அ, அம: -அழகிய, இரியை-செய்கைகளை, ஊராப்‌- 
செலுசதுதலை யுடையவனே! தரும - | நினை ததவறறைக) 
கொடிககும, பரஙதிரி- -திடுபபரககுனற்மாகிய ஐ ஊராய்‌- 
அழூய நகர தீதையுடையவனே] 

்‌' குறிபபு:சருமபுயஙகம்‌ பெரியபாம்புகள்‌ என அமாம்‌, 
இருமபரம பொருவைவேலாய்‌ எனனும்‌ இரணடடிகட்கும 
நிரலே பெருமையாகிய உண்‌ மையை த சனத நிக 
தையைப பொருகதாதவனே- இருமபினாலாகய " அரத்தை 
யொத்தகூரிய வேலாயுதத்தை 'யுடையவனே யென்று 
மொன்று. 

தாலப்பநவ மற்றிற்று. , 
அகப்பருவம்‌ ௩-ச்கு விருத்தம்‌ (௩.௦) 


.ன்காவது: சப்பாணிப்பரு 
வர்ம ட 
பொங்கழன்‌ முளைத்தெமு கொழுஈசெனுஞ்‌ செஞ்சடைப்‌ புற்க 
வன்‌ நிருமுசத்இற்‌, பொலிறுதறீ கட்பிறர்‌ தொளிருமோ ராறுசிறு 
.... சப்பாணிப்பருவம-இருகர'ஐசளையும்‌ ஒருங்குசேர்ச்துக்‌ கொட்டம்‌ 


புலம்‌, 


௧௬ இருபபுரககிரிப்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌. 


- பொறிகளா யறீவிமிசகோ,--ரஙகரிய த௲ைஞர்‌ கட்பினா மெலிச 
அவிடி. லன புடன ராங்குவதுபேர, லனவிறையு மவனணப னுஞசுமக்‌ 
தேபின்ன, ரஙகஙகை யாறறிலவிடவக,--கஙகைதன மைநதனா மென 

சன னியலபினைக காட்டாது பாதுகாதத்க, கணபபொழு தினிற 

' சரவணட்பொயகையுளவிடககஈ்கஙகளிருமூனறுகொணடு,--தஙகருள 
விளை திட, வளாக இடுங்‌ கறபகளு சப்பாணி கொட்டியருளே, தமிழ்‌ 
வனக தருபரங்‌ இரிவருக குருபரன சப்பாணி கொட்டியருளே. (க) 


உருவுகண' டெஎளாமை வேண்டுமென பதனுண்மை யுலவைய 
னல்‌ கஙகைகாண, வொளிாசறு புலியகரீக ளாயெ௦ கங்கவாத முனு 
வலி யொடுகலிவருதான,-மருவுசம யஈதனை வளாகனெற தாயாதன்‌ 
மஈஇிர வெழுசதுளனப(, மனமெனுரு தன திருப பாரூ வதறகொப்ப 
வதனமா முகமுடி. வி,--லொருவுமச சமயஙக சொல்‌ றா வசறகொப்ப 
வொருசனு வெடுததுகாளு, மூறறிரு£ திளரு வொழுசம புயாசனத 
அவகையொ டுறைகதசேவே,--சருவுநிசா தருசரஞசேந்தொளி ததும்‌ 
பிடச்‌ சப்பாணி கொட்டியருளே, தமிழஉளக தருபர ந கரிவருங்‌ குரு 
பரன சப்பாணி கொட்டியருளே, (௨) 


்‌ மகவாகி யொருதாய்‌ வயிற்றினில வயாவுற்று வாராத தாவதயெ 
ன்ன, வந்தனப ரிதயதா மரைபோ லிலங்குசர வணமலரும வனசமல 
'நித்‌,--றகவாயிர௫ திவன முயிலாப்‌ பிளளையென றவிரமாலாதிபுலவா 
தீருமேவ லால்வர தழைச்குமூ விருமாதா தஙகரச தாறுமசவாப்ப்‌,-- 
புகவானசயோடிசச மோ துமுத தஙகொணடு பொற்டி றவணைத தணை 
தீதுப்‌, பொனவளள மூலையிற்‌ சுரஈதூறு தீம்பால்‌ புகட்டத செவிட்‌ 
பவுண்டு, -சகவாணப. கொண்யாட வளரிளஞ செமபரிதி சப்பர்ணி 
சொட்டியருளே, தழிழ்வளர்‌ சருபரங்‌ இரிவரும்‌ குருபரன சப்பாணி 
கொட்டியருளே. [ (௧.) 
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. * கம்‌-தலை, 


, 8 ல்‌ 
சப்பாணிப்பரு வம்‌. எ 


மாதா வொருததிககு ரூவிருவ ரன்புளீ மதத ததும்பிமேன்‌ 
மேல்‌, வழிசலபோலு மருமவள்‌ ளஎமபொழியு மினன முத மாச்தியிறு மா 
க்குநின்னை௪,-- | சதாஙக மல மலர்கள்‌ சரவணப பொய்ளசயிற்‌ சேர 
௪ சுமகதுநிற்றல, செழுரீ ரிடைாசைவிடு வழுமா றநிடக்சனற்‌ தேவே. 
அ பலவுருககொண,-டடாதார மாய்வது சாககு௪ னிகாபபமே லர்‌ 
தென்ற லஙகுலாவ, லவ்வமுத தீவான மருசஇிழையும்‌ விரிறிவினை 
யருவா யிய தறன மானச,-சாதா வெனபபுலவர்‌ சூழவதி யுங்குமர சப்‌ 
பாணி கொடடியருளே, சீமிழவளந தருபரங, ஒரிவருங்‌ குருபரன சப்‌ 
பாணி கொடடியருளே. (௪) 


அதுவிஅ வெனச்சுட்டு சறகடங காத்தா யாதிநடு வதமாடி, ய 
ணுவாூ மேருவா யருவாகி யுருவாகி யருவமுட னுருவமாஓ,--மு.தும 
தையின்‌ முடிஉர்கி யொன்று யனந்தமாய மூனனைப பழம்பொருட்கு, 
மூலமாய்‌ மோஷமெய்ஞ ஞானமா யனபாபெறு முத இசகு விததமாய்‌ 
மற்‌, றெதுவெணினு மதுவாஇ யிவையெலா மல்லவா யென்று 
மொரு சன்மைகாக, யெலலா வயிாககுமோ ருயிரா யிருக்குரீ யிணி 
பவே லேோதுகையாற,- சதமுகன டணியும பரன்‌ிரிக்‌ குமரவேள்‌ 
சபபாணி செட்டியருளே, தீமிழ்வள௩ தீருபரய இரிவருங்‌ குருபரன்‌ 
சப்பாணி கொட்டியருளே. (௫) 

வேறு. 


சதை யிஎங்களி யனமின மென்று தழீஇநா ணுட்கொள்ளுர்‌ 
தடத்தி லிஷங்கு பொகுட்டு ளெழுநதீமா தரமலர்‌ தருசெடிய 
பககய மலர்போ லுங்குற மகளிர்‌ பரிது வளர்த துநிதம 
யாகே தேனே யமுசே யென்று ஓகர்ச்துட்‌ நளிகூரு* 
மங்கை யிஎம்பரு வங்கவி னுறவிரு மார்பிற்‌ பெரிதாகி 
மவியுல்‌ சளபக கமழும்‌ புழுகு வனைந்து நிழிர்ச்‌துவளர்‌ 
கொற்கை யட்கயெ வங்கை வெப்பக்‌ கொட்கெ சப்பாணி 
மர பரங்கிரி யமா பரம்பர கொட்செ சப்பாணி, (௬) 
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௮ சதஇருப்பரககிரிப்‌ பிள்ளைத்தமிம்‌, 


ஒருதீதி பெறுஞ்சிறு மைர்தாக ரூட்பயி வகை யிகச்குழுயி 

யுற்றுச்‌ சலபக லொழழிய வழுசகா றடனுட்‌ பகைகொணடகே! 
யருததி பறுமபடி யொருவரை யொருவ ரடிசுதிடல சிறுபானமை 
உ யாகிய வுலயெ லசனுக கொருகரி யாமென வமராதமைத்‌ 
திருத்தி மகிழ்க சவர்‌ சேனா பதியாந தெய்வ௫ திறமிகுநின்‌ 

திருமே னியிலிரு புறமுர்‌ தமையே வண முளைசதிசசெங்‌ 
குருத்திக ழங்சர மலர்கள பொருததிக கொட்டுக சபபாணி 

குமர பரஙஇர மர பரமபர கொட்கெ சப்பாணி, (எ 


மன்றன மலர்க்குழன்‌ மகளிரை யாட வர்‌ வந்தனை செயலபாரில 
வழுவா மெனிலும்‌ புலவியி லவரை வணங்கல்‌ உழுஉவமைதி 
யென்றறி ஞர்க்கு ளியம்பிச கொளகஉர னேயா இயசேவ 
ரெவராஞ சாமி யெனும்பெயா சனியே யேலா வீதமிறகே 
யொன்ற வுரைத்திடு குறிகா ரணமெனு மொணபெயா நிலைகிறுவற 
குறுநீ யொருசிறு குறமா திருபச மூடலி இடடொழுநின 
குன்றலின்‌ மெய்சசா இனறு கரங்கொடு கொட்லெ சப்பாணி 
குமர படகதிரி யமர பரம்பர கொட்கெ சப்பாணி, (அ 


» வேறு, 


வரம்பறு * மாவி தருங்கய மொய்தத மலாப்போதுன்‌ 
வயங்யெ தேவு ஈகுஈதிரு வைதத நிறததானு 
கிரம்பிய வான வருர்சொழு கற்ப கிழற்கோவு 
நிதப்பிரி மாம லிருந்த வருத்த மறப்பாரி 
லுரம்பயி லேவ ரருஈதவ முற்றி னுமெட்டாம 
லறஞ்செற லேடசய்‌ பெரு்திற னுற்ற சனற்கோவித்‌ 
பரம்பர ரீய வருங்குக சொட்டு கசப்பாணி 
பரங்கிரி மேவு மிளம்சதிர்‌ கொட்டு கசப்பாணி (௯) 


ஆவி-வாசனை, 


9ழேதீதப்பருவம்‌, தக 


வீசும்பினி ஸேறு சலம்புனை சிததா தவப்பேதே 
வின்‌ லயெ யாவு நிறைர்‌ மதது விசசூீரே 
யசும்புற வறு தெழுமபிர,சச.இி னருட்காவே 
யடங்கலரி வீறு மறக தணி விதத திறறகோவே 
வசு*தரை மிது மகஈசழை யசகெய்‌ மறைததேவே 
வணங்யெ தேவா சரநதொது முற்ற மணபபூவே 
பசாதமிழ்‌ கூறு பரமொருள சொட்டு கசபபாணி 
ப.ரஙகிரி மேவு மிளஙகதி கொட்டு கசப்பா$ி , (௪0) 
சப்பாணிப்பநவம்‌ மற்றிற்று. 
ஆசபபருவம ௪-௧கு விருததம (௪௦) 


ஐந்தாவது முத்த்ப்பருவம்‌. 
ட இடமா றுவைய 

தீனிவா திருத்‌ பொறாளபோலச்‌ சகல வுலகு மின்றவொரு 

தாயா முமைசன கேளவரொடு தடாக தனினபீர்ச்‌ சாலமுழை 
யினிவா திறார மேறேறி யெழீஇவா துருவா நினையுமெடுத| சயன பு 

தெதெதோ ருருவாச செயககஈத னெனுமபோ பெற்றே யிறைஞ்‌ 
கணிவந்‌ திளைததென பாரககருளுக காரூர்‌, பரங்குஸ்‌ நூர்வாழுங்‌ 

கர்‌ வடவேகங கடவாமெய கமழுஞ சைவா *கமம்பொதிகை 
முனிவன்‌ தனக்கு மொழியுகின்வாய்‌ முத்தா தருக முத்தமே _ 

முகுந்தன்‌ றகுக்த மருகனெனு முருகா முத்தர்‌ தருகவே. (௪) 
தெரமு.து வணக்குச்‌ தலைவானோர்‌ சூலம்‌ பொய்கைத்‌ அலைதிலுனைத்‌ 

அன்றி யெடுதது மடியிருத தச்‌ சுரக்கு முலைசஇசஞ்‌. சுவைய தல்‌ 
பழுது விலக்கு இருவுளததாற்‌ பசியோ ராது பராமுசமர்ப்‌ [ணச்‌ 

பயிலு கினைவ்ற்‌ பு.ற,ச்தியுண்ணப்‌ பண்ண வோபொழ்‌ பச்ககண்‌ 


்‌ மூச்‌சப்பருவம்‌-ரு,ச்சங்கொள்ளும்பருவம்‌, 


௨௦ . இருப்பரங்கிரிப பிள்லைத்தமிழ்‌ 


அழுத வரிவண்‌ மெககுகுழ லுமையா மொருதாய்‌ கறர்துட்‌ ட்‌, 
வுண்ட்‌ புதல்வா இருப்பரல்குன ஆரையு மேசலவா உல்வமுச 

ழுது மணககுஞ செங்கனிவாய்‌ முத,ச௩ தருக முதுதமே 
மேகுதன்‌ நகுநத மருகனெனு முருகா மதக சருகவே. (௨) 


அதிரார்‌:கலியி னர்வொலிவிண ணளவும்‌ பரம்‌ குன றமாவாவி 
யனைய மேருச சாரனமடு வடைஈது வானோ-ரஙகமவிதி , 

விதிரா நின்‌ $௰ஃத்குவாசெயல விளமபி யெமைசகை விடேலென று 

த்‌ வேண்டித அதிககு5ததிகருஎசெயமிகுக சமழெச விளை வுமுன னா 

ளெதிரா ரெனககென மறு£தையினை யிசழ்கத பாவி யெனுஈதகசு 
னியாக௩ தனககொத திருஈதவிவ ரிகழ்சசி விளைவு மெதாதோன்ற 

முதிரா முறுவ லருமபுகினவாய்‌ முத்த௩ தருக முத்தமே 
முகுநதன றகுஈ,ச மருகனெனு சேருகா முத்தா தீருகவே! 


௩) 
வற்றா அறி வான்சுரபி வழங்கும்‌ பாலும உடிசசெடுசத 

வானோ ரமுதங்‌ சற்பகபபூ மலாசசெர தேனு மாமதரம்‌ 
பற்றா தெனமுக்‌ கனிரசமும்‌ பலவாற கருப்பம்‌ பாலுமணப்‌ 

பாகுங்‌ கலந்து குழைததுமிகப்‌ பருஉரு செய்யப ப்ட்டாலுஞ்‌ 
சற்று யினுமொவ்‌ வாதெனினுஞ சங்கப்‌ புலமைத தலைவா 

தஙகும பரங்குன்‌ றெங்குமனபா தாமபா ௫ஞெசெக தீமிழஙிகரு 
முற்று மழலை மொழியுகின்வாய்‌ முத்த தருக முத்தமே 

மூகுக்சன்‌ றகுர்த மருக்னெனு முருகா முத்தம்‌ கருகவே, (௪) 


ஆவா தீம்தை லேறெக்கொண் டதனா லோநீ வேடாக 
மாகு மலையிற்‌ நல்கலினோ வ்முதே யருக்தி யதனுருவார்‌ 
தவா இயரால்‌ வளாச்‌.ஐ.தவுச்‌ தெப்வ யானை திருமணஞ்செய்‌ 
லம்பா வவள்வர யிதழமுதச்‌ தினமும்‌ கொடுக்கச்‌ 'தேடியுனை 
வாகா வாவென்‌ தழைத்தாலும்‌ வாரா தோடி வனவேடர்‌ 
மடமான்‌ வாக்ற்‌ கலற்திரந்து வணங்‌ மருவி மலரிதழ்த்தேன்‌ 


ம தீதப்பருவம. ௨ 


மூக வழுதென்‌ ரு துகின்வாய்‌ முத்தர்‌ சரக முத்தமே 

(ீரதன றகுகச லருசீனெனு முறகா முததர்‌ தருகவே. (௫) 
வேறு. 

உன்னிடிற்‌ செய்யுமெல்‌ லாம்வல்ல சிததனென றுந்தைதனை 
/லகமெல்லா, மேர்‌தஞ்சொன்‌ லேய்ம்மையன்‌ ற்பசார மேயென்ன 
ரம்பரார்‌ குழுமிய, அகணுட ன்னிடக தஇற்சொல்ல வலையுளொரு 
சிறிதும்‌ தவிரகசமுடி மிாசவாச த, சீனிமுதலு ஈனியூவகை கொள்ளக்‌. 
கடுஞ்சமாத, தகுவரைச ௪௩: 2 வ லா, சென னினீபச்‌ கொய்து 
சொய்‌ தோங்குக கருமபனக*/ொளகா யெனசகுவிததுத, தஇிருவருஸ்‌ 
சுரஈதுவா னாகிகுடி. யேற்றியத தேவரிடா பேக்யெனையார, பன்‌ 
னியாக சுபயமெ டு மஙசல* சா$நின பனிவாழின்‌ முசதமருளே, பரி 
சிக மும்பால இிரீயிலவர மூ ருகன பஷிவாயின மூக தமருளே. (௬) 


£ த௲தையிலி தாயிவி பிறபபிலீ யிறபபிலி சமானமிலி யென்றுநித 
மூஞ்‌, சசலவே தாகம புராணங்சண முறையிடத தானே தனித்த 
தனியாய்‌, தே ரதைசான முகனதி முத்சேவர்‌ முசதொழிலீன முதன்‌ 
முறை தொட துகாளின, முனபுறு மகாகிரா ளுளளதா யருளுருவ 
முழுமுதற்‌ கடவுளாநீ,-- சர சைகளி கூரவான்‌ செய்தவப்‌ பேற்றி 
னோ சித்றிளங குழவியாய, செய்கைக ணெங்கலுமை யம்மையினு 
மோரறுவர்‌ £ாசகாய ராகவவாதம,பஈனதிநிகர்‌ மூலைபால்‌ சுரர்திட 
க சுவைகொணின்‌ பனிவாயின முத்தமருளே, பரிதிசூ மும்பரக்‌ கிரி 
வல்லர்‌ முங்குகன்‌ பனிவாயின முத்தமருலே, (ஏ) 


* சலர்‌கருபல்‌ வகையான முச்சமொடு$சரைசரத்‌ தக்கவத்‌ தகை 
ம்முச்சஞ்‌, சகலமும்‌ புரைபறெ கட்டிவைக்‌ சப்படுர்‌* தனீகசர்தலை 


ந்‌ ல வை க ைககையவவைகைவவைகி வை வைகது 

* சலஈசரு பல்வகையான மேதீதம - சலசம்‌. $ சரைசரறுபல்வ 
கையான முத்தம்‌-சலசம்‌, எனல, எல்லா முத்தங்களும்‌ இவ்விரு 
வசை முத்தங்சளுள்‌ வடக்‌ யெவா றுகாணக, 


உட ருப்டரங்ிரிப்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌, 


வரயிறோ றங்‌,—௧ல தரு யொளியறத்‌ தூங்கிநிற்‌ கப்படுங சளமு 
அங்‌ காசையீர்‌ து, கைவிட்டு நீயடடும்‌ பேதைமர்க ளேமிகச்‌ கருசப்‌ 
படங்கணம்கா,-லலஈ தரு கிறைஞசிநிற னெறமெய்‌ யடியவாக கருள 
சுர்க குங்கடைக்க, ணன்னையே தந்தையே யலையூளெ ன ராயினும்‌ 
மற்பழு மவாவுலெலேம்‌, பலா தரு மறைசகுமுதன மந்திர தோன்‌ 
அநின்‌ பனிவாயின்‌ 'முத்தமருளே, பரித்கு மூமபரங இரியிலவா முங்‌ 
குகன்‌ பனிவாயின்‌ முததமருளே. (௮) 
வேறு. 
அண்டர்வி டந்தொட நின்றல றுமபொழு தததரு குற்றினிரீ 
ரஞசலி ரென்றப ய௩தர வங்கண தெதத னைசசரிறிதா 
வுணட வனறனொ டுன்றனை யெனழுமு ளொதததி தற்புலவோ 
னுல்கென வனபரு ணர்கதிட. வனறக முறறபொ 'ருட்கொருரீ 
கண்டறி பூம்பொரு ளெஙகுமு யார ௫௪ லபபவு ரைசதெதிரே 
கம்பமு றுங்கல கமபுரி யுங்கவி சட்கும கழ்சா செயவோய்‌ 
மூண்டச மங்களி கொணடல ௬ஞூறு முதசம ளிச்சறாளே 
மூர்‌ தப ஏங்கிரி வர்தரு ளுங்குக முததம ளிசசருளே, (௯) 


மன்றின டம்புரி யுஞ்வெ சம்புவ ணககம தறசொருமா 

மச்திர மும்பொரு ளுநதரு கினசைவ ணசசம சறகெழிலார 
குன்றிலெ முங்குற வஞசியி எஞ்சறு கொப்பிலு டை ததிழிதேன்‌ 

கொண்டுபி ழிந்துக லர்‌ ்‌ அபி சை£தகொ தெதவ எசதினைமா 
மென்தித ருஞ்சுவை யெனறுள ரு திய வித்தக சத்தலைபாய்‌ 

வெண்டர எம்பொழி சங்கின மெங்கணு மிச்குல வீப்பயில்‌£ர்‌ 
முன்றிலிஸங்யெ ல தில மர்சசவ முததம ளிசதருளே 

மூர்துப ரகசி வர்சறா ஞஙகுக முத்தம ளித்தருளே. (௧௦) 

ஒத்தப்பநவம்‌ மற்றிற்று. 
ஆசப்பருவம்‌ டு-க்கு விருத்தம்‌ (௫0) 


ஆமுவஅ: வாரானைப்ஙருவம்‌. 
வட ௯ 

 விரித்தவன சபீபா சடைப்பரப பெறகணும்‌ வெண்சந்‌ 5 னெர்ச 
வழ்ம்து, மெனகரு' வுயிரததினு முததமு௩ இரையெறிம்‌ மீளசிருதண்‌ 
டிளியும்வேறு, _பிரிததறிய முடியா தில௩கவிடை யிடையனப்‌ பேடு 
தீவு பிிபெறுமலெண்‌, பேரண்ட மும்பொலிதல சாரண்ட, மிசை 
சிறிது பெரிதா முடுக்கணங்கள?--சரித்சலாக  லொப்பவித்‌ “ஜூடுமு 
இர குூலுதாத இடுமிட்ர” சேடி மெலலத, திகழ்சங்க, மொன்றூரத லவ்‌ 
வாணி இனளி£றிலவு செலலுத ணிசர்க்கும்வா&ி,- _வ்ரிததமர உண்டு 
கண முழங்கும பரஙூரியினவைளிகண வன வருகவே, வஞ்சவுரு நீடு 
சர வுஞ்சூரி யூடிருவு வடிவேல வனவருகவே, (க) 


அருகுவரு சேவலெடு னமபவள லாயரீஉ தருத்தித திருத்தியன்‌ 
பந, லணை த்தணை த அததனி யதறறினா லுமமுனி விரும்பியகல பெட்‌ 
டையனன ௩ சுருகுவீளை யாடலிற பேடைகண சாடையிற கூடுங்‌ 
குறிபபுணா௩ ௫, கரு உசசிறை விரிசதுத சழீஇரல௩ அய்த தமிழ்‌ 
கூாதலகண டட்கொதிதறப்‌,--டெருகுமயல சற்றும்‌ பொரூமையிற்‌ 
மனசேலல மிளுசென்று உலியவஈத, பெட்பினார்‌ கட்கேது வெட்க 
மென றிடமரூ உம பெயபுனற பொய்கை குழ, --வருருவடு முடிவா 
.னளாவும பரஉிரியின மஞஞைவா சனன வருகவே, ஒஞ்சவுரு நீடுரெ 
வஞ்சி யூடுருவு வடிவேல வனவராகவே, (௨) 


குட்டிமுன்‌ பிரமனைச ரிறையீட்ட நினனைக்‌ குழிச, தவன்‌ றேவி 
யனையான்‌, குற்றமா நிபபணடு போலிருக்‌ கப்பல கொழுகசழற்‌ குண்‌ 
,ட்ரீவெட்‌,-—ட்டியுறு வொனறுபேர தாசெனஞனகதம்‌ இடைததுக்‌ 
கிளா௩தசரியை, ரியைமுழு வதுமொருவி யோகத 'இருத்தலபேரற்‌ 
கஞசுகக கேழ்சணி£த,-நெட்டிச ழலர்கசெழுங்‌ கமலீமேல்‌ வெள்ள 


. வாரானைப்பருவம்‌-வருதலைவிரும்பியபருவம்‌,,வாரானை-வருதல்‌? 


௨௪ இிருப்பரங்கரிப்‌ பிள்ளைச்‌ தமிழ்‌. 


ன்ன நிரைநிரை குலாவிறிற்கு, நீசெர வணமெனக கூடுபல தீர்த்தரீர்‌ 
நேடிவர்‌ தாடிநேரே, மட்டிலா உடியலா உணக்கும பரங்கிரியுள 
வளரிளஞ்‌ செய்வருகவே, வஞ்சவுரு கீரி வஞ்ச ஒரி யூடுருவு வடி 
வேல வன்வருசவே, (௩) 
தடித்துப்‌ பறாச்துக்‌ கொழுசசவிள வாளைமின்‌ சமாபுரிர்‌ தொன்‌ 
ரெொடெொன்று, தாவிக்‌ ஈ.இ௪ கவின உருமருவு தேனசெழுர சட்டி 
னா நெவியப்பாற்‌,-—றடித.அக சளிதசேச 'வொருபெருடி ஆளையி 
ட்ட அருவசக சரசீகாபபச, தோன மிச செயயதேன றட்டினூ டிழி 
யுமது தும்பிபல தொணடை தூகி, _பிடிசதுக களிததுக்‌ குடிதது 
ருசி பாராத திளம பிடிகட்கு மூனனருசுதப, பிறைமருப பிறையுமுளை 
யாதமென கனறினைப பினணணப பெரிதுவாது,-வடி.சதுக கொடு 
தீதி தெனபரங்‌ குனறிலுறை மழவிளல குகனகருஃவே,, வளசவுரு 
நீஜிர வுஞ்ச௫ரி பூடுருவு வடிவேல வனவருகவே, , ்‌ (௪) 
குளங்களுட்‌ புனலாடி வருமிள மடக தையா குழாமுக குறிஞ்சி 
யின்கட்‌, குறவாகள விளைசசசொ ஈனையிளக கதிருணட்‌ கொள்ளு 
நீர்‌ வேட்மைமிகவு,--முளஎங்கறாகு வநறபரு செசெலுங கரிகளு மொ 
ர௩சே யளாவிகாளு முயர்கரை ௪ சுழலி னுலாவரு,ச ஜல்மெலர முய 
பர மாரிபெயதற,--ளெஙகதி ரெறிசகின ற மினனலச௪ ருடன 
கூடி யெழிலிபல வாரிகீருண்‌, டேழீஇவாது வாரிகுழ்‌ கோற்தமொப்‌ 
'பாமென்ன வெஇிந்கண்ட பேரியமபும்‌,--வள௩ களிசை யும்பரங்‌ கிரி 
யிலுயர்‌ திடமெனு மாணிசக மணிவருகவே, வஞ்சவுரு நீ வர 
சூரி ழீறொவு வ்டிவேல வன்‌ வருகவே, (௫) 
வேறு, 
மேவும்‌ சனதுச்‌ ர்ச்‌ விரும்பித்‌ சோய்வார்‌ விள்ளூரமூரை 
“மெய்யே யாகும்‌ படிபுரிகது மிளிாஈ சச்‌ தியகூ வழுமேல்பால்‌ 


லு 
* சததியகூவம்‌ - அரிச்சஈதிர மகாராஜன்‌ தனனிடத்து மூழ்கு 
சீலாற்‌ சுத்திகவிரழர்‌ தலருதிருசகும்படிசெய்த ஒர்‌ தீர்சசம்‌,  - 


வார ானைப்பருவம்‌ ௨டு 


வாவுக்‌ இைிநீர்‌ மூழ்கியெழு வார்க்கு மேலா மகப்பேறு 
இறங்கு மரிய $ யு.௬8ரகூ வழுமேம 8 பரமன உடிவாகப்‌ 
பாவுஞ சாபெற மிருச னெ ற பணபிற கேறபக்‌ கக்கையெனப்‌ 
பரிந்து தாஙகும பரககுனறிற பைங்கார்‌ வரவு பராததெதிரே , 
கூவும்‌ பசிய மஞுனையிசைக குழகா வருக வருகவே. 
கொழுதச மதுரம டமுசதவஒருட்‌ குமரா வருகி வருகவே. (௬) 


திதிச்குக சடவு ணிரமுலெகுழ செழுமபா ஓதி சடுசதிசழச்‌ 
தேவரமுதங சடையற்றுச இயம தரமபோற செய்யமலா 
அதிசகு மடியா சவெபசைத சொழீலுக குசவுக காரநிறசதுச்‌ 
சோலை குழவெண சை £ீரமிச துலஙசூ மாடகு குழ்ராபப 
திசகும பராகுன்‌ நினிலுமனப ருளளசீ சனிலு மொளியாம [க 
, லொளிரும பொரு ள வரிஉளிச எழுத மதுணை றெககியெழீட 
அிச்லல்‌ கடமப மலாணிபு: 'குழகா வருக வருகவே 
கொழுசச துரமடமுசசவருட குமரா வருக வருகவே, (௭) 


அடுக்கும்‌ பல்லா யீரககோடி யணடப்‌ பரபபெல்‌ லாம்ப்டைச்தாம 
சர சரமா யெவனைசன மணிக ணாக வணிஈ தவத்‌ றுண 

மடுககு இரண மதஇிடரிதி மெளலி யாகச குட்டீியெங்கு 
மருவி வனபபு ரோகதியுள மஓழ்பி சாவாய வ இநீதாலு 

டமசேருங்‌ கேரலக சனசடுமைய யாரு நடிபப தியல்பன றோ 
விளஞசே யாநீ குழையாதி யியனற ட்ணிக ளிட்பூமகு 

கொசெகும்‌ பெருஞ்சோ பரங்கிரியிற்‌ கொடியேல்‌ சாண வருகவே 

சீ கொழுசத மத.ரம பழுததவருட்்‌ குமரா வரூக வருகவே (௮) 

ப்‌ வ வப ப யுண்டி 


ன வ வண்ண ஸ்‌ வதமும்‌. டயட அவ வ அராகம்‌ 


$ புத்திரகூவம்‌ ஜா புண்ணிய தாததம. 


8 பரமன்‌ வடி,வாசத இருப்பரங்கிரி இருசகிற சரித்திரம்‌- இறால்‌ 
டிர்ல்ரிப்‌ புராணசதட்சாணக, 


௨௬ திருப்பமங்கிரிப பிள்ளைத்தமிழ்‌, 


அரு சாரங்‌ கடாதுதுரி யாத தழுந்தார்‌ தப்புறமா 
மசண்ட வெளியி லததுவித மாகிப பரமா னஈதறூழுப்‌ 


பேய்‌ வித; வருட்பெருககே பிறமுஞ சமயப பிணக்கறுத தப்‌ 


பிறங்குஞ சைவப பெருமபொருளே பிறவிப்‌ பிணிககோர்‌ 


பெரும 


மாறாய்‌ வருமும மலவிருளை வாட்டுஞ சுடரே யனபருள [ருதே 
௫ ரூ ஞீ க 


வைப்பா சிஇ3ய மதியாமன மாவா எவனை வலாகதிரண்டு 
கூரூய விழவே லெதெதபர௩ குனமுய வருக ம்கொக்வே 

கொழுத்த மமம்‌ பழு சீதவருட்‌ குமரா வருக வருசவே. 
முருகா வருக மூவிருமா முகவா வருச முழுஞான 

மூலப்‌ பொருட்கு மூலமென முளைத்த முதலே வருகவரி 
மருகா வருக கணணேகண்‌ மணிஃய வருக மறைமுடி.வில 

வளரும பொருளே வருககுற 5டமான்‌ மகிழு மழலையிள ட்‌ 
பருசா வமுதே வருகசுவைப பாகே வருக பாவலாதம 

பாடற்‌ ரெடி யருசெயுககற பகமே வருக பழனமெலாங 
குருகரா பரங்குன்‌ றுறைவடி வேற்‌ கோவே வருக வருகவே 

கொழுத மதுர்ம பழுததவருட குமரா வருக உருகவே. 
்‌  வாரானைப்‌ பநவம்‌ ழற்றிற்று னு 

ஆகப்பருவம ௬-௧ விருததம்‌ (௬0) 


ஏழாவது: அம்புலிப்பருவம்‌... 


OT இரவை வயகரா 


(௯) 


(5௦) 


ஒககும்ப ஈவையீள்‌ ளெழுர்‌ தவர லாலும்வா னூர்தரலி லு 
மென்று, மூலகம்ப ரமரங்க ணெனவந்த விருமாச ரொகெயர்‌ இறுத 


- 


அமபுலிபபருவம்‌- சகதிரனை விளையாட அழைககும்பருவம்‌, 


லாலுந்‌,--தாக்கும்ப லிதழ்விரியு மிரவலாத முகமலர்‌ தரச்செய்த 
ந லு த ககக ன்‌ 


அம்புலிப்பருவம்‌. ௨௭ 


லாலுமிகுபூ*, தணடாத மேனிவர்‌ திடலாலு மையிலீறார்‌ தவள 
சைத ,சலாலும,-சபாங்கும்பாகுழங்ரு மெம்பிரான தன னையொப்‌ பா 
யென்‌ ததிஈ, சமை சதான, ப. ரககுன றுராஈம பரககுனை று ளேயருள்‌ 
பழுத திடுக்‌ க தழதருவேயாஙகுமப முணிவனுக கருளசெயா சேஷ 
சனெ டமபுலீ யாடவாவே, யருட்பிழம்‌ பாய தெருட்பழம பொறா 
ரூட னம்புலீ யாடவாவே, (௧) 

' (இ-ள்‌.) ஜீசதேம்‌ பரவையுள எழுகது வரலாலும- உயர்‌ 
நத கடலினின்‌௮ு)தோனறி வருதலினானுழு ஜான ஊர்தரலி 
னாலும்‌-ஆ காயததினிடக்தேயூகது செல்லுதலினானும; என்‌ 
அம்‌ - எக்காலமும, உலகம - உயர்கதேரா, பரமர்‌ அம கண 
என சிவபிரனுடைய அழயெ கேரதலிரமென று சொல்லும்‌ 
பழ;வீது-, அவிருமமா பம்‌ ப்‌ அறு தலாலுமஃவிஎ ங்கா 
நின்ற அழகுடனே நன்மையானது நெருங்குதலானும்‌, 
தாங்குமஃ- தரவகுகென ற, பல்‌ இதழ்விரியும்‌- பலவாகிய இதம்‌ 
கள்‌ மலரபபடும்‌, இரவு ௮லாதம முகம அலர்தரச செய்த 
லாலுக-இசா த்திரியினகண்‌ மலர்களாகிய (காவி£மு தலியவற்‌ 
நின) முகங்களை விரியச்‌ செய்தலானும, மிகு பூ தண்டாது 
மேல்‌ நிவக இடலாலும- அதிகமாய்‌ பொலி நீக்காது மேலு 
மேலும்‌ உயாகதிடலானும, மை இல்‌ இபத தவளம்‌ தழைத்‌ 
சலாலும - குற்றமில்லாத பெருமையுள்ளத வெண்ணிற 
விருத்தியா தலினனும்‌, எனச்‌ கஸ்‌ 

இனீ-ஒககு உம்பர்‌ அவையுள்‌ எழுக்துவிலாலும்‌ 
உயர்்த தேவர்களது சபையினடுவே யெழுகசருளி வருத 
லானும்‌, வான்‌ ஊர்தரலினாலும்‌ - (அத்தேவர்கப்குச்‌ சூர 
வன்மனாவிழரத) தேவலோகத்தைக்‌ கொடுத்தருளுதலானும்‌, 


௨௮. இிருப்பரங்கிரிப்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌. 


என்றும உலகு அம்பரம்‌ அரம்‌ கண்‌ எனவஈத இருமாத' 
சொடு யது உறுதலாலும்‌ - எக்காலமும்‌ உலகதசா£ 
கடல்‌ அரம்‌ (இவர்களுக்கு) நேத்திரககளெனன சொல்‌ 
அமபடி வரத (தெய்வயானை வளளிாயகியா கிய) ' இரண்டு 
பெண்களூடனே விருமபிப பொரு ஈ துதலினானும்‌, தாங்‌ 
கும்‌ பல்‌ இதழ்‌ விரியும இரவலர்‌ தம்‌ முகமலா தீரச்‌ 
செய்தலா௮ம-சுமச்னெற பற்களையும்‌ (மேலே என்னும) 
இசழகளையு தரப்பும்‌ யாசகர்சளு£டைய முகமலர்சரி 
யடையுமபடி. (வேணடு வனவதறைக்‌) கொடுததருளைதலா 
னும, மிகு பூ தண தாணு மேனி வ$திடலாலும்‌ - (அனபர்க 
ளாலே சாததபபமமெ) மிருத பூககளினத குஷீரகக மகர 
தங்கள்‌ (இரு) மேனி.பிஃல வ௩திரு கதலினானு௰, 4 மையில 
இருக, சவளம தழைததலாலும மயில்‌ வாசன ததஇிலலைழு5த௬ 
ளியிருகத சிறபபு வளாதலினானும்‌, எனக குமார்ககடவுளுக்‌ 
கும்‌ பொருள்காண்க, 

திருத்தங்‌ கலைததலைச்‌ சங்கிததின்‌ மேலெழுதி 2சவ்வாம பலக 
கொடிக்கு; சொதின, சரனபுற மதெதிதெி யெங்கண திசழுயிப்‌ 
“ பயி£செழிசகுல்‌,சருசதாத மேதக வறசகோடி யறியகர கடகத தி 
டத்திலமர்‌ தி, காமாரி மேலேறி யோடியம்‌ வருதியிக காரணங்‌ கருதி 
லெல்லாப்‌,--பெகருச்சஙச ளூம்பொருக்‌ சப்பர குன்றிலுன்‌ போ 
லுட்‌ சளிததிருர சான, பொருவில்பல சமயிகளு மறைமிருதி யாசம 
புராணமும்‌ டபுகலவரறா;-ரருததங்கள பலவுமொன மாகிநின்‌ தவி 
னுடணம்புலீ யரடவாவே, யருட்பிழம்‌ பாய செருட்பழம்‌ பொருளு 
ட னம்புலீ யாடவாவே. : ட. (௩) 


* மயில்‌ - மையில போலி, 


அம்புலிப்பருவஃஃ ௨௯ 


(இ-ள்‌ } திருதங்கு அலைதலை ௪௫௧௧ இன்‌? மல்‌ எருதி- 
இலக்குமி வாசீஞசெய்யாின்‌ ௪ பாற்சட யப க்தள்ள சய 
னகபபோல (லெணணிறயகொண டு) மேலொரு வரன்‌ 
ரூய்‌, ர்வ ஆம பல அங்கு ஓகெரும செம தினகரன புறம்‌ 
அதெதடுதி.. ன ஆம்பல்‌ பூகமளேக குவியச்செய்யும்‌ சிவ 
5 சூரியனிடததை வங்க ல்க ல்‌ எங்கணும்‌ இகழ்‌ 
உயிர்ப்பயிரதமைகக கரு தகக கேத்கவு உடமோடி.-எவ்விட 
ததுமவிளகமாகினற உயிருடன கூடிய பயிரகள விளையக்‌ 
கருவைககொடுதத மேன்மையை மிகக்மொணடி. ருப்பாய்‌, 
அரிய கறகடகத்து இடசதில்‌ அமாதி-அருமையாகிய கற்க 
விட்டினிடகது, க தங்குகனெறாய்‌ ,கா மாரி மேல்‌ ஏறி ஓடியும்‌ 
* வருதி-சோலையிலு மேகததிலு மேலேசென்று தவழ்நதும 
வருகினைறாய்‌-எனச்‌ சகஇரனுக்கும்‌. 


இனி - - திருத்து அம்‌ கலை தலை க்கிக்‌ எழுதல்‌ - 
இருத்தப்பே கலவியையுடைய முதற சங்கததினிடக்க 
(கதாமுமொரு புலவராகத்‌) தோன்னதஅம, செவ்‌ ஆம 
பலம கெரடுக்கும செதில்‌ நகர்‌ அனபு உற மடுத்திடுதல்‌ - 
“செவ்வையாக பிரயோசனத்தை (அடியார்களுக்குத்‌) தம்‌ 
சருளும்‌ £இருச்செர்‌தூராகிய தலத்தில்‌ ஆசைமிகக்‌ கலம்‌ 
திருத்தலும்‌, எங்கணும திகழ்‌ உயிர்‌ பயிர்தழைக்க கருத்து 
அந்தமே தகவு உற கோடல்‌- எவ்விடத்தும்‌ 'வீனங்காநின்‌ ற 
ஆன்மாக்களாடிய பயிர்‌ *வளமபெறும்ப்டி. (இரு ) உள்ளம்‌ 

அழகையே தகுதிபொருந்தக்‌ கொண்டிருத்தல்‌, அரிய தற்‌ 
கள்‌ தக இடத்தில்‌ . அமர்தல்‌-அருமையாகிய ம௫கடோறும்‌ 


௩௦ இருப்பசக்‌இரிப்‌ "பிள்ளை த தமிழ்‌ 


தீகுதியாக உறுதியுடன்‌ றஙகியிருததல்‌, காமாரிமேல்‌ ஏஜி 
ஓடியும வருதல்‌-மன்மதனைவெனற சிவபீரான்‌ றிருமேனி 
மேலேறியோடியும விளையாடிவருதல்‌ எனக்‌ குமாரக்கட 
ளுக்கும்‌ பொருளகூறுக, 
குறிபபு” _-குசியனிடத்தினே சகதிரன்‌ போய்சசேர்வது 
இனம்‌ ஒருகலை சகதிரனுககுக குைதலீசகாணக, பயி! கள்‌ 
விளைவ தற்கு௪...நஇரன்‌ கருவைத தருவது-தொன்று தொ 
ட்ட தூல்வழககு. 
மண்ணி || லீர வறவெழுஞ்‌ செங்சே மீள௩கதி£ வயங்குவான புல 
வனா, மனனுமிவ னீ த(லே பெருமையா மென றெண்ணி மலயமுனி 
யாதிமமஜறோக,--கெணணீலபல கலைகளும வழஙகினா னீயுமோ 
வேற்பதிகழ வென்றுசற்று, மெணணாம லொருமித திரறகுதவு கலை 
யெண ஸிரட்டியும வாஙகுவாயேல,--விணணிவிர வுதவகது வெளி 
நியல்‌ கககுறைய மேயநிற்‌ கெனனமேனமை, வெணகயிலை நிகா 
பரங்‌ குன்றிகனு இனமுனிவா விபுதாமுதல்‌ மேலைவானோ,--ரண்ணி 
இப யஈதருங்‌ குமரகுரு பரனுட னமபுலீ யாடவாவே;" யருட்பிழம்‌ 
பாஜிய தெருட்பழம்‌ பொருளுட னமபுலீ யாடவாவே, (௯) 


பொருவிலரி தாயது லொருவனிற்‌ கற்றவன்‌ * பொன்‌ மனைவி 
தாரைதன்னைப்‌, புன்மதி யெனச்சொல்ல சீசெய்த பாதகம்‌ புக்தியி 
னினைச்‌ புகல, வெருவியுள காணுட்‌ கொளிஇயிரும்‌ சனமதகும்‌ 
வெள்ளிடை விலங்கல்போல, மேல€ மனைத ௫௩ தெரிகததெம்‌ மிடை 
யவன்‌ லே,ம,௪ லாயமேய்ச்‌ தூ, லருவியலு மொருபரம குருவென 
வருத சனக்‌ கொருகுருவு மில்லையென்ன, வோதா தணர்ந்துகுறை 


|| இரவு-இருளுக்கும்‌ யாசததுக்கும்‌ பொது, 
* பொன்‌ அழகு, 


அம்புலிப்பருவடி, கக 


யொன்றுமில்‌ லாத தனை யுளளுவரா குழைமிகற்றி,-மீ்ருவீபொழி தரு 
பர இரியிலுள ணீ.துசமைய மமடூலீ யாடவாவே, யருட்பிழம பாயெ 
தெருட்பழம பொருளூட னமபுலீ யாடவாவே, (௪) 


எனனை முழு னன்‌ நாளுககு நாள்வளாக திவேனென நீ 
பிசைததா, லிஃஇதாக்கு மெனினுமா காணிமா காணியா வே.றுமுறை 
யிழிவையதனா,--லுனைமுழு” மதியெனப செஙளனையி” தனறியும்‌ 
மெடருவாம லட்களதக, முளளா யிசைசசிறி௫ முளளாயகொ லாசவி 
னுனக வெ னுயாகதவனகாண,-- டென்னையிள” பென சம கரம்பை 
பைக கனளைனலசெர சேனெழுகு தீம்பலாமாச, *சேருமடி யாரெனச்‌ 
சூழும்‌ பரஙகிரிச செவ்வேள்‌ சிறதசெவிலி,-—மனனை நிச ரினனருள 
சுரஈஐசே யாயினா னமபுலீ யாடவாவே, யஜட்பிழம பாய தெருட்‌ 
பழம்‌ பொருளு னமபுலீ யாடவாவே, (௫) 


ஏ மறவது சொணடெரரு பெருமபூத மன்‌ றபில வாய்பிளஈ 
துணணுமுனணோ, வரையைப பிளநதெசெ தயாகலைப்‌ புலவனுயிர்‌ 
மாயா தளிததஆமபோ_--ருறவாகை யேபுனையு மவுணாகுல வேரோ 
மெொருககறுச தம்பாகோமாற்‌, குயிரோடு பொன்னு முதவியது 
மன்பினா ஸொருகவி யுரைபபவாசகும,--பிறவாத ஊீனாத நிலைய 
ருளு வதுமிவன்‌ போருட்‌ சததிவடிவாய்ப்‌, பிறங்குசெக கைவே லன 
ககுவேண்‌ வெதுநீ பெறுவதற்‌ சையமிஷ்று,-லறவாணா தொழுது 
கொண் டாடும்‌ பரஙகிரியி லமபுலீ யாடவாவே யருட்பிழம்‌ பாயெ 
செருட்பழம்‌ பொருளுட னம்புலீ யாடவாவே. (௬) 


கண்டவர்க ளிதுவென்று மதவென்று கணிபெருங்‌ கலசமிடு 
சி.வுளெல்லாம்‌, சாதையினி ல*றியெதிர்‌ 'ணடிலே ₹9க்கொடிய 
கவியிலோ ராறுமுகமா,--மண்டல மிலககவெளி வருதெய்வ மிங்னா 
கு மறைவா யிருபபனென்று, மதியின்மிக” சோசிரட்‌ தெமொழித 


ஏ மறம்‌-வீரம்‌. ° 


௩௨ திருப்புரங்கிரிபி' பிள்‌ ளைத தமிழ்‌, 


லானமதி மயஙகாது வரசவிரைவில,- வீண _ல மதிர்சேழுக ஈற 
பகப்‌ பைங்களளை மென பூவை சப்களுகசேரா, வீடென ம ழகொ 
தங்‌ இடுதற்‌ கெழுஈதுமிச மேலோங்கு கோபுர ரசி அ. ரணடாபுசழ்‌ 
கெனபரக குன்றினில வரஈசருவ னமபுலீ யாடவ வே யருட்பிழம 
பாயெ செருட்பழம்‌ பொருளுட னமபுலீ யாடவாவே, (எ) 

மூட்படா நினறதலை விண்ணவ கள்‌ கட்குமுன மூளரியங்‌ கட 
வண்‌ முூனனோன்‌, முனபட்ட பாசெற்‌ ருயினூாமழி£திலாய்‌ கூதண்ட 
மகடுமுட்‌ மெ, -பம்பபா நினறபே ரோசைசெய செழுமவுணர்‌ படு 
களங்‌ குறுயெப்பாற்‌, பட்டா ரெனுஞ்கொடபுவ னப்பரப்‌ பெங்கணும்‌ 
பரவியது பாசதிலாய்கொல,---கடிபடா நினரலா சடம்டணி தடம்‌ 
புயன தைவேலக டாமிவைசகுக, சாணம்‌ காணினனு முடியிலெவ 
சாயினுக கடசனா மிகச ௪, -னடிபடா ரிலலைகி சென்பரங்‌ குன 
தினி லம்புலீ யாடவாவே, யருட்பிழம பாகய தெருட்பழம்‌ பொரு 
ஞூட னம்புலீ யாடவாவே. (௮) 


| ஒப்புறுவ ரேனுமொரு வரையொருவர்‌ வந்துகண்‌ ளெமடழ்த 
லஓுலயெற்தை, யுவர்வொப்‌ பிகந்தவ னழைததாலும்‌ வர்திலா யுறு 
னன்‌ கதுவிலுனனை,-யிப்புவியில்‌ வரவழைத்‌ திவெஃ முடி யூதெ 
ன்ன வெண்ணற்க நீயிவன்றா, னென்னுமிறை பணியிலொரு பணி 
யெடுச்‌ தேவிலுனை யாத்துவம்‌ தெ.தவிடுச்குஒ,--செப்புவா பப்போ 
துனச்செனன பெருமையிது சிக்கெனத்‌ தேர்ச்‌ தவசு ன, சேர்ஈதிடிற்‌ 
திருவருட்‌ டெனாதி யாடவர்‌ திருகதிமட வார்கண்முலைமே,-௯ப்பு 
கன பங்கமழ்‌ பீரங்கிரிக்‌ குமரனுட னம்புலீ யாடவாவே, யருட்பிழம்‌ 
பாதிய தெருட்பழம்‌ பொருளும்‌ னம்புலீ யாடவாவே: (௯) 
ஒருவனென்‌ பர்ரதன்‌ பொருள்வேறு கூர்ந்துணர்தி யுறுதுணைவ 
ரோரிலக்கத்‌, தொன்பதின்ம ருளரவரு ளொருவரண்‌ டங்களை யுடை 


| ருவன்‌ - என்பதற்கு வேறு பொருள்‌ ஆட்வொசனச்சை 
யுடையவனென்பத, 


சிற்றிற்ப்ருவம்‌. ௨௩ 

அ 
தீதடைச்‌ தோடி மீள வருவரிவை மூமுவீது முணர்ந்சேனும்‌ வருக 
விணி வாரா திருததியோனின, மாகரய மேற்றாதை கைம்மா னெடு 
த்துமுழு மாசுசெய உரவிடுப்பன்‌,--கருவபங்‌ கப்படுமூ ளி.துகாறும்‌ 
வாராக்‌ சடும்பி்ழகள கமியென திவன, காலினி விபேப்ணிகள்‌ கை 
யிற்‌ செயககடவை அண்டது விளமபினோம்யா --மருவரா தன்பர்பக 
வுமபரக இரியிலவ௩ தமபுலீ யா£. வரவே, யருட்பிழம்‌ பாதிய செருட்‌ 
பிழம்‌ பொருளுட அழ்புலீ யாடவாவே. (௪௦) 

அம்புலிப்பநவம்‌ ழற்றிற் மீ வ 

ஆகபபருவம்‌ ஏ-ககு விருசதம (௪௦) 


எட்டாவது: சிறறிற்பருவம்‌. 
அ ்க அ 

கூடு தவள மணிமுததங்‌ கொழிசதிங்‌ செடுததட குறித்துநீள்‌ 

கோட்டை யிட்டு மழப்பருவங கோடற்‌ சேறபக குழுமிவிளை 
யாடும்‌ பரிசு பசாசதெமமோ டளவ ளாவு மப்பருவ 

மமைந்து மதறகொல லாயிடையூ முறற லழதோ வருளாளா 
வக சனஷ்கேரங ளெழுலையா ருதைஈதுக தணியா அீறம௫ழ்ச 

ருளரெக்‌ குரு யுதுதவிரக்கு மூபாயம்‌ யாசென்‌ றுணணினைர்‌ ஐ 
தேடுஞ்‌ செழிய னட்டரசே சிறியேகு இற்றில சதையேலே 

தெய்வச சைவப்‌ பரங்குனமுய சிறியேஞ சிற்றில்‌ சதையேலே. 0 
நிறம்பார்த்‌ செடுசதப்‌ பன்மலரு கிரவரவிரவி நின்னடியார்‌ 

நினக்குச்‌ தொடெத மாலைகயன நீல மு.தற்பன்‌ 'னிறமணிகள்‌ 
ஜுறம்பார்த தவர்கண்‌ வழுச்குறச்டெய்‌ புரிஷை யரர புறம்‌ திண்ணை 

புதுக்கு மருமை பார்த்திலையுட்‌ பொருமை யில்லீரர்‌ மேரற்புகழ்சா 
லறம்பார்த்‌ சேனுஞ்‌ னெக்சணிதி யருமைக,குமரா மண்‌ பெண்பொன்‌ 

_. சிற்றிற்பருவம்‌. மகளிர்‌*கட்டி விளையாடுஞ்‌ சிறுவீட்டை யழிக்‌ 
கேஞ்‌ ச வத விளையாடும்‌ பராவம்‌, £ 
3 


௧௪ இருப்பரங்கரிப்‌ பிள்ளைச்‌ தமிழ்‌. 


சை யாலும்‌ பிற்வாலு மடுக்கு நீதி யாருமென்றஈ . 
திறமபாச்‌ செழிய னட்டரசே சிரியேஞ்‌ சிரநில கதையேலே 

தெய்வச்‌ ல சவப பரஙகுன்றாய சிறியேஞ எறறில சிதையேலே , 
ஏனைச்‌ சிறுவ ரெனவிவனை யெண்ண லீரென்‌ நிைப்ப தபோ 
லிருகாற்‌ சதங்கை யொலிப்பமறு கடை நீ விளையாட்‌ டெய்திவர 
மேனைக இருகண்‌ மணீரியாந்தாய்‌ விசெகா ளெனனத செரிரதுமெதிா 
மேவி யழையே மியாமெனிலுன்‌ மீதோ குறையென்‌ வீளளு௨ஐ 
சோனைப்‌ புயனீ ஈறிரந்துகடல சூழு இசைக டொறுமவிசையக 
தொடக௩ூ யெழுகத்‌ நநதிகணத தொலலோ வலியு தொலைததுவரு 
சேனைச செழிய னாட்டரசே சிறியேஞ சிறறில ௪தையேலே 
தெய்வச்‌ சைவப ட்டு இறியேஞு சிரறில சிதையேலே,. (௩) 


அழிககுர்‌ சொழிலுன்‌ றல சீதனக காரு நினக்கே சவ்னொடெ 
யபேத மதனாற்‌ செய்யநினைக தாயோ வெமைபபோ மையாமற 
பழிசகும்‌ பிறாசொல வசைககென்ன பகாவேதகட்டுப்பகட்வெரால்‌ 
பாய்‌ஈது பூக மிடரெொடிததப பாறபோயப்‌ பலாமாப ப்ழஙகளையுட்‌ 
இழிசகுஈ தடையால்‌ கற்பகப்பூங்‌ களைமட்‌ டொடுக கெ £ழ்வருநீரச்‌ 
சேணி மலர்திதன்‌ பாய்பழனங்‌ ளெருளாசாலி கெழீஇயயளஞ 
செழிச்குஞ்‌ செழிய னாட்டரசே சிறியேஞ ிற்றில சிதையேலே 
தெய்வச்‌ சைவப்‌ பரங்குன்றாய்‌ சிறியேஞ சிற்றில சிதையேலே.! (௪) 
இருவார்‌ இழிக்குங்‌ களபமுலை மேர்தி யிசண்மே லெழுககுறமா 
னியல்தான்‌ பரல்க ளுலதீததமும்‌ பேறி யிருப்ப தே டென்று 
மருவார்‌ கலகம்‌ பொறுமையினால்‌ வண்ககு மணட வாணர்முடி. 
மகுட மணிஃ எழுத வினோ வாதென்‌ முலு மலரடியாற்‌ [ய்‌ 
பொருவார்‌ திரைப்பூம்‌ பொருரையிரு புதத.து மடியா புரிச்‌ திடுமெய்‌ 
பூசை மடருஞ்‌ சவாலயமும்‌ பொலிய மலியும்‌ புணணியத்தின்‌ 
திருவார்‌ சேழிய னாட்டாசே சிறியேஞ்‌ சிற்றில்‌ இதையேலே 
“தெய்வச்‌ சைவப்‌ பரங்குன்றாய்‌ சிறியேஞ்‌ சிற்றில்‌ எசையேலே, () 


சிற்றிற்பருவம்‌.. உரு 


இருச௫ூங்‌ கணிப்பூக தீருநிழற்ே ழெமிற்பொற சுண்ணங்‌ கொ 
டி சசியாக, ளிடிகுகுங*கரிக்கொம்‌ பீலச்சைபோ யிசைய விறுகச்‌ செ 
ருரினரு௩,-குரூககும,வெளளிச காமபாச வுயாபொற முடையொத்‌ 
தொளிருமீர, Jo லொழுசகுஞூ செசே னோேடையென ௮தவும்பெரு்‌ 
யோடியயன,--மருககுக சளவாயச சியாமுஃலை உனன்சூழ்‌ பாய வளர்‌ 
சாமை, வரகு விளைவுற ற சவுதி வானா பரவி மாறதியுளஞ்‌ 
செர்கருரு செழிம கதர்டடர சே ஏறியே, சிறறில ௪தையேலே, செ 
யவச சைவப்‌ பரஙகுன மாய்‌ சிறியேஞ சாறில்‌ சையலே. (௬) 


நெயயுர்‌ சயிரும பாலுநவ நீத மோடு நிச திருடி 
நெடுமா லுணடா னூகியமென்‌ னிகழாச சென்று நிரைவளைகைப்‌ 
பெயயுங கவின, ரஈமமினனா பிற்கு மீரதப்‌ பெயாககேரீர்ப்‌ 
பேணியவையா வையுஞசுமா து பெரிய விலாபடி பெறக்கொடுபோ 
யீயயுக தமத குறிஞரிமுலலையோககு மருதத்‌ தூடராுவோ 
டுருவா மூததி களையாட்டி யூட்ட ஈலகி யயாசருமஞ 
செயயுஞ செழிய ஞாட்டாசே ச றியேஞ சிர்றில சதையேலே 
தெயவச்‌ சைவப பரநகுன்‌ றாய்‌ சிறியேஞு சிற்றில்‌ சிதையேலே, (௭) 


ஓங்கு பொழின் மேன்‌ மேல்வளர வோரா ழிததே ளூர்புரவி 
யுடைபப வொழுகு பலாககனிததே னுணடு வண்டு பெடையுடனே 
தாங்கு கமலா சனததிருஈ.து தனிபா டிசைகே தகைமலரிற்‌ 
நங்கு குருகு நெடுங்காயாத சருதஷ னிழலைத்‌ தன்னடியுள்‌ 
வாங்கு மமையத்‌ சாககெழுகது வருங்சான்‌ வாழ்க்கை உ. ரணமு: 
மூழைர்து கேட்ப விடைநிலைத்‌2 வகமபோற்‌ செல்லு மருதவளர்‌ 
தேங்கு செழிய னாட்டரசே றிறேலஞ்‌ ஈற்றில்ிதைடய்லே. 
தெய்வச்‌ சைவப்‌ ப.ரங்குனமுய்‌ சிறியேஞ்‌ இற்றில்‌ சதையேஷே () 


கூறு மடற்சே தகைமலரிற்‌ குளிர்வெண்‌ டாது சொண்டலன்‌ 
னீச்‌, கொண்டு பூட்டு விற்பொருள்போற்‌ குறிஞ்சி போய்ச்சார்ச்‌ குஞ்‌ 


௩௬ இருப்பாக்‌கிரிப்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌. 


சரத்தை, யேறும்‌ கெஸ்குஞ்‌ 2 சரமெனமெய்‌ பெஙகும்‌ போதிய விது 
வானோ, ரிறைவன்‌ களிறென ரொிணணியினலு மிரணடு கொம்புச்‌ 
செர்தவிடை,--யூறு வந்த செனவிரங்கு படக சணிடபூ வொ 
முகீயெதே, னுடலங்‌ கழுவப்‌ பணடையுரு வுறமட்‌ போதங குண 
மைகண்டு -சே௮ஞ செழிய டைடரசே சிறியேஞு ஏற்றில்‌ தை 
யேலே; செய்வச்‌ சைவப்‌ பர௩குன சய சிறியேஞ சிெறறில சிதை 
யேலே. (௯) 


ஒரூர்‌ தலம்பே போருவும்ன ப ர௬ளககே யிலினு மோரார 

ச்சி மிது மறைமுடியு முலகம படை சோ னெளிசலையுங்‌ 
காரூர்‌ மிடற்றெம்‌ மிறைமராபுங கெளரி மடியாக கவிறைவிசுங்‌ 

ககன வ்பழ்சகை யமராிறை கதிரமா முடியுங களபமுலை 
வாரூர தெயவ யானைவள்ள, மலாபபொற்‌ கரமும பூதியினான்‌ 

மாசு படுமே யாசலினான மறைநா புரபபொன மலாடியாற்‌ 
தேரூர்‌ செழிய னாட்டரசே ரறியேஞ சிற்‌ மில சசையேலே 

தெயவச சைவப்‌ பரங்குன்றுய சிறியேஞ சிறறில 4/*தையேலே. () 

சிற்நிற்பநவம்‌ மற்நிற்று. 
நகப்பருவம்‌ ௮௦ விருசதம்‌ ௮0. 


ஒன்பதர் வத: சிறுபறைப்பருவம்‌; 
௮௮000000௮௮ 
அரும்புமலர்‌ காய்கனி ய்கததடக இப்பருவ மாங்கெய்து போதி 
லொவ்வொன்‌, ருகவெளி யிட்யெர்ச தோங்கியொரு நிலைகிற்கு மரிய 
கற்‌ பகநிகர்ப்டடி--விருமபுசத்‌ தியதிரி சுமசதவன மொடுபிரம விட்டு 
ணுத்‌ துருவமேன்மை, மிக்சகும ராபுரி யெனுர்திறாப்‌ பெயர்களை 
விடாதுள்‌ எமைத்துழேன்மேல்‌,--வரும்புதிய யுகமி ரிரண்டிற்கு 
தெறையபகி தககுகள்‌ மியமிகுச்த, மரசலமி தென்‌ அவம்‌ சஞ்சலித்‌ 


சிறுபலறப்பருவம்‌, சிறியதோற்கருவி சட்டி விளையாடும்‌ பருவம்‌. 


சிறுபறைப்பருவும;, ௩௭ 


தெதாகிற்கு மன்பன்சயும்‌ வானுளேர்ருஈ,-* இருமபுதீல்‌ செயாவருள்‌ 
பரக தி ௧௩,5௯௯௭ ௪ றபறை ம்ழசகியருளே, திருப்பரங்‌ கிரியினில்‌ 
விருப்புறு வ குருயரன சிறுபறை மூழசயெருளே (௧) 
மணடுமெதி பொருதகுவா மாளத தொலைததமரா வாழ்வ 
தீற்குநினனை, வரவிட்ட வாரசடைத்‌ தம்பிரான கண்ணழலகண மன்‌ 
னுமொரு வடி.வமாகெ,--சொணடிசையு முதவிபல நிற*ம்ர்‌ தாற்றத்‌ 
அணிகனவரு தோதந்மொப்பத, தூயநா ரசமுனி மகத்தெழு£ தண்‌ 
டச சுவாகுசலங்‌ கிமிகிடெனன --வெணடிசைய 5 வெடிபட்டு டு 
நடுக்‌ சகடிரிக செட்டும்‌”. 'சகெசரிகளோ, டினறுக திகெடட்‌ டொளி 
பபவெழு கடலபுரண டிடவொரு முழகசுமிடுசாத,- நிண்டிறன்‌ 
மிகுஞசெயய தகரேறு சேவசன சிறுபறை முழக்கியமுளே, திருப்‌ 
பர இரியினில்‌ விருபபுறுங குருபரன ரறுபறை முழகயெறாளே. () 
வேதஙக ரோகம புராணவிதி காசங்கண மிருதிசண்‌ முழஙகமுனி 
வா, வேதியா மசுதீசழன்‌ முழஙகநா லைஞனூறு வெள்ள திரணடெழு 
நத, பூசஙக ளேமபெரும பூசவலி பெறறேமு புணரியிறு மிகருழங 
கப, போரது வுஞசமெனும வஞ்சமலை யஙீகைவேல போகப்‌ 
பிளாதீதறிகுண,--மாசல்க நிகாவீர வாகுமுத லியதுணை வரைசகண்டி 
சபபியொனறை, வடர குவீலை மடியா வரம்பெற்ற பனமணி ம௫ழ்ர்‌ 
செடிப்‌ பவரைமான ௪,--சேதஙகள வரரா தெடெதருள்‌ செயுங்குட , 
வஸ்‌ சழபறை முழககியருளே, திருப்பரக்‌ எரியினில்‌ விருப்புமுங்‌ 
குருபரன்‌ சிறுபறை முழகஇயருளே, (௩) 
அடிக்கடி பெருங்கலக மிமெசுரா. மேற்சின மடங்காது மேரு 
"வு௦போ, ராற்றவரல போல்வரு௫ே செம்பொனாற்‌ திருவரு வமைர்தீ 
சே ரசனின்மேரு,-- ஏ முடிசசடி. மிதித்தேறு மணிமிடற்‌ நெந்தை 
போன்‌ திற விவர்ந்துவெறறி, முரசுசண முழககிமும மலவிருள்‌ 


*] முடிக்கு - உருபுமயககம, 


8.௮ திருப்பரக்கிரிப்‌ பிள்ளைத்‌ தமீம்‌. 


பிளக்ன்ற முழுஞான மமொபபவொருகைஈ,-, ரொடிக் டி. சையிற 
சென்று சயமுகத தாருகனை நூறிபிரு கூறுசெய்ஃ, அதிவே லெதெ 
தீனைய தாருகன்‌ மனைவியரை தங்கழன முழங்ககோன மைச,—செ 
மூக்கழ் கொண்‌ மெய்யவுணா குலவே ரறுப்பவன ,2பறை முழகடி 
யருளே திறாப்பரங திரியினில விருபபுறுங்‌ குருபரன சிறுபறை முழக்‌ 
கியருளே, (௪) 


தாருகா சுரறுரங ணேடுசெங குரு இத்‌ தடஙகட வியத்நிமேலுர்‌, 
தீகுவாகுழு மூழுங்‌ ஐ மசச்செயுக கோட்வெர சழலபொதுக தனைய 
செய்ய,--போருசா தொளிறுகூா வேலினார சரஉணப பொய்கை 
யுண்‌ டாக்யெசனுட்‌, புனலபடி௩ தாவொர தருமமே யாதிகாற்‌ பொரு 
ள்பெறத்‌ உகதுபொன்மர்‌ --மேருகா£ 'முகமெனக்‌ கொணடவிறை 
யினிலுமிவன்‌ மேலென வீள௩ குமா, மெனமுக மலாஈ£தகுச லீரெ 
ன்று முப்போது மேவுபு விடாது தன்னை ச,--சேருகா'வலனாதி யர்க்‌ 
சபய மிவள்ளல சிறுபறை முழககியருளே, திருப்பரங்‌ இரியினில விரு 
ப்புறுக குருபரன்‌ சிறுபறை முூழசகியருளே, (இ) 

வேறு, 

பீடுறு திருமால்‌ பெற்றிடு மருமைப்‌ பேதை யொருத்தியைநீ 
பெருவா னிறைமக ல "கென றேவிப பினனு பொருத திதனை 
வேவெர்‌ பாலொரு முளி மகளாய்‌ மேலென றுயதத்வினை 
விளைவா லவணமுலை யளைம( மயலுற வெங்கா னிற்றேடி 
வாதெ லெய்தி ம சண்டே நினறரு மறைகண முழசகுசல்போல்‌ 
வ ந்தனை செய்தெனை மருவுக வெனநித வசனம்‌ பற்பலவாய்‌ 
மூதெ லினறி முழகஇய முருகன்‌ மேழக்குக சிறுபறையே 
மூஙிரு தலையன்‌ மாப மலையன்‌ மூழக்குக சற்பறையே, (௬) 
அதிர்வன்‌ பரவை வருமபரி செனவரு ழசுர,த்‌ தலைவரையங்‌ 
கபெய வரையீ ராறிலு மலாகுர வலரிற்‌ றேனுணடு 


சிறுபறைபபருவம்‌, ௩௯ 


பீகிர்பொன்பயின ரென்‌ பொறிவிரி ”றையளி பெடையைத்‌ சொழுதி 
யேசீபு துனிதவிர்‌ பாது புணா£திடல்‌ பிரிவுத்‌ ரோடாழே [ன்சொற் 
கதிாதுன்‌ நிய ணொிதண முழஙயெ சமலச்‌ றேடியாய்‌ 
கதிதக சருரூம தூரையம பதியமா கழகத தினிலேறி 
முதிரசெ தமிழை மூம்ழககய முருசன முழச்குக சிற்பறையே 
மூவிரு சலையன மாபர மலையன்‌ முழ்ாகுக றுபறையே, (௪) 
௮ஈஇயி எமபிறை தமயெ செஞ்சடை யததனை நிசமருவி 
யன்பிணி றைஞசிய காதெளி யூஈ தவ மசறவ”ரெஏ மருவி 
யிகதிரன 'வெதுய ரமபட வெனறிடு மெசசனை யசுராகளு 
மெஞ்சுபெ ர௬ஞ்செரு வொனறுசெ யுமபடி யிசசல ம.திலுடுவுஞ்‌ 
சர்திர னுர் சவ மும்பொதி யமபயில சசதிய முனிமருள செய்‌ 
தீணடமி ழெனறும ளைசெமு சென்றலி சதசொடு பரவுமெழின 
முதிய செஈதிலின வாதறை யமபனமு ழசகுக சிறடறையே 
மூவிரு சலையன மாபர மலையனமு ழச்குக சிறுபறையே, (௮) 
வேறு 

குலமறை யிற்ளொ மணிமகு டத தினை நிகரெனவே 

குஜிரலிரி மீச டொறுமுறை யற்புத முழுமணியே 
கலகமி டறகெழு மவுணவி ருட்டெர புமிசடரே 

கடஙண்ம டபபிழ மருவிய ணைததிட பீழசளிறே 
யலகிலு யிர்ததொகை முழுதும ளீசசருள செயமுசலே 

யரைகொடி யிற்புவி பலமுறை சுறறி௰ மயிலிறையே 
பலசம யததொரு சடவுண்‌ மு முக்குக சிறுபறையே 

ஸ்்ரமலை மிற்பொலி மூருசன மு ழசகுக றுபுறையேஃ 
மடம யிலைப்பொரு குறமக ஞசகெதிர்‌ பயமு,றவே 

வளரும ஐப்பொடு பசமுமி ர்ட்றெ வெழுசவுனாா 
சடகளி றுக்ளை யவனென ஒற்ளொளிர்‌ தருகுமரா 

ஊ்யிலேம லேக்றை விழியிறு இத்தருள்‌ சிறுமதலாய்‌ 


௫0 திருப்பரககிரிப்‌ பிள்ளை ச தமிழ்‌, 


தடமுலை மத்தக மொடுபொரு பொற்பினா மடிழ்குழகீ 
தீமிறைவ எர்ததுத வியபுல வீர்ச்கொரு குரூப்னே 
ப்டஈட ாததவன்‌ மருகமு ழக்குக சற்பமையே 
பரமலை யிற்பொலி முருகமு ழக்குக எறுபறையெ்‌, (௪௦) 
சிறுபறைப்பநபம்‌ ழற்றிற்று. 
ஆகப்பருவம்‌ ௯௬-௪௧ விருசதம்‌ (௯௦) 


பத்தாவது சிறுதேர்ப்பருவம. 
nT 1 லை 

௨''பகை புறப்பகை யினுமபெரிய தென்றுமுன்‌ னோருரைச 
இனறவுரைபொய, யோக இ லெனனலெட தாருகவ்‌ முதலோரி னுள 
மருகி யுறுகணமிககு-விட்பயிலும்‌ வாழ்வரசி ஸெடிழர்‌ அருமாறி 
மேருமலை மேவியககண, மெலிவாய்‌ மறைந திருக இன றவிர திர 
மேலைவா னாடர்வெளிவாஈ--தெட்பகவு நோபகைட மிலலா தள 
ளித திரவிகதா செலலுமிடமெங்‌, கெககுமவ ரவாமணிப்‌ i 
ருருட்தெற்‌, கெண்டிசையி னெலலைமுழு.௫௩-திட்புமிகு தெய்வ 
திருத்சே ருருட்ரெ சிறுதே ருருட்டியருளே, திருவளா பரங்கிரியு 
எருள்பொழி தரு௨குகன்‌ ெதே ருருட்டியருளே. (௧) 

மென்மேல”பொதிகதசெர தசையுடம பென்னிலுண மேவிப்‌" 
பிளச்குமற்றை, வீராவேல போலாது வயிரக கருக்குனறும விளள ௫ 
பிளக்கும்வேலை--பள ஜோ தீரஞசுவற ஈமமேல விதெசலபோ லாண 
டலைச்‌ இவசனின்னு, மந்தோ விகெலெதை யாறறுவார்‌ யார்கொ 
லென்‌ நஞரியவ ன்ச்சுமகது-- நினோ மெனிறபயயி லென்றே' கரு 
ங்கட னினைதோ ருறாதீதிரண்டு ரேர்வது மிறறல்போ னிற்கும 


சிறுசோப்பருவம - பருவததுககேறற கைததேருருட்டி. விளையா 
டும்‌ பருவம்‌. 


சிறுதேர்ப்பருவம. ௪க 


பசீ்தோகை'8ண்முத்‌ வெர்ந்துநிதசஞ்‌- சென்றோ கை யடனன்பா 
தெரி வருபவள்‌” £றுசே ரருட்டியருளே, திருவளா பரங்இரியு 
ளருளபொழி தருங்குகன திறுசே ருருடடியருளே, * (2) 
ஆயிரத்‌ *தெட்டணட மாசுநூற்‌ ரெட்யெச மாணடுநீனை யவமதி 
தீசோ, னாகமிரு பாகமா சப்பிளா, செறியுகின னக கைவே ஸற்பவாழ்‌ 
சாட்டபாயிரத தாதமிய லறியர்த பிறரையென பாடுகள்‌ பசெதுமோ 
யாம்‌, பார்ததிலோல்‌ கேட்டிலோ மெனறெனறு , போரககளம பயில்‌ 
பொருநா ,பாடவசுரா-வாயிறத ௪௩௧௧௧ மூளைருட” ரெனபுதோல்‌ 
வளர்கரம பாதிசரிய, மணடோறு குண்டகட்‌ செசராம பேயுணடு மழே 
பற தலைவழுககுடு —சேயிரத தமபகக செழு ருருட்செ. எ.றுசே 
ருருட்டியருளே, திருவளா பர௩கிரியு எருளபொழி சருககுசன று 
தே ருருட்டியருளே. (௩) 
* கககுசெக குருதிகட லாகலவு ணப்பிணக சாடுபோக களமெ 
லாஞகுழ்‌, கரையாக வமபொன்னி ஞார்செயு காமபறற கைசகு௭ட 
நா கதிர்விடுஞசெம்‌--மொசகுளா வெளளெனபு முறிசளசயன்‌ முத 
ஜான மூரிமி னாமுழுதசோ, முறறமுடை பட்டதட்‌ நெங்குநா வா 
Sat 'மெரிய்ப்பமீ காமனாக-—வெகசுகுடா வீங்ககிண முணகெ 
ளிகளதி லிவாஈதவிளை யாட்டியற்ற, கெஃகமொடு பதினொரா யுசமு 
மொவ்‌ *வோசையி லெசெதிறாம்‌ போர்செயசெட்தெ- திசகுமுழு 
விசைமஞ்செய மயிலேறு சேவகன்‌ சிறதே ருருட்டியருளே, இரு 
வளர்‌ பரக்கிரிய எருள்பொழி சருககுகன்‌' சிறுதே ருரட்டியருளே,() 


மன்றல்கம முங்குழற்‌ சாகொண் டெழுகுறவர்‌ மடமா னிலங்கு 
மா.பில்‌, வைத்துச்‌ சுமசகும்பொன்‌ி' மலையிரண்‌* டொடுசெய்வ மாச 
ங்க மார்பிலேகஇ,--நின்றகன கக்குவ டி.ரண்டினும பழகலா னீபெல்‌ 
வரைகளெல்லா, நெறுநெதென்‌ றேமுறி தரப்பொரு புயாசல செரு 
ங்குமி ராறின்மேலு,--மன்றலர்‌ கடம்பமலர்‌ மாலையொரு காலத்தி 
லஉரிவதொரு காலத்தினுச்‌, காகாத தாமிதெச்‌ சாலததி ஜும்புனைய 


௪௨ இருபபரங்ரிப்‌ பிள்ளைச்தமிழ்‌ 


லாகுமென்‌ தன்பாசாத அந்‌, தென றமிழ்ப ல யேவியட சண/ப 
வன சிறுதே ராருட்டியராளே , இருவளா ப.ர௩இரியு'எருளபொழி ௬ 
ஙகுகன எறுதே ருருடடியருளே. (௫) 

குட்டைக சருஙகூளி கொட்கெ இசைந௩௫செஃ' ஈசிக சொழு 
ஈசழறகட்‌, குருதியொழு சவுணாதறே குறையுடற கட்டைகை கோத 
அத துணஙகையாட,--நெட்டைப்‌ பருஙகருங கையெடுக சறுதலைக 
ணிரைசெருகி யககைமூனனா, நீளவிரன முறிததுநேோ நிறஃப பதித 
சுதி னெகெதிர£ணரமபுசுற்றுக, --சட்டைத இறம.பா தஇறுககிரின 
அபாபூச கணநாதா சைகளவருடிச, ன அமான்‌ விளையாடி மகழும 
பெருமபிணக காட்டொடு ஈலனூடகச௪,-- திடடைக சடநசேறு தே 
ருருட ஜெசெலவ சிறுசே ஒரு டயர்‌. திருவளர பரங்கிரியு எரு 
ளபொழி சருஙகுகன றே ருருட்டியருளே, (௬) 

ஆவலங கொடியா மனச௪தகுக' ரணடங்க எாயிரச தெட்மெ 
னறி, யப்பாலிருஈ இடிற கணகொட்‌ டறகுவிழி யாயிர மலாததலபோ 
னீ,--மிவலக கொடியான முற்றேறு போதுவெளி விரிபசுக தோகை 
மிளிரு, 0 னமயிலின மீதுமர கதவெறபின மாணிக்க வெற்பிருர்‌ 
சென்னமேவிக,--கேஉலங்‌ கொடியசெய லெனறுகரு' தாதுமிகு கே 
டுசூ ழாதவசுரா, ளையெனுங்‌ களையற வெறிஈதுதெய்‌ வபபயிா இளை 
ககசசெய ருபையுறற,-சேவலங்‌ கொடியககை யுளவைத தெழுல 
கடவுள்‌ சிறுதே ருகுட்டியருளே, திருவளா பரங$ிரியு ளருல்‌ பொழி 
தருங்குகன்‌ சறுதே ருருட்டியருளே, (எ) 

தீக்கனார்‌ வேள்விக சைகதபழி மிகுதலாற்‌ தம்பதி தவிர்ந்து 
திரியத, தாமோ தீரல்பிரம னிகதிரன்‌ முதற்றேவா தாந்தா மடைந்த 
அன்பம்‌,--புக்கதிவன்‌ வழியாக வென்றெண்ணி யோபிழை பொறு 
ததுரீ போதமல்கப்‌, போரககளத்‌ திற்சூர பன்மனொரு சேவலும்‌ பொ 
ருவிலொரு மயிலுமா௫,--மிக்கவறி யாமையோ டெம்முடல்‌ பிளந்த 
ட்ட வேறிஜெவ காக்கவென்று, வேணடவொன்‌ றைககொடி யெ 


சிறுசேர்பபருவம்‌, ௪௩, 


ககைவைத தொ. மா விமானமா மிதிவாஈது,--செச்சருரு வாமி 
ஓ £திரென விரு. தவன எறுதே ருருடடியருளே, திருகளா டரங 
| எருளபொழி சருங்குகன செதே ருருடடியருளே, (௮) 
கலைமுழு தணரா அசுவை முதிரு௩ தமிழபபுலனம கனியுரீ யாத 
ரறசக, கததமாடீ துனறஈசை சவியினிற குறறஈனி கறபிதத கலை 
'லானை,--மலைமுழையி லொருகுற எடைகதிமெ போதுமன மதி 
ஈன பசியசோசை, மயிலேறி யவனெதி ரெமு தறை மீட்டருள 
ரமபல வழக குரின்சா,--நிலைமுழு தீறிரதுநின எழுபபடுத தறபொ 
ணிர்ம்பு து.இி யாகவவன வாய, நிகழததுபிர பாசம படிததவா நீனை 
ஈவை நீடுபெறு வரமுநலகுளு; - ஈலைமுழ வெணுந்திரட்‌ பன்னிரு 
பாசலன சிறுதே ருருட்டியறாளே, திருவளா பர௩இரியு எடுள்பொழி 
ஙகுக சிறுதே ருருட்டியருளே, (௯) 
விலவச கறபபுறற மாலிகைத சம்பிரான்‌ வெகுளிக்‌ லெகக 
ஷோ, வீயா ரியாரெனறு நினையாது விணணவரை வேசனைக குட்‌ 
“ததும்‌ தொலவச சரசதேச முறறொருவ ராலு௩ தொலைககருஈ 
£றறமெயதுகு, கூப்பகை சடிஈசசனை யூதியஈ தவசமஞ சொல 
'வஇா*“தோன நிநினறு,--ஈலவச சிரபபடைப்‌ புருகூ த னுசகுவிண்‌ 
ரசும்‌ வாழ்வுகலகி,நாடோறு மனபதைக ளீடேறு மன்பதை ஈய 
ளம்‌ வியாதருட்செஞ்‌,-செலகச நிறபபுடன ப்லலூழி வாழ்ப 
ர சிறுதே ரூருட்டியருளே, திருஉளா பரகசிரியு ஏரு பொழி தருங்‌ 
ன்‌ றுதே ரூருட்டியருளே. (௧0) 
சிறுதேர்ப்டநவம்‌ ழற்றிற்று. 
ஆகபபருவம்‌ ௧௦ - க்கு விருத்த ஈ (௧௦௦) 
சாப்புச்செய்யுள்‌ க - ஆக விருததம்‌ (௧0௧) 
சிருபபரக்கிரிப்‌ பிள்ளை தீதமிழ முற்றிறறு. 
வேலுமயிலுக துணை, 


ஆண்பாற்பிள்ளைக்கவியினி தக்கணம்‌. 


—_— 


இரீண்டாமாதத்திற்‌ காபபுக்‌ கூ றதலும்‌, ஐகதாமாதத 
திற செங்கீரை கூறுதஇம, அறாமாதததிற சோல்லுவதைப 
பழகுகலும, எட்டாமாதத்திஷ்‌ தாலாட்டுதலும, ஒனபதா 
மாதததிற சப்பாணி9மாட்டலும, பதினொராமாதததில்‌ முத்‌ 
கய்‌ கூறுதலும, , பன்னிரண்டா மாதத்தில்‌ வாரானைகூ ௮ தி 
லும்‌, பதினெட்டா மாதததிற சகஇரனை யழைதத;லும இச 
ண்டாமாண்டிற சிறுபறை கொட்ட்லும்‌, மூன்றாமாண்டி 
சிற்றிட சிதைதத னு, நாலாமாண்டிற தே அன்ன 
மாம, இவவாறு பிககலஈதையிற கூறபபடட்து, 


பிழைதிருத்தம்‌. 
ருப்பரககிரிப புராணவசனம. 
பக்கம்‌. வரி, பிழை, திறத்கம்‌, 
௨௧ ௨௯ ன்னை ம்மை 
௪௪ ௨௬ மாமதானபுராம்‌ மாதா அமாம்‌ 
௫௫ 5௦ மெதெதுக்‌ மெசத 
மை ₹ ௨௪ களிளெ களிலெ 
தரு பகத்‌ பிள்‌ ளைதீதமிழ்‌, 
பக்கம்‌ வரி, பிழை. திநத்தம்‌. 
௪ ச பிர்‌ க 
௪0 ௨௬ வி] ௯ 
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